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În odaia de lucru a colonelului 
Osipov 


Trecuse de miezul nopţii. Colaboratorii generalului 
Sablin se împrăștiaseră de multă vreme pe la casele 
lor. Doar colonelul Osipov mai zăbovea încă în biroul 
lui, în aşteptarea unei comunicări importante. 

O lampă de bachelită neagră lumina masa de lucru 
a colonelului, împrăștiindu-și fascicolul luminos, de 
sub abajurul lăsat în jos, pe suprafata netedă a me- 
sei. Razele de lumină păreau că sînt absorbite pe 
dată de postavul verde așternut pe birou, reilectîn- 
du-se doar în luciul alb al unei coale de hirtie, de 
unde se răspindeau apoi în semiobscuritatea одай. 

Ochii lui Osipov se obișnuiseră cu întunericul și 
deosebeau limpede lucrurile din jur. Colonelul se 
pinuba prin odaie cu pașii inábusiti de covorul gros 
şi moale, irámintindu-si creierul cu tot felul de ipo- 
ieze asupra posibilităţilor de acţiune ale dușmanului. 

Osipov își atinti ca fascinat privirile asupra petei 
albe de hirtie de pe birou, care, contrastind cu posta- 
vul verde-inchis, párea cá imprástie lumina in jurul 
ei. Uneori se apropia de masá, gata sá-si insemne pe 
hîrtie cîte o idee răsărită după meditări îndelungi. 
Dar de fiecare dată cînd lua tocul în mînă, o voce 
lăuntrică venea parcă să-l convingă că ideea nu-i încă 
de ajuns de coaptă, tot așa cum și enigma este încă 
departe de a îi dezlegată, iar concluziile i se páreai 
prea pripite. 

Şi colonelul Osipov — un bărbat cărunt, ușor adus 
de spate și cu ochii obosiţi — își relua iarăși plim- 
bările prin odaie, oprindu-se îndelung în dreptul fe- 
restrei și îndreptindu-și privirile în jos, spre piata 


о 


uriașă, plină de freamătul mulţimii, care, cu toată 
ora tirzie, era încă departe de a se potoli. 

„De şi-ar veni în lire acest Muhtarov măcar pei- 
tru o clipă !“ repeta Osipov în gînd pentru a nu ştiu 
cita oară, urmărind pe fereastră luminile vii ale faru- 
rilor de la mașinile ce străbăteau piaţa, detilind prin 
fata ochilor lui. „Atunci am putea să clarilicám toată 
povestea...“ 

La un moment dat, se hotărî să telefoneze la spital, 
dar se rázgindi îndată : desigur că dacă ar fi survenit 
ceva nou între timp, ar îi lost anunțat imediat. 

„Dar de ce oare cînd delireazá, Muhtarov recită 
versuri ? Şi ce fel de poezii sînt astea: „Foşnet sum- 
bru de mătase, printre storuri de purpură“ ? Sau, de 
pildă, acest vers: „,Potrivindu-și cu mult zgomot 
negrul lor vesmint de doliu“. Сит ar putea cineva 
să-și dea seama după aceste strofe ce ginduri îi trec 
lui Muhtarov prin cap ? Şi oare de ce recită el numai 
aceste versuri ? Nici un alt cuvint afară de versuri... 
Dar volumașul cu versurile poeţilor americani, care 
s-a găsit asupra lui? Probabil că între cărticica 
aceasta si aiurelile lui rimate există o legătură... Dor 
се fel de legătură ?..." 

Colonelul Osipov rásfoise de cîteva ori voiumui че 
poezii, dar nu reușise să stabilească ce ar fi putut 
avea comun cartea aceea cu delirul lui Muhtarov. 
leri cartea fusese supusă unei analize chimice de lá- 
borator, dar nici această măsură nu a dus la nici un 
rezultat. După aceea а fost trimisă locotenentilui-co- 
lonel Filin, specialist în criptogratie. 

Filin își exprimă părerea cá una din poezii ar putea 
să servească drept cod pentru corespondenţa ciirată. 
Ba îşi exprimase chiar bănuiala că acesta ar putea 
să fie codul cu ajutorut căruia fusese сіїгаіа radio- 
grama, interceptată cu citeva zile mai-nainte, in re- 
giunea unde, după presupunerile lor, se ascundea 
renumitul spion internațional, cunoscut sub numele 
de „Fantomă“. Bănniala lui Filin nu era lipsită de 
temei. Osipov însuși presupunea că agentul spiona- 
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jului străin, Multarov, urma să servească drept aju- 
tor „Fantomei“. Această convingere a colonelului era 
întărită de faptul că Muhtarov fusese descoperit în 
trenul care se îndrepta spre Aksakalsk, adică tocmai 
spre raionul unde era semnalată prezenţa „Fantomei“. 

Lucrurile ar fi luat poate o altă întorsătură, dacă 
Muhtarov nu prindea de veste că a fost descoperii și 
nu făcea săritura aceea nereușită din mersul trenului, 
încercînd să scape de urmăritori. Acum zăcea la spi- 
tal, fără cunoștință, iar medicii care-l îngrijeau nu 
dădeau nici o garantie că va scăpa cu viață. 

În buzunarele spionului s-a găsit un buletin de 
identitate pe numele de Muhtarov, o adeverinţă și 
biletul de tren cu destinația Aksakalsk. In valiză 
avea un aparat portativ de radio emisie-receptie si o 
culegere de versuri ale poeților americani. 

Și iată-l pe colonelul Filin rásfoind de două zile 
această carle, în căutarea poeziei din care Muhtarov, 
în delirul lui, recita versuri răzlețe. 

Se făcuseră orele două din noapte, cînd în biroul 
lui Osipov zbirnii telefonul. Crezind cá este chemat 
de la spital în legătură cu Muhtarov, colonelul ridicâ 
grăbit receptorul. 

— Îmi dali voie să vă raporiez, Alanasi Maximo- 
vici — se auzi vocea lui Filin. În timpul războiului, 
locotenent-colonelul fusese grav contuzionat pe front 
si rămăsese de atunci cu o ușoară gingăveală, mai 
ales în clipele de emoție. 

— Ан ajuns la vreun rezultat ? îl întrebă neráb- 
dător Osipov. 

— Da, tovaráse colonel. Am reușit să stabilim cà 
Muhtarov recită în delir unele stroie din poezia „Cor- 
bul“ de Edgar PoE... 

— E vorba într-adevăr de un cifru? îl întrerupse 
Osipov. Ati reușit să citiți radiograma ciirată ре care 
am interceptat-o ? 

— Nu, n-am izbutit. Se vede că poezia lui Edgar 
Роё nu are nici o legătură cu radiograma eiirată. 


— Da, da... — spuse deceptionat colonelul. Vestea 
nu-i tocmai îmbucurătoare. 

Abia apucă însă Osipov să așeze receptorul în furcă 
si telefonul sună din nou. De data aceasta colonelul 
era aproape sigur cá e chemat de la spital. Si într-a- 
devăr, presimțirea nu-l inselase. 

— Aici Kruglova... — îi raportă în grabă, cu glasul 
întretăiat de emoție, infirmiera de gardă. 

După sunetul vocii, Osipov isi dădu seama că la spi- 
tal se produsese probabil un lucru ieșit din comun. 

— Să vedeţi ce s-a întîmplat... Adineauri a тигїї 
Muhtarov... 

— A murit... — repetă rar Osipov. 

Nădejdea pe care și-o pusese în dezlegarea acestui 
caz cu ajutorul lui Muhtarov se spulberase acum. 

— Şi-a venit 'măcar în fire înainte de a muri? se 
interesă Osipov. 

— Nu — răspunse în grabă Kruglova. Aiura ca și 
înainte şi recita versuri. Nu cumva e poet ? 

— Oamenii cu o astiel de meserie nu pot îi poeli! 
spuse Osipov cu convingere. Dar ce fel de versuri 
recita Muhtarov ? Aceleași ca si înainte ? întrebă el, 
de data aceasta fără vreo speranță să afle ceva nou. 

— Le-am notat. Vi le citesc îndată, numai că si 
astea-s niște strofe răzlețe: „E un oaspe-ntirziat ce în 


pragu-mi s-a oprit, doar un oaspe nou — și atit". 
Face impresia că a compus singur aceste versuri, 
Afanasi Maximovici — încheie Kruglova. Desigur că 


prin „оазре“ înțelegea moartea. 
— Asta-i tot ce a vorbit ? 
— Nu, a mai spus ceva, probabil dintr-o altă 
poezie : 
Genunchii se-ndoaie, falange trosnesc 
Şi fălcile prind să rînjească hidoase, 
Schelete ne-nlănţuie-n poenet de oase 
Si-apoi se avîntă-n virtej nebunesc... 


— Mai citeste-Ie o dată, dar mai rar — o rugă Osi- 
pov, insemnindu-si grăbit versurile, 
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„Е într-adevăr curios ce versuri lugubre i-au trecut 
lui Muhtarov prin minte înainte de moarte“ — se 
gîndi colonelul și, după ce-i mulțumi infirmierei, 
lormá numărul lui Filin. 

Acesta-i răspunse, imediat. 

— Noteazá-ti, te rog, alte cîteva strofe din versu- 
rile recitate de Muhtarov în timpul delirului! zise 
colonelul şi-i dictă lui Filin fragmentele de poezie pe 
care i le comunicase infirmiera. 

— Strofa intiia — mai precis, primele două versuri 
— sint din „Corbul“ lui Edgar Роё — spuse Filin 
după ce-l ascultă pe Osipov. În ce priveşte „schele- 
tele“, după cit se pare, asta-i dintr-o altă poezie. De 
altfel și cadenta e alta. Acum o să trebuiască să stau 
pînă miine dimineață, să recitesc operele” poeților care 
s-au născut după Edgar Роё. Pe predecesorii lui i-am 
cercetat, cum S-ar spune, pe toti — adăugă el su- 
rizind 


Osipov se îndreptă spre casă pe jos. Prin cap îi 
roiau o mulţime de ginduri confuze. li veneau in 
minte [a tot pasul versurile lui Edgar Poé, in care ега 
vorba de fosnete printre portiere, de pásári negre ce-si 
netezesc penajul îndoliat... Ce insemnau oare toate 
astea? Ce semnificație ascunsă avea  insiruirea 
aceasta de cuvinte enigmatice ? Poate că de dezlega- 
rea lor depindea soarta multor fiinţe omenești, secu- 
ritatea unor regiuni din teritoriul țării, unele secrete 
militare sau de stat. 


Cheia cifrului 


Cu toate că Osipov nu dormise aproape toată noap- 
tea, a doua zi veni la serviciu ca de obicei, la orele 
nouă dimineaţa. 

Abia apucă să intre în biroul său și auzi în ușă 
cîteva bătăi discrete, dar stăruitoare. 


„Trebuie să fie Filin...“ se gîndi colonelul, гесипоѕ- 
cindu-l după felul de a bate la ușă. 

Şi într-adevăr locotenent-colonelul Filin intră grá- 
bit în odaie. 

„Îţi vine să-l invidiezi, nu altceva — își spuse 
Osipov în gînd. După cit se vede, n-a dormit nici el 
toată noaptea, dar nici n-ai spune asta dacă te uiţi 
la el. Voinic bărbat!“ 

După mersul elastic al lui Filin, după expresia feței 
sale şi strălucirea veselă din ochii lui cenușii, se ve- 
dea că nu-şi pierduse în zadar noaptea. 

— АН dezlegat-o ? îl întrebă repede Osipov. 

— Da, Afanasi Maximovici ! răspunse voios Filin 
și-i puse pe birou un volum gros al operelor lui Johann 
Woligang Goethe. 

Osipov, care crezuse piná atunci cá la dezlegarea 
cifrului trebuia să-i ajute culegerea de versuri ale poe- 
tilor americani găsită în valiza lui Muhtarov, își ri- 
dică mirat ochii în sus. 

Locotenent-colonelul zăbovi cîteva clipe, desfătîn- 
du-se parcă la vederea nedumeririi zugrăvite pe fata 
lui Osipov, apoi, cu un zîmbet misterios, deschise vo- 
lumul lui Goethe la pagina șaptezeci și doi si, arătînd 
cu degetul titlul poeziei „Dansul morților“, spuse: 

— lată de unde provine strofa cea nouă pe care o 
recitase Muhtarov în delirul lui, tovaráse colonel! 
Dezlegarea asta mi-a venit în minte după ce i-am 
cerut o consultatie specială unui literat renumit. În 
ce privește poezia lui Goethe, aceasta constituie în 
totalitatea ei codul de ciirare. Ati observat că cifrele-s 
împărțite în grupe si aşezate sub formă de strofe? 
Fiecare strofă începe printr-un număr de două cifre. 
M-am gîndit că acest lucru nu-i intimplátor si atunci 
ini-a venit ideea că pentru cifrarea textului pot să fie 
folosite versurile. Şi nu m-am înșelat. De aici rezultă 
următorul sistem: prima cifră a rindului cifrat arată 
numărul de ordine al strofei. Cea de-a doua cilră — 
indică versul din strofa respectivă, iar toate cilrele 
următoare indică numerotarea literelor din versuri. 
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Se simtea că locotenent-colonelul e foarte satisfăcut 

de ingeniozitatea lui și așteaptă nerăbdător un cuvînt 

-de laudă din partea șefului. Dar Osipov, care nu prea 

era darnic cu complimentele, se hotări să descifreze 

personal tot textul radiogramei. Numai după ce dez- 

legă singur radiograma cifrată, colonelul se ridică de 
la birou și-i strînse cu căldură mîna lui Filin. 

— Mulţumesc, Boris Ivanovici. Îţi mulţumesc! re- 
petă el și după o clipă de tăcere întrebă: Bine, dar 
ce caută aici poeţii americani ? 

— „Rolul“ lor în această poveste n-a fost deocam- 
dată stabilit — dădu din mini Filin. 

— Totuși, nu încape nici o îndoială cá ei au ип 
amestec în afacerea asta — spuse cu convingere colo- 
nelul, lăsîndu-l pe Filin să plece. 

Seful lui Osipov, -generalul Sablin, a fost ocupat 
toată dimineaţa cu loctiitorul ministrului. Si tocmat 
azi, ca niciodată, colonelul ardea de nerăbdare să-i 
raporteze rezultatul măsurilor luate. 

„Iugenios s-au gindit spionii să comunice între ei 
cu ajutorul versurilor — se gindea Osipov. Pentru 
un astiel de ciiru nu-i nevoie nici de tabele codilicate, 
nici de cărţi, reviste sau ziare, la care recurg de obicei 
pentru cifrare multi dintre agenţii de spionaj. Trebuie 
numai să-ți întipărești bine in memorie o poezie si să 
te-ntelegi cu corespondentii cum să-i folosiţi textul. 
Si nimeni dintre cei neinitiati nu va izbuti să citească 
vreodată măcar un singur гіпа astfel cifrat. Cum 
rămîne însă cu volumul de versuri ? Desigur că acesta 
nu are пісі o legătură си sistemul de cifrare desco- 
perit de noi. Dar poate că spionii au intenționat să 
se folosească de el în viitor, sau poate că cifrul era 
destinat pentru transmiterea unor mesaje speciale ?“ 

Colonelul luă hiîrtia pe care era scris textul desvi- 
frat al radiogramei și-l citi din nou: 

„Îți trimitem un ajutor — pe Muhtarov Tair Ale- 
xandrovici, radiotehnician specialist, împreună cu o 
stație de radio. Inceoind din august, foloseste-te de 
noul sistem“. 


il 


„Dar ce lel de „sistem nou“ e acesta? Nu cumva-i 
vorba de o nouă metodă de cifrare ? Sau poate cá sub 
acest „sistem“ se subintelege vreo poezie nouă? E 
foarte posibil cá Muhtarov îi ducea ,Fantomei" volu- 
mul de versuri americane, pentru ca spionul să memo- 
reze ріпа in luna august o anumită poezie din carte. 
După toate probabilitățile, trebuie să fie vorba de 
poezia „Corbul“ de Edgar Роё, si Muhtarov, în aiură- 
rile lui, a repetat versurile învățate pe dinafară“. 

Colonelul își îrecă satisfăcut palmele și începu să 
se plimbe cu paşi repezi prin odaie, așteptind cu ne- 
răbdare reîntoarcerea generalului. 

Soneria telefonului zbirnii din nou. Era Filin. 

— Aianasi Maximovici, spuneti-mi, vă rog, apara- 
tul de radio етіѕіе-гесерііе găsit la Muhtarov e încă 
la dumneavoastră ? se interesá el. 

— Da, Dar de ce mă-ntrebi? 

— Pe peretele interior al capacului sînt scrise cu 
creionul cîteva rînduri de numere. Vedeţi, và rog, dacă 
rîndul întîi și-al doilea încep cu cifra opt. 

— Așteaptă o clipă, am să verific îndată. 

Colonelul desfácu grăbit capacul de la cutia apara- 
tului așezat în colțul odăii și pe peretele interior al 
capacuiui citi : 

33 7 8 3 25 26 20 9 

35 1 13 41 11 15 19 12 24 6 35 13 1 41 12. | 

Mai erau și alte rînduri scrise, dar coionelul își 
concentrà întreaga-i atenţie numai asupra celor de mai 
sus. Primele numere semănau într-adevăr cu сїїга opt, 
dar, după ce le examină mai atent, Osipov se încre- 
dintà cá era vorba de cifra trei. 

— Ai gresit, Boris Ivanovici — spuse el la telefon. 
Nu e citra opt, ci trei. 

— Trei ? repetă Filin întrebarea. Dar atunci e cu 
totul altceva 1... Îmi permiteti să trec pe la dumnca- 
voastră peste vreo cincisprezece minute ? 

— Pottini! 
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Locotenent-colonelul Filin își făcu apariţia precis 
după un ѕіегі de oră, tinind în mînă același volum de 
versuri. 

— Uitaţi-vă aici — spuse el vădit tulburat si des- 
chise cartea la pagina unde începea poezia „Corbul“ 
de Edgar Poë. Citiţi strofa a treia: 


Foşnet sumbru de mătase, printre storuri de purpură 

Mi-a încremenit de groază trupul, întreaga-mi făptură, 
Si-atunci, vrind să-mi treacă spaima, m-am sculat si am п soptit: 
„E un oaspe-ntîrziat ce în pragu-mi s-a оргії 

Poposind spre apusul zilei, ca un sol drag şi dorit, 

Doar un oaspe nou — si atit", 


Locotenent-colonelul Filin era un matematician 
perfect, îndrăgostit de logaritmi si integrale, dar 
iubea în același timp si poezia, care, după afirmațiile 
lui, avea multe puncte comune cu matematicile. Ver- 
surile lui Edgar Poé le recitase cu multă căldură. 

— Grozavă cadență! remarcă Filin cu entuziasm. 
„Foșnet sumbru de mătase, printre storuri de pur- 
pură.“ Strasnic, nu-i asa? Dar observați versul al 
treilea al acestei strofe. 

Filin desfácu în fata lui Osipov o foaie de hirtie și 
scrise textul celui de-al treilea vers, numerotindu.i 
literele în felul următor: 

Siatuncivrin dsă-mi treacă 
1234567891011 1213 1415 1617 18 19 2021 22 23 
spaima mamsculatși 
24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 

a m șoptit 

41 42 43 44 45 46 47 48 

— Putem observa fără nici o greutate — urmă е! 
— că ciirele codului : 

7, 8, 3, 25, 26, 20,9 


corespund literelor din care se compune cuvîntul 
„Ceapaev“. 

După ce încercui cu creionul aceste litere și cifre 
Filin întoarse foaia de hîrtie ре dos și spuse: 

— [ar acum, să facem aceeași operație şi cu rîndul 
al cincilea al aceleiași strofe ; 

Poposind spr apusul zilei 
1234567891011 121314 18 16 17 18 19 2021 22 28 
caunsoldragsidorit 
24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 

Acestui vers îi corespund numerele citrului : 

1, 13, 41, 11, 15, 19, 12, 24, 6, 35, 13, 1, 41, 12 

Descitrindu-le, obținem cuvintele : „patruzeci șapte“. 
Probabil că-i vorba de o adresă: strada Ceapaev, 
numărul patruzeci și șapte. lar în următoarele două 
versuri se comunică numele locatarului domiciliat la 
această adresă: Janbaev, Kaniş Nurtasovici. Acum 
am dezlegat si misterul volumului de versuri ameri- 
cane. Acesta conţinea cheia noului sistem de codificare, 
probabil noul cifru al spionilor pe care s-a grăbit să-l 
iolosească Muhtarov, spre norocul nostru. 


Pe cine să trimitem ? 


Intorcindu-se de la loctiitorul ministrului, genera- 
lul Sablin trecu pe la biroul colonelului Osipov. 

Generalul era un bărbat înalt si uscátiv. Desi părul 
lui negru era cárunt pe la timple, aráta totusi mai 
tînăr la infátisare decît Osipov, cu toate cà amindoi 
erau cam de aceeași vîrstă. Sablin străbătu cu pași 
ușori odaia și, după ce-i dădu colonelului „bună-ziua“, 
se asezá călare pe un scaun, în fata lui. Sprincenele 
încă negre și arcuite ale generalului erau uşor ridi- 
cate. 

— Mi se pare că ai reușit să descurci cîte ceva, 
Afanasi Maximovici ? întrebă el cu glasul liniștit și 
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voios. Cu toate acestea, Osipov își dădea perfect de 
bine seama cît era de tulburat generalul de perspec- 
tiva de-a descoperi în sfîrșit urma celebrei „Fan- 
tome“. 

— Am reușit să lámuresc multe lucruri, Ilia Ilici. 

— Оһо! exclamă zîmbind Sablin. Nu se așteptase 
să audă din gura colonelului o mărturisire atit de 
promițătoare. Osipov nu-și arunca niciodată vorbele 
în vînt, era reţinut în expresii si foarte realist în apre- 
cierea situaţiei. 

Cîndva, demult, cu vreo treizeci de ani în urmă, 
cînd nu era decît un adolescent, Sablin a făcut си- 
noștință cu Osipov la cursurile УСК. De atunci au 
lucrat ani indelungati împreună pe cele mai grele 
fronturi ale războiului nevăzut, împotriva celor та! 
inversunati dușmani ai statului sovietic. Legaseră în-, 
tre ei o trainică prietenie, întemeiată pe un profund 
respect reciproc. Şi nici acum, diferența dintre gru- 
dele și funcțiile lor nu stînjenea întru nimic această 
prietenie. 

„Interesant, ce o îi izbutit totuși să descurce?“ se 
gîndi Sablin si, asezindu-se mai comod, se pregăti! 
să-l asculte pe Osipov. 

— Acum e stabilit aproape cu certitudine cá Muh- 
tarov iusese trimis ca ajutor al ,,Fantomei" ! declară 
cu convingere Osipov. Dar chiar în același moment 
simţi strecurindu-i-se în suflet tot felul de îndoieli, iar 
ipoteza susținută pînă atunci nu i se mai părea atit 
de sigură ca înainte. Cobori fără să vrea tonul si 
urmă de data aceasta cu mai multă reţinere: După 
cît se vede, „Fantoma“ este cunoscut sub numele oti- 
cial de Janbaev și el locuiește în strada Ceapaev, la 
numărul patruzeci și șapte. O astfel de stradă existi 
în orașul Aksakalsk, adică tocmai în locul unde an: 
bănuit că se găsește „Fantoma“. 

— Așa, asa! íincuviinta din cap generalul. Totuși, 
să încercăm să ne-amintim cite ceva și despre „Fan- 
tomă“. Mi se pare că s-a specializat în problemele 
Orientului ? 
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^ — Da — răspunse Osipov, căutînd să-și reimpros- 
păteze în memorie tot ce știa despre spion. Cunoaste 
bine țările din Asia Meridională, Orientul Apropiat și 
din Extremul Orient. 

— Prin urmare, ar putea să apară cu mult succes 
sub masca unui cercetător, specialist în istoria orien- 
tată ? întrebă repede Sablin, încercînd să-și cristali- 
zeze gîndul nebulos ce-i venise pe neașteptate în minte. 

— Presupun că da — incuviintá Osipov, care sezi- 
sase imediat sensul întrebării. Pe vremea cînd lucra 
pentru „Intelligence Service“, „Fantoma“ a participat 
la diferite expediţii arheologice din Iran si Aiga- 
nistan. Bineînțeles că nu se îndeletnicea atît cu săpă- 
turile și căutarea antichitátilor, cit cu cercetarea forti- 
ficatiilor militare de la frontiera sovieto-iraniană și 
sovieto-aigană. De altfel, este socotit si ca unul din- 
tre bunii cunoscători ai numeroaselor dialecte orien- 
tale, turcești și iraniene. Limba rusă o posedă la per- 
fectie. 

— S-ar părea cá laurii colonelului Lawrence nu-i 
dau pace „Fantomei“ ! surise generalul. 

— Există și aici un pic de adevăr. În perioada cind 
a fost în slujba englezilor, aceștia îl si porecliserá al 
doilea Lawrence, pe cînd el lucra în acelaşi timp pen- 
tru englezi, pentru fasciștii germani si pentru alt- 
cineva. 

— Cred că-i mai ușor de spus pentru cine n-a 
lucrat, decît să-i înșiri pe toți aceia pe care i-a slu- 
jit... — rise Sablin. Dar adevărata lui naţionalitate 
se cunoaște ? 

Colonelul Osipov dădu din umeri: 

— Dacă ar îi să judecăm după numele pe care le-a 
purtat la diierite rástimpuri, e un fel de cosmopolit. 
Numele de Cristoph, sub care iusese cunoscut într-un 
timp, l-ar arăta să fie de origină engleză ori ameri- 
cană. Dar după aceea și-a luat pe rind atitea nume 
nemtesti, irantuzestisi italiene, că probabil nici el sin- 
gur nu le mai ține minte. Numai numele conspirativ 
de „Fantomă“ i-a rămas spionului pînă în ziua de azi. 
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— Mi se pare că a mai fost ре la noi prin anul 
1943 ? întrebă Sablin, apucîndu-se să treacă în revistă 
pe toti colaboratorii cărora le-ar fi putut încredința 
lupta împotriva unui adversar atit de primejdios. 

— Da, în timpul războiului — confirmă Osipov, 
aducîndu-și aminte cîte nopţi nedormite l-a costat 
pe-atunci urmărirea „Fantomei“. Pe vremea aceea, 
lucra pentru „Abwehr“ — serviciul de spionaj militar 
al fascistilor. Spre părerea noastră de rău, a izbutit 
să scape atunci nepedepsit și să spele putina, cu toate 
că tocmai reușisem să-i dăm de urmă. Şi pe-atunci 
fusese semnalat prin aceleași meleaguri ca si acum. 
Merge pe același drum, bătătorit de multă vreme. 
Poate că şi-a creat încă de pe-atunci unele cunoștințe 
prin acele locuri... — 

— Totul ө cu putință — răspunse gînditor Sablin. 
Prin urmare, Muhtarov trebuia să-i predea „Fânto- 
mei“ stația de radio si să se pună la dispozitid lui? 

— Da, în cazul cînd „Fantoma“ și Janbaev sînt 
una și aceeași persoană — răspunse pe un ton nesi- 
gur Osipov. 

— Si altceva ce ati reușit să mai aflaţi? 

— Am descoperit sistemul lor de codificare, atit cu 
vechiul cifru de care se mai folosește probabil Jan- 
baev pentru legătură, cît și codul cel nou, pe care 
Muhtarov trebuia să i-l transmită cu prilejul întilnirii 
dintre ei. Îmi dati voie să vă raportez mai tirziu des- 
prea aceasta ? Socotesc de asemenea că Muhtarov i-a 
trebuit  „Fantomei“ ca specialist radio-tehnician. 
După cît se pare, Muhtarov trebuia să-i prezinte 
„Fantomei“ actele sale de identitate care au tost gă- 
site asupra lui cu prilejul perchezitiei. Le avem aici. 

Osipov puse pe birou un buletin de identitate emis 
pe numele lui Muhtarov Tair Alexandrovici, născut 
în orașul Alma-Ata, în anul 1920, precum si o ade- 
verintá din care reiesea că Muhtarov este salariatul 
muzeului de istorie din Alma-Ata. 

Generalul cercetá cu luare-aminte hirtiile, apoi se 
ridică din fotoliu și începu să se plimbe cu pași mă- 
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surati prin odaie. Cazul acesta i se părea încă foarte 
complicat și avea impresia cá nu lusese analizat сч 
meticulozitatea cuvenită. 

— Si totuși noi nu sîntem pe deplin incredintati cá 
avem de-a face chiar cu „Fantoma“ — spuse el în- 
siirşit. . 

— Firesíe ca nu avem toată certitudinea, dar e 
foarte probabil — răspunse Osipev cu obișnuita-i pru- 
dentá în glas. Judecați si singur: din declaraţiile 
unuia dintre agenţii spionajului international demas- 
cat de curînd, am aflat că „Fantoma“ a fost para- 
sutat în Asia Meridională, aproximativ în regiunea 
Aksakalsk. În sectorul acesta aparatele noastre au 
reperat un post clandestin de emisie. Am reușit de 
asemeni să descitrám o radiogramă in care un agent 
este anuntat de sosirea ajutorului sáu. Арої am dat 
si de urma acestui complice, in timp ce cálátorea cu 
trenul de la Moscova spre Aksakalsk. Am stabilit cu 
acest prilej că el îi ducea șefului său un post de radio 
emisie-receptie, împreună cu.un sistem nou de cifrare, 
adică tocmai lucrurile despre care se vorbea in radio- 
gramă. Totodată am aflat că acest complice se ducea 
la o adresă care există într-adevăr în orașul Aksa- 
kalsk. 

— Dă-mi voie — îl opri Sablin cu un gest neráb- 
dător al miinii. Oare strada Ceapaev există numai în 
Aksakalsk ? 

— Am făcut investigații speciale ca să clarilicăm 
această problemă — răspunse calm Ostpov. Si am 
aflat că în toată regiunea Aksakalsk, strada Ceapaev 
nu se află decit în acest oras. Dar asta nu-i încă totul. 
In împrejurimile Aksakalskului lucrează expediția 
arheologică a Academiei de Științe din Kazahstan. E 
foarte posibil ca ,,Fantoma", ascuns sub numele unui 
cercetátor-orientalist, Janbaev, să se alle chiar în rin- 
durile personalului acestei expediţii. Mi se pare că și 
dumneavoastră sinteli de părere că „Fantoma“ ar 
putea să se dea drept istoric orientalist ? În legătură 
cu aceasta, aduceti-vá aminte de adeverinţa găsită la 
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Muhtarov, în care se arată că el este salariatul mu- 
zeului de istorie de la Alma-Ata. Trebuie să vă mai 
amintesc de un lucru despre care v-am vorbit inainie : 
„Fantoma“ a mai fost în timpul războiului prin aceste 
locuri. Socotesc că Janbaev și el sînt una și aceeași 
persoană. E pur și simplu de necrezut ca doi spioni 
cu renume să acţioneze simultan în același sector. 

Cu toate că argumentele aduse de Osipov îi păreau 
destul de convingătoare, generalul nu se arăta grăbit 
să le accepte. Abia după cîteva minute de tăcere, Sa- 
blin se pronunță în sfîrșit, fixîndu-l pe colonel си o 
privire pătrunzătoare : 

— Să zicem că lucrurile stau așa precum le-ai 
arătat. Dar în cazul acesta, cine, după părerea ta, ar 
putea, luînd locul lui Muhtarov, să încerce sub nu- 
mele acestuia să ajungă pînă la „Fantomă“ ? 

— Problema nu-i tocmai ușoară — răspunse gîn- 
ditor Osipov. Trebuie să mă mai gîndesc. E foarte 
posibil ca Janbaev să cunoască si el cite ceva despre 
acest Muhtarov, cum ar fi de pildă înfățișarea Ini, 
sau altele. / 

— Ce-ar putea să stie despre infáfisarea lui? în- 
trebă Sablin luînd de pe birou buletinul de identitate 
al lui Muhtarov. Nu cred cá „Fantomei“ să-i Н fost 
trimisă fotografia lui Muhtarov. Această ipoteză tre- 
buie exclusă cu toată hotărîrea. Prin urmare, n-ar mai 
rămîne eventual decit scurta caracterizare asupra lui 
Muhtarov, transmisă prin radio. Are cumva „semne 
particulare“ ? 

— Ştii doar perfect de bine că agenţii ѕесге{і nu 
trebuie să aibă astiel de semne — răspunse colonelul 
aruncîndu-și ochii asupra fotografiei lui Muhtarov de 
pe buletin. Doar dacă i-au putut comunica „Fanto- 
mei“ statura, culoarea ochilor și părului lui Muh- 
tarov. 

— Bine, pe cine l-ai: propune tu totuși să-l du- 
bleze ? întrebă Sablin din nou. 

— Am putea să-l numim pentru treaba asta pe Kli- 
mov, sau pe căpitanul Gunibekov — răspunse Osipov, 
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căutînd să-și reîmprospăteze în memorie cum arată 
la față fiecare dintre cei doi subalterni. 

— Văd că tu tii seamă numai de înfățișarea lor 
— spuse generalul cu o strimbătură de nemulțumire, 
oprindu-se în dreptul colonelului. Îl cunosc atît pe 
unul, cît si pe celălalt. Nu cred că vor putea să țină 
piept unui astfel de adversar. Aici e nevoie de o expe- 
riență cu mult mai vastă. Dar ce-ai zice tu despre 
maiorul Ersov ? 

— Despre Ersov? se miră colonelul. 

— Da, da, Ersov — repetă generalul pe un tor 
ceva mai ridicat. Știu că nu te prea împaci cu el, însă 
părerea mea despre el e alta. Ersov are o experiență 
bogată încă din timpul Războiului pentru Apărarea 
Patriei. Coloneiul Astahov mi-a vorbit întotdeauna 
irumos despre el. E adevărat că aici la tine a început 
să cam lîncezească, dar tu singur ești de vină că nu-l 
folosesti unde trebuie. 

— Bine — se învoi Osipov, după o clipă de tăcere 
— să presupunem că maiorul Erșov are într-adevăr 
toate însuşirile necesare pentru îndeplinirea acestei 
misiuni destul de grele. Dar înfățișarea lui 2... Nu 
trebuie să uităm cá e nevoie de o asemănare cit de 
mică între ei. 

— Eu socotesc că există și o oarecare asemănare 
— stărui mai departe Sablin. Au aproape aceeași sta- 
tură, pielea obrazului la fel de bronzatá de soare, 
ochii negri... 

— Dar expresia fetii? îl intrerupse Osipov. Are 
doar o față expresivă, ca a unui actor de compoziție, 
sau cum se numește treaba asta în limbaj teatral. Ce 
vorbeşti, Ша Ilici?! Înfăţișarea lui Ersov iti sare 
imediat în ochi. Si pe lingă toate celelalte, mai poartă 
si mustáti. 

— Nu-i nimic, mustátile le poate rade — ripostă 
calm Sablin, Cît privește actorii, ai amintit tocmai la 
timp despre ei. Un bun lucrător al organelor de con- 
trainformatii trebuie să fie si un bun actor, să se 
priceapă să întruchipeze orice personaj. lar eu îl so- 
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cotesc pe Ersov drept un bun colaborator, care pen- 
tru interesele cauzei noastre se va familiariza și cu 
rolul lui Muhtarov. 

Observind că Osipov se pregătește din nou să-l 
contrazică, generalul se încruntă si adăogă pe un ton 
aproape oficial: 

— Așadar, Aianasi  Maximovici, pentru treaba 
aceasta îl vom numai pe Ersov. E hotărîrea mea si să 
nu mai revenim la această problemă... lar acum, iată 
ce trebuie să stabilim... — Sablin se așeză din nou la 
birou: Cum anume va proceda Ersov la întilnirea 
lui cu „Fantoma“ ? Părerea mea este cá Ersov va 
trebui să-l aresteze numai atunci cînd va avea in 
mînă dovezi incontestabile ale activităţii de spionaj 
desfășurate de „Fantomă“. Deocamdată, nu deţinem 
nici un fel de materiale probatorii pe care i le-am 
putea pune în fatá, sub forma unor dovezi de netă- 
găduit. . | 

— Da, toate dovezile noastre Не că nu-s prea соп- 
cludente, fie că s-au învechit — răspunse Osipov, sco- 
tind din sertarul biroului o тара în care erau adu- 
nate materialele asupra „Fantomei“. Iar o celebritate 
internaţională ca aceasta va trebui desigur să fie sur- 
prinsă asupra faptului, ca să-şi primească pedeapsa 
meritatà. Asta-i o sarcină nu prea ușoară. 

— Nu prea ușoară — incuviintá Sablin si adăogă: 
de aceea îți recomand să încredințezi această misiune 
maiorului Erșov. Am încredere în omul acesta. 


Maiorul Erșov e prost dispus 


Cu toate că era sărbătoare, maiorul Ersov nu se 
simțea tocmai în apele lui, de altiel ca totdeauna în 
ultimul timp. Stătea de vreo două ceasuri tolănit pe 
canapea, neavînd chef nici să doarmă, nici să citească. 
De altfel, nu era nici măcar în stare să se gîndească 
la ceva. Prin cap îi treceau tot felul de gînduri mă- 
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runte si întimplătoare, zburdind jucăușe ca vrăbiile 
din fața ferestrei, urmărite de privirea atentă si plină 
de încordare a lui Dimka, motanul favorit al ma- 
iorului. 

Pînă și telefonul avea azi darul să-l enerveze pe 
Erşov si de aceea îl scosese din priză. 

Maiorului nu-i prea era pe plac munca pe care o 
făcea în secţia colonelului Osipov. Nu era obișnuit си 
o astiel de activitate. Se plictisea să citească 'rapoar- 
tele altora, să redacteze corespondenţa și să dea în- 
drumări subordonatilor. Își aducea aminte de vremu- 
rile cînd împreună cu căpitanul Аѕіаһоу făcuse 
serviciul sub ordinele generalului Pogodin. Acolo era 
o muncă adevărată, plină de primejdii, care cerea o 
încordare a tuturor forțelor îizice si spirituale. 

Îi veni în minte o acțiune interesantă, cînd reuși- 
seră să descurce, cu ajutorul instalaţiei de televiziune, 
o metodă de spionaj diabolic de subtilă folosită de 
fasciștii nemți. 

De atunci începuse pentru Astahov o ascensiune ra- * 
pidá. Se spune cá acum a ajuns colonel. Ce bine ar îi 
sá lucreze iarási cu е1! Ersov 151 aminti de vremuri si 
mai îndepărtate, cînd abia absolvise cursul pregátitor 
peniru gradul de sublocotenent. Pe atunci abia înce- 
puse să-și însușească limbajul unui comandant și primi 
cu plăcere comanda unui pluton de ostași tineri și ne- 
instruiți. Executa personal cu oamenii exerciţiile de 
front, fără să incredinteze instrucția plutonului aju- 
torului sáu, un sergent major reangajat, vechi si în- 
cercat militar. 

Cit de mult îi plăcea pe atunci, în diminetile ge- 
roase de iarnă, să rostească comenzile militare си 
glas puternic si tăios. Si cit de plăcut scîrțiia zăpada 
sub picioarele soldaţilor lui în timp ce mársáluiau cu 
pasul ferm de-a lungul drumurilor de {ага din spa- 
tele imediat al frontului ! 

Ersov suspină si se rásuci atit de energic pe o 
coastă, că arcurile canapelei gemură din greu. Dimka 
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părăsi pentru о clipă privelișiea atrăgătoare de fa 
lereastră si se uită mirat la stápinul lui. Era un mo- 
tan mare, negru, cu blana lucioasă. Doar mustăţiie 
și plastronul aveau o culoare mai deschisă, iar vir- 
furile lábutelor erau albe ca niște mănuși de aristo- 
crat. - 

După се se sătură să privească zadarnic la vră- 
bile care se plimbau obraznice pe cornișa ferestrei 
închise, Dimka sări jos, se apropie cu pasul leneș de 
canapea, se uită în ochii triști ai stăpinului său, apoi 
se căţără si se asezá fără пісі o jenă pe soldul 
acestuia. 

Erşov se bucură de tovărăşia lui Dimka, gîndin- 
du-se că are măcar cu cine să schimbe o vorbă. 

— Ei, spuneti-mi, Dimici, ce poftiti? întrebă el 
alene pe Dimka, cáruia in momente de melancolie 1 
se adresa totdeauna cu „dumneavoastră“. 

Cu toate că nu înțelegea vorba omenească, Dimka 
se pricepea de minune să deosebească intonatiile vocii 
stápinului său. După miorlăitul trist cu care-i rás- 
punse maiorului la întrebare, puteai să presupui că 
motanul împărtășește întrutotul gîndurile întunecate 
ale acestuia. 

— Ce ai zice tu, prietene, dacă am cere printr-un 
raport să ne mute într-o altă muncă, sau, şi mai bine, 
într-un alt oraș ? 

După toate aparențele, Dimka nu avea nimic de 
obiectat împotriva acestei ргорипегі. 

— La naiba, ajunge de cînd tot lincezim aici! Ce 
părere aveţi despre aceasta ? 

Dar părerea lui Dimka rămase pînă la urmă nelă- 
murită. Stápinul se ridică brusc în picioare, trintin- 
du-l pe dusumea, si după ce-și aruncă tunica pe 
umeri, se duse să deschidă ușa de la intrare, căci 
de-afará se auzise zbirniitul insistent al soneriei. 

Ersov deschise usa şi rămase mirat în prag vá- 
zind în fata lui pe Sablin. 
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— Dumneavoastră, tovaráse general îs exclamă el 
uimit, potrivindu-și în grabă tunica ce-i alunecase de 
pe umăr. 

— Precum vezi... Bine, dragul meu, dar de ce пи 
răspunzi la telefon ? Eu te sun, iar dumneata probabil! 
dormi si nici nu-ți pasă ? Ori ţi-e deranjat telefonul ? 

— Da, nu-i іостаі în ordine — răspunse cam ru- 
sinat Ersov, lăsîndu-l pe Sablin să treacă înăuntru. 

Generalul locuia în aceeași clădire, doar cu cîteva 
etaje mai jos. Obisnuia uneori să-l invite pe Ersov 
la el. Altă dată venea el pe la maior ca să mai schimbe 
o vorbă, sau să facă o partidă de șah. 

— Nu cumva ai rămas numai dumneata cu Dimka 
acasă ? întrebă el intrind în odaie si asezindu-se pe 
canapea, lingă motanul care-și încovoiase cochet spi- 
narea, ridicîndu-și prietenos coada. Anna Petrovna 
unde-i ? 

— A plecat la soră-mea. 

— Aşadar, nu e nimeni care să ne stinghereascá si 
vom putea discuta în liniște o problemă deosebit de 
importantă. Stai jos, Andrei Nikolaevici, și ascul- 
tă-mă cu atenţie. 


În ajunul plecării 


Vreo trei zile i-au trebuit lui Ersov ca să-și facá 
pregătirile în vederea îndeplinirii misiunii primite de 
la generalul Sablin. În acest răstimp studiase cu 
de-amănuntul codurile secrete folosite de Muhtarov si 
Janbaev și se antrenase în mînuirea rapidă a acestor 
coduri. De la ingineri și maiștri specialiști în monta- 
rea și repararea aparatelor de radio, luă cîteva lecţii 
practice de radiotehnicá. Cercetă si studie piná în 
cele mai mici amánunte aparatul de emisie-receptie 
găsit la Muhtàárov. 

A patra zi se prezentă la generalul Sablin și-i ra- 
portă că este complet pregătit pentru misiune. 
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— N-am de gind să te supun unui examen, Andrei 
Nikolaevici — observă generalul, cercetind cu o vă- 
dită plăcere statura înaltă a maiorului. Esti ип om 
cu experiență, dar trebuie să te previn că adversarul 
dumitale e foarte prevăzător și prin urmare tot atit 
de încercat. Îi merge faima că nu poate fi prins. De: 
alifel, de-aceea i-au și dat porecla de „Fantomă“. Am 
și cerut relații la Aksakalsk, după adresa găsită la 
Muhtarov, si ni s-a răspuns că într-adevăr la biroul de 
evidență a fost inregistrat ca flotant un oarecare 
Kaniş Janbaev, candidat în științe istorice. Dar pină 
acum niciunul dintre lucrătorii organelor securităţii 
nu a reușit să-l vadă. Ca să nu-l sperie cumva, le-am 
dat dispoziții să nu întreprindă nimic împotriva „Fan- 
tomei“ si nici să nu-i arate vreun interes deosebit. 
Cind vei ajunge acolo, ai să te descurci singur. Le- 
gătura cu noi o vei tine prin locotenentul Malinovkin, 
care va ЇЇ pus la dispozitia dumitale. Ti-e clar totul ? 

— Totul, tovaráse general. 

După ce-l învăluiră încă o dată pe maior cu o pri- 
vire iscoditoare, ochii lui Sablin poposirá citeva 
clipe asupra mustàtilor lui Ersov. 

— N-are să-ți pară rău să te desparti de mustață ? 

— Dar poate că nici nu-i nevoie să mă despart de 
ea ? întrebă pe un ton serios Erșov, netezindu-și cu 
un gest obișnuit mustata. Am s-o potrivesc putin, 
după moda orientală. 

Sablin rămase citeva clipe pe ginduri. 

— Fie si așa. Cred că nu-ți va sedea гац — spuse 
el, in stirsit, căutind să-și inchipuie înfățișarea lui 
Ersov, îmbrăcat cu o bluză de mătase si purtind o 
„tiubeteică“1 pestriță pe cap. Apai adăugă voios: 
În privința asta e bine să-i ceri síatul lui Ali- 
mov. Poți să-ţi pui „tiubeteica“, dar atît, altceva ni- 
mic oriental in îmbrăcăminte, ca să nu lie prea bătă- 
tor ła ochi. Veţi porni la drum mîine dimineaţă. Ріпа 


! Tiubeteică — un fel de tichie bredatá purtată în Asia Mce- 
ridională. (n.r.) 


atunci caută să te odihnești și să te obisnuiesti cu 
noul dumitale nume. Cu incepere de miine, te vei numi 
Muhtarov. 

Ersov se intorcea de la generalul Sablin bine dis- 
pus, cuprins de senzația unei adevărate fericiri. De 
la bariera Kirov ar îi putut să ia tramvaiul sau auto- 
busul, dar se hotări inainte de plecare să mai stră- 
bată o dată pe jos străzile orașului natal. lar Їп 
dimineața următoare, se va urca in tren la gara 
Kazanski și va pleca departe spre răsărit, in Asia 
Meridională. 

Mergea cu pasul domol, cercetind fețele trecătorilor 
şi avea impresia că oamenii pe care-i intilnea pe 
drum se uită la el cu luare-aminte. Se gîndi cu min- 
drie că poate viața și securitatea tuturor acestor oa- 
meni va depinde intr-o oarecare măsură de felul cum 
va izbuti el să-și ducă la bun sfirșit misiunea impor- 
tantă și grea pe care o primise. 

Apoi gindurile-i zburară spre fata a cărei fotografie 
o tinea pe birou. „N-ar îi oare bine să trec pe la ea, 
să-mi iau rămas bun ?“— îi fulgerá maiorului prin 
minte. Dar alungă pe dată gindul acesta. N-avea nici 
un rost. Firește că tatăl ei are s-o anunţe despre ple- 
carea lui. Si de altiel, nici nu avea dreptul să-i spună 
mai mult decit atit. 

După ce ajunse acasă, Егѕоу mai cercetă o dată ba- 
gajele pregătite de mult pentru plecare. Își impache- 
tase numai strictul necesar si în primul гіпа toate 
lucrurile găsite în buzunarele și valiza lui Muhtarov. 
Acum trebuia să chibzuiască și să-și închipuie com- 
portarea acestui om în tren, precum și modul cum ar 
ti decurs întîlnirea lui cu Janbaev. Trebuia să se 
familiarizeze din timp си rolul lui Muhtarov, ca să 
nu procedeze greșit în momentul întilnirii cu dusma- 
nul. Va trebui să joace rolul lui Muhtarov chiar ince- 
pind de miine, din clipa cînd se va urca în tren. 

Erșov isi aduse aminte de locotenentul care fusese 
repartizat sub ordinele sale şi simţi fără să vrea cum 
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îl cuprinde necazul. Ce-i trebuie tinerelul acesta ? Cel 
mult să-l incurce. E posibil, firește, să aibă nevoie de 
sfatul lui pentru repararea siaţiei de radio sau poate 
că va trebui să-l întrebe ceva pe generalul Sablin prin 
postul de radio al lui Malinovkin. Dar și el singur ar 
putea să se descurce їп astfel de situații, mai ales cá 
va trebui să facă toate astea foarte discret si cu multă 
precautiune. Numai de nu i-ar înșela speranțele flă- 
căul acesta... 

Ersov îl cunoastea prea puţin pe Malinovkin. Sta 
doar un singur lucru, că tinárul e un perfect radio- 
telegrafist si tehnician, un adevărat virtuos in recep- 
tionarea si transmiterea rapidă a radiogramelor prin 
Morse. Trebuia să-l cunoască pe locotenent mai ind:- 
aproape. 

Călăuzit de aceste intenţii, maiorul Ergov se apro- 
pie de telefon și-l sună pe șeful serviciului unde lucra 
Malinovkin. 

-— Să trăiţi, tovaráse locotenent-colonel ! Ersov và 
deranjează — spuse el la aparat, recunoscind vocea 
șefului transmisiunilor. Malinovkin e gata pentru 
misiunea ordonată de generalul Sablin?.. Gata? 
Atunci aș vrea să-l văd. Vă rog să-i permiteti să vină 
la telefon. 

Ersov auzi сит locotenent-colonelul așază recep- 
torul pe masă și strigă cuiva să-l cheme pe Mali- 
novkin. Peste citeva secunde în receptor se auzi iarăși 
un zgomot, urmat de o voce tinerească și sonoră. 

— La telefon locotenentul Malinovkin. 

— Bună ziua, tovaráse Malinovkin! îl salută ma- 
iorul. Aici Erşov. Ei, cum stai, esti gata ? Atunci ia-ti 
toate lucrurile necesare si vino la mine acasă. Adresa 
au să ţi-o dea de la birou. Așa o să ne cunoaștem mai 
bine. Pină atunci, la revedere ! 

...Malinovkin sosi pe la prînz, cu o valiză іп mină și 
o haină subțire de culoare cenușie, aruncată . peste 
brat. Gulerul de la cămașa tînărului era descheiat, 
dezgolindu-i gitul bronzat de soare. Locotenentul pă- 
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rea tînăr de tot ca înfățișare, cu lata luminată de un 
zimbet siios si blind. Abia-l zări si Erşov isi zise că 
Malinovkin e un băiat bun. Cu toate că se pregătise 
să-l intimpine cu severitate si răceală, Ersov uită pe 
dată de această hotărire şi-i întinse zimbind mîna lo- 
cotenentului : 

— Să facem cunoștință, tovaráse Malinovkin ! 
Care-i numele dumitale °... 

— Dmitri... Dmitri Ivanovici, tovaráse maior — 
spuse stingherit Malinovkin, neștiind unde să-și așeze 
valiza. 

— lar al meu e Andrei Nikolaevici. Asta s-o tii 
minte si în același timp caută să uiti cá port gradul 
de maior. De altiel şi numele acesta e numai pentru 
azi. Miine va trebui să te obișnuiești cu alt nume. 
Valiza las-o aici; cind va veni mama mea, are s-o 
aşeze undeva. După cum văd, ai de gind să călăto- 
resti cu tot confortul — surise Ersov, arátind cu 
capul spre valiză. Ţi-ai luat cam prea multe lucru- 
şoare : 

— Bine, dar acolo-s... — începu Malinovkin. 

Dar Ersov il intrerupse : 

— Nu-i nimic, am să-ți usurez eu bagajele dacă 
va Н nevoie. Vino, să punem la punct misiunea 
noastră. 

În odaia maiorului, atenția lui Malinovkin iu 
atrasă în primul rînd de dulapul cu cărți. Cind Ersov 
ii oferi un scaun, linárul se asezá astiel incit să vadă 
cotoarele cărților rinduite in rafturi, după geamurile 
de cristal. În timp ce maiorul scotocea ceva prin ser- 
tarul biroului, Malinovkin reuși să citească in lugi 
titlurile citorva volume, din cele așezate mai aproape 
de el. Constatá că majoritatea cărților erau de specia- 
litate militară. În schimb, їп dulapui de-alături citi 
pe coioare o serie.de titluri de cărți pe care nu se 
așteptase de lel să le găsească in biblioteca unui 
ofițer de contrainiormatii. Această descoperire il făcu 
pe locotenent să aibă o consideraţie și mai mare 
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pentru maiorul Ersov, despre care de altfel auzise și 
așa multe lucruri interesante. 
— Sper că. ţi s-a vorbit despre misiunea pe care o 


avem, Dmitri... — Erşov sovái o clipă, căutînd să-și 
amintească numele întreg al locotenentului. 
— Spuneti-mi simplu Mitea — ii propuse Mali- 


novkin, cu obisnuitu-i zimbet sfios. 

— De acord — surise la rindu-i Erşov, examinind 
cu luare-aminte conformatia atleticá a locotenentului. 
După intreaga-i infátisare se vedea cá tinărul era un 
bun sportiv. Aşadar, Mitea, cunoști misiunea pe care 
о avem ? 

— Da, în linii generale, tovaráse maior... Scuzali... 
Andrei Nikolaevici. 

— Deci, iatá despre ce-i vorba. Plecám miine dimi- 
neatá — eu, cu un taxi, iar dumneata cu autobusul. 
Ne intilnim în tren, în vagonul cu compartimente 
unde „întimplător“ vom fi vecini si vom „face cunos- 
tintá*. Eu imi voi lua numele de Muhtarov Tair Ale- 
xandrovici, colaborator al Muzeului de Istorie de la 
Alma-Ata, plecat într-o misiune de cercetări științifice 
la Aksakalsk. Duimneata ai să mi te recomanzi drept 
un tinăr feroviar, care se duce pe un șantier de cale 
ferată. Numele nu-i cazul să ţi-l schimbi. Mă gindesc 
doar ce specialitate să-ţi alegi ? 

— Telegralisi sau chiar radiotelegrafist — își ex- 
primă Malinovkin părerea. Cunosc perfect meseria 
asta. 

— Foarte bine! se învoi Erşov. Am să vorbesc mai 
tirziu la telefon și au să-ți trimită adeverinţa cores- 
punzătoare. lar acum, să mergem la masă si totodată 
să ne ocupăm și de geamantanul dumitale, să-l mai 
ușurăm niţel... 

— Dar ce să mai scoatem din el, Andrei Nikolae- 
vici — spuse mirat Malinovkin. Am acolo stația de 
radio, iar din lucrurile personale, mi-am luat numai 
strictul necesar... 
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Тодагйзї de drum 


Maiorul Ersov si Malinovkin iși petrecură tot 
timpul călătoriei de la Moscova la Kuibișev jucind 
sah. Nu se deosebeau cu nimic la infá[isare ае cei- 
Jalti călători, oameni de profesii si naționalități 
diferite. Maiorul era imbrăcat cu o bluză lungă de 
mătase, prinsă peste mijloc cu o curea subțire cauca- 
ziană, împodobită cu o mulțime de incrustături de 
argint, iar pe cap purta o „tiubeteică“. Locotenentul 
rămăsese cu aceleași haine cu care venise în ajun 
la Erșov. 

Celelalte locuri din compartiment erau ocupate de 
două pensionare bătrine. Cu toate că femeile păreau 
inoiensive la prima vedere, se dovediră totuși tova- 
rășe de drum destul de primejdioase, datorită curio- 
zităţii din cale afară de mari. Amindouă ii asaltau 
la tot pasul pe Ersov si Malinovkin cu tot felul de 
intrebări. Pentru a le tempera oarecum această curio- 
zitate, Malinovkin, care li se prezentase drept telegra- 
1151, incepu să le demonstreze cu multă virtuozitate 
intreaga lui indeminare in transmiterea diferitelor 
texte, pe care le ciocănea in Morse cu o iutealá ame- 
titoare. La zgomotul provocat de acest telegrafist en- 
tuziast, bátrinele la inceput isi astupará urechile, dar 
mai tirziu se retraserá pe culoar, unde-si gásirá cu- 
rind alti interlocutori mai potriviti. 

Cei doi ofițeri profitará de această imprejurare ca 
să-și continue nestingheriti discuția. E adevărat că 
Ersov socoti mai prudent să nu vorbească despre mi- 
siunea pe care o aveau de indeplinit, însă Malinovkin 
nu se putea stăpini și, din cind іп cind, mai intreba 
cite ceva. Mai mult decit orice, il interesa insă chiar 
persoana lui Ersov. 

— Vă invidiez, Andrei Nikolaevici — spuse el pe 
şoptite, uitindu-se cu coada ochiului spre ușa com- 
partimentului. Strașnic i-ati mai inhàtat pe spionii 
aceia fascisti din Pribaltika. La noi, la seoala mili- 
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tară, s-au ținut chiar cursuri speciale pentru însuși- 
rea experienței dumneavoastră... 

Ersov se văzu nevoit să mai potolească la răs- 
timpuri izbucnirile zgomotoase ale tînărului entuziast. 

— ЇН interzic să mai vorbeşti pe această temă si 
acum și mai tirziu — zise el, dind dojenitor din cap. 
In ceea ce privește afacerea cu spionajul prin tele- 
viziune, cazul n-a fost descurcat de mine, ci de Asta- 
hov. Așa talent, mai zic și eu. 

— N-am să mai spun nimic, Andrei Nikolaevici — 
făgădui Malinovkin, aruncindu-i o privire rugătoare. 
Insă si dumneavoastră l-ați ajutat pe Astahov să cla- 
rifice cazul. Nu-i aşa ? Se spune cum dumneavoastră 
personal... Am tăcut. Nu mai scot nici un cuvint! 

Spre marea satisfacție a locotenentului, bătrinele 
pensionare „debarcară“ din tren Іа Kuibisev. Își luară 
un călduros rămas bun de la vecinii lor de compar- 
timent, multumindu-le pentru plăcuta tovărășie și-l 
rugară pe Ersov-Muhtarov să le dea adresa lui de la 
Alma-Ata, făgăduindu-i să se abată cindva pe la el, 
să guste din fructele cu care acesta se láudase atita 
tot drumul. | 

Locurile rămase libere fură imediat ocupate de doi 
tineri in uniformă de feroviari. Unul dintre aceștia 
purta epoleti de locotenent-tehnician. 

— Mergeţi departe, flăcăi? ii întrebă Erșov. 

— Departe, tocmai la Perevalsk — răspunse tină- 
rul fără epoleti. 

— La Perevalsk ? exclamă Malinovkin. Si noi tot 
acolo ne ducem. Așadar, avem același drum. 

— Si dacă nu-i secret, ce treburi aveți pe-acolo? 
întrebă din nou Erșov. 

— Ne ducem la lucru. La șantierul de construcții 
al liniei ferate se ciștigă bine — răspunse surizind 
acelaşi tînăr. 

Celălalt, cu epoleţii de locotenent-tehnician, ii 
aruncă o privire minioasă : 

— Ajunge, nu mai face pe ahtiatul după bani. 
Sintem feroviari — lămuri el. Eu sint mecanic de 
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locomotivă, iar el e ajutorul meu. Am lucrat îna- 
inte pe linia Kuibisev-Hidrostroi, iar acum sintem aici, 
la noul şantier, de aproape doi ani. Ne intoarcem din 
concediu. 

— În general noi sintem totdeauna acolo unde-i 
mai greu, observă ajutorul de mecanic, pe acelaşi ton 
zeilemitor. Asta nu-i de la mine : nu fac decit să repet 
vorbele lui ! arătă el cu capul spre mecanic. Pe mine 
mă atrage mai mult cîștigul. 

— Dumneata, tinere, știi cum se numește asta în 
limbaj științific ? izbucni supărat Malinovkin inerun- 
tindu-se deodată la față. Cinism ! 

— Să nu-l luaţi în serios — spuse mecanicul cu un 
zîmbet stios, Face pe prostul. Credeţi cumva că l-am 
rugat să vină cu mine in Asia Meridională ? Nici să 
nu vă treacă așa ceva prin cap, singur s-a ținut ca 
scaiul de mine. Cit privește ciștigul, la Hidrostroi 
ciștigam și mai mult. - 

Ersov se pricepea la oameni si, chiar de la prima 
vedere, arareori se-ntimpla să-și facă o impresie gre- 
șită asupra lor. Mecanicul îi plăcu chiar de la început. 
Avea în toată atitudinea lui ceva asemănător cu Ma- 
linovkin, cu toate că după înfățișare nu semănau de 
fel unul cu altul. 

-— Atunci să facem cunoștință — spuse vesel Erșov 
întinzîndu-i mina: Muhtarov Tair Alexandrovici, co- 
laborator științitic din Alma-Ata. —— 

— Konstantin Satrov -— se prezentă mecanicul și, 
arătind cu Фарш spre ajutorul lui, adăugă: Iar 
acesta-i Riabov Feodor. 

Citeva ore mai tirziu, cînd trenul se apropia de 
Ișinbaev, călătorii cinară împreună și goliră cu acest 
prilej o sticlutá de votcă adusă de Riabov. Limbile se 
dezlegară și discuția deveni mai aprinsă. Feroviarii 
se antrenaseră atit de mult la vorbă povestind des- 
pre munca și planurile lor de viitor, că nu mai avură 
de fel timp să-i întrebe pe tovarășii lor de drum des- 
pre proiectele pe care le aveau, spre bucuria nespusă 
a acestora. „Aștia nu-s ca bábutele-pensionare — se 
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gindi Malinovkin. Ei singuri au destule lucruri de 
povestit...“ 

In acest timp, feroviarii alunecaserá pe nesimţite de 
la problemele profesionale, spre alte subiecte cu ca- 
racter mai intim. Propriu-zis, Riabov era acela care 
vorbea mai mult. Satrov încercase de citeva ori să-și 
mai tempereze tovarășul, dar pină la urmă se lăsă 


păgubaș. 
— Firește — își dezvolta Feodor consideratiile 
filozofice — am plecat spre Asja Meridională, cre- 


dinciosi devizei noastre: mereu înainte”! Asta e, ca 
să spunem așa, baza ideologică a problemei. Dar pe 
lingă aceasta a mai existat si o altă forță motrice: 
dragostea. Da, da! Să nu rideti.. Si te rog, dragă 
„Kostea, să nu-mi mai tragi ghionturi pe sub coaste. 
Aici sintem între ai nostri și n-ai de ce să te jenezi. 
Si apoi, ce fel de secret e acesta, dacă-l cunoaște 
aproape toată lumea din direcţia feroviară de la Kui- 
bișev ? După cit mi se pare, nici pe noul loc de muncă 
iaptul n-a reușit să rămină secret... 

Riabov le spunea toate acestea pe un ton foarte se- 
rios, însă Ersov isi dădu seama imediat că tinárul isi 
ironizează prietenul. 

— După cum vă spuneam —.urmá Riabov — 
avem aici la noi o fată, Olga Vasilievna Belova, in- 
giner de exploatare. O frumusețe! Puteţi avea in- 
credere în gustul meu. La început a lucrat împreună 
cu noi in sectorul Kuibisev-Hidrostroi, pe urmă a 
iost mutată pe noul șantier din Asia Meridională, 
Intelegeti acum, ce anume ne-a mai îndemnat pe 
noi să venim aici? Riabov surise si adăogă: vorbă 
să lie „pe noi", de fapt treaba asta l-a atras mai 
mult pe Kostea. 

— Vorbești prostii! se supără de-a binelea Şa- 
trov. Că există acolo o inginerá, anume Belova, 
asta-i adevărat, Că-mi place, n-o ascund nici pe asta. 
Dar toate celelalte nu-s decit fleacuri. 

Ersov îşi asculta cu plăcere tovarășii de drum, 
gindindu-se fără să vrea că de unde la început iși 
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pusese in gind chiar de la urcarea în tren să joace 
rolul unui Muhtarov increzut și arogant, nu și-a 
ținut iágáduiala, nevrind să se injoseascá în ochii 
acestor oameni sovietici cinstiți. 


, 


Janbaev isi schimbă adresa 


La Aksakalsk, Satrov si Riabov trebuiau să co- 
boare, urmind să continue drumul pînă la Perevalsk 
cu un tren local. 

— Ei, dar dumneata, tovaráse Malinovkin, ce ai 
de gind ? il intrebará ei pe locotenent. Vii cu noi? 

— Pesigur ! exclamă cu căldură acesta, 

Feroviarii iși luară rámas-bun de la Ersov-Muh- 
tarov și se îndreptară spre casele de bilete pentru 
trenuri locale. lar Ersov o porni fără grabă spre 
magazia de păstrare a bagajelor de mină, oarecum 
ingrijorat la gindul dacă Malinovkin va reuși să se 
despartă în mod firesc de tovarășii săi de drum. 

La casa de bagaje se formase o coadă lungă. 
Aceasta l-a bucurat intrucitva ре Ersov, care-și fă- 
cuse socotelile că, pină-i va veni rindul la ghișeu. 
poate se va întoarce și Malinovkin. E adevărat că 
pentru orice eventualitate se-ntelesese cu Dmitri, să 
se-ntilnească їп sala de așteptare a gării. 

Stătu la coadă peste o jumătate de oră, pînă cind 
îi veni rindul să-și predea valiza. Cind termină in 
sfîrşit și ieși din magazie, dădu cu ochii de Mali- 
novkin care-l aştepta la ușă cu un zîmbet larg pe 
faţă. 

— Toate au luat o întorsătură cit se. poate de bună 
— spuse el voios, stergindu-si cu batista fruntea 
asudată — pentru mine nu s-au mai găsit bilete. Ei 
aveau ordine de serviciu si permise de cale ferată, 
asa că n-au mai avut nevoie decit de viză. Desigur 
că dacă mi-ar fi trebuit îmi nrocuram și eu biletele 
— adăugă Malinovkin surizind. În general, totul s-a 
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desfăşurat cit se poate de normal. Am aflat că aici 
trenurile-s atit de aglomerate, că deseori se-ntimplă 
să nu găsești bilete de călătorie. l-am condus pe 
prietenii noștri pină la vagon, mi-am luat rămas-bun 
de la ei și am alergat încoace. Asta-i tot. Am proce- 
dat bine ? 

— Să zicem că-i bine — răspunse grav Erşov. In 
adincul sufletului, maiorul era mulțumit de Malinov- 
kin, dar considera că acum, după sosirea la desti- 
nație, va trebui să Не ceva mai sever cu el. 

— Si acum, incotro mergem? La Janbaev? іп- 
trebă Malinovkin. 

— Nu — răspunse Ersov pe acelaşi ton, uitin- 
du-se atent in. jur. Apropo, de aici inainte пи пе 
mai cunoaștem. Du-te si așteaptă-mă la gară, in sala 
de așteptare. Am să lipsesc două-trei ore, sau poate 
chiar mai mult. E саг? i 

— Clar, Andrei Nikolaevici. 

— Deocamdată, să nu predai valiza la bagaje. 
Тїпе-о la dumneata. La întoarcere, cind am să trec pe 
lîngă dumneata, să te ridici si să vii după mine. Ai 
înțeles totul ? 

— Totul. 

Ersov il salută cu o inclinare a capului si ieși in 
piața din faţa gării. Aici întrebă o bătrinică pe unde 
vine strada Ceapaev. Femeia îi explică cu de-amă- 
nuntul cum s-o găsească si Ersov: porni agale pe 
strada care ducea de la gară spre centrul orășe- 
lului. 

Soarele se ridicase acum sus pe cer si dogorea 
îngrozitor. Zidurile joase ale clădirilor пи ofereau 
trecătorilor nici un pic de umbră, iar pomii rari ce 
se-nsiruiau de-a lungul străzii erau si ei destul de 
piperniciţi. „Tiubeteica“ de pe capul lui Ersov nu-l 
apăra aproape de fel de arșiță. Fata maiorului se 
acoperise de sudoare, dar el îşi vedea de drum cu 
același pas domol si măsurat, ca și cind ar Н fost 
obisnuit de cînd lumea cu clima aceasta caldă din 
sud. 
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Dar iată că apăru și strada Ceapaev. Casele de 
aici erau mai scunde si mai putin arătoase ca m 
centru. Cele mai multe dintre ele erau fără: etaj, cu 
curți mici. Ináuntru, prin deschizăturile porţilor, se 
záreau ici-colo niște arbuști piperniciti, oliliti de aerul 
încins al verii, 

Casa cu numărul patruzeci și șapte nu se deose- 
bea cu nimic de celelalte. Maiorul încercă să des- 
chidă portița, dar o găsi încuiată pe dinăuntru cu 
cirligul sau cu zăvorul. Apăsă, de citeva ori pe mi- 
ner, apoi dădu cu ochii de un inel metalic și trase 
de el. Peste citeva clipe auzi un scrișnet neplăcut de 
fier ruginit si lătratul unui ciine. 

Cineva dădu glas potolindu-l, apoi Ersov auzi bo- 
cănitul unor pași. grei, urmat de zgomotul zăvorului 
dat în lături. 

Portita se crăpă, tocmai atit cit să-i permită gaz- 
dei să-şi scoată capul afară. Necunoscutul avea o 
față imbătrinită, plină de zbircituri, cu ochii depár- 
tati si mici. 

— Pe cine căutați? întrebă el cu un pronunțat 
accent oriental, cercetindu-l pe Ersov cu o privire 
iscoditoare. 

— Pe Kanis Janbaev — răspunse zimbitor maio- 
rul, înclinindu-se in fata mosneagului. Eu sint Muh- 
tarov. 

— Muhtarov? mormăi bátrinul, ridicindu-si mi- 
rat sprincenele- cárunte si rare, ínsolindu-si vorba 
cu o strimbáturá de parcă și-ar H strepezit gura cu 
ceva acru. 

— Da, Muhtarov! repetă Ersov cu grabă, între- 
bindu-se alarmat іп gind dacă n-a greșit cumva 
adresa. Tair Alexandrovici Muhtarov de la Muzeul 
de Istorie din Alma-Ata. 

— Ah, Tair Alexandrovici! exclamă bucuros bă- 
trinul și cu un. zîmbet deschise larg portița în fața 
noului sosit. Intră, poftim. Iartă-mă că te-am făcut 
să aştepţi. Ia-o pe aici, te rog, să nu-ţi rupă ciinele 
pantalonii... Taci, potaie! se răsti el la cîinele care 
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se zbátea lurios in lant. Amarnic mai esti, diavole! 
Pe aici, dragă Tair Alexandrovici, te rog numai să-ţi 
apleci capul, să nu te lovesti. 

Bătrinul il introduse pe Ersov intr-o incápere destul 
de spațioasă si irumos mobilată. Interiorul odáii il 
сага surprinse pe musafir, mai ales că moșneagul era 
destul de sărăcăcios îmbrăcat. 

— Ройіт, stai jos — spuse el, impingind spre 
Ersov un scaun si intinzindu-i o mină uscățivă, cu 
pielea galbenă ca pergamentul. Eu sint stăpinul casei, 
Djanderbekov Gabdulla. 

— Dar unde-i Kaniş ? intrebá bănuitor maiorul. 

Moşneagul ii făcuse impresia unui om ioarte vi- 
clean si Ersov se gîndi cu teamă că poate întăţișa- 
rea lui nu-i inspiră gazdei destulă incredere. 

— Te rog să mă scuzi, dar Kaniș lipsește — dădu 
Gabdulla din miini, in timp ce ochișorii lui se to- 
piră parcă în zimbetul duiceag ce i se așternuse pe 
iață. E plecat. M-a rugat să-ți predau o scrisoare. 
Face niste cercetări științifice si adună tot felul de 
materiale. Аге de umblat foarte mult. 

În timp ce vorbea, bătrinul cotrobăia prin sertarul 
de sus al scrinului, fără să-l slăbească măcar o clipă 
pe Ersov din priviri. In sfirșit scoase din sertar un 
plic sigilat și-l intinse maiorului cu același zimbet 
prefăcut. 

Ersov desiăcu plicul si citi scrisoarea adresată lui 
Muhtarov : 

„Dragă Tair Alexandroviei, 

Vă rog să mă iertati cá nu v-am așteptat, dar a 
trebuit să plec urgent in localitatea unde se fac 
săpăturile arheologice. Am descoperit materiale noi 
și interesante cu privire la istoricul acestor locuri 
străvechi. Dumneavoastră cunoașteți desigur cá ora- 
sul Aksakalsk a fost situat pe drumul caravanelor 
ce treceau din Asia Meridională, spre regiunile ves- 
tice ale Siberiei, Descoperirile arheologice făcute în 
împrejurimile orașului ne oferă nouă, istoricilor, 
multe lucruri interesante, mai ales cele ce se referă 
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la sfîrşitul secolului al XVIII-lea. Dacă veli dori să 
mă vedeţi înainte de intoarcerea mea la Aksakalsk 
(care se va produce abia pe la 26—28 ale lunii), ve- 
niti la Lacul Alb. E destul de aproape, la vreo trei- 
zeci-treizeci si cinci kilometri de Aksakalsk. Căutaţi 
acolo baza expediției arheologice și întrebaţi de 
mine. La revedere, pe curind, scumpe Tair Alexan- 
drovici ! 
Al dumneavoastră, 
Капіѕ Janbaev“. 


in timp ce recitea scrisoarea, Erşov observă că 
era scrisă pe partea curată a unei lile rupte dintr-un 
manual de aritmetică. Pe dosul hirtiei erau tipărite 
citeva coloane de exercitii, Dindu-și seama cá lu- 
crul acesta nu-i intimplátor, Ersov cercetá cu luare- 
aminte cifrele. După citeva clipe reuși să deose-. 
bească deasupra unora dintre ele, niște impunsáturi 
iăcute cu viriul peniţei. Locurile străpunse se vedeau 
îoarte bine in zare. Fără îndoială că aceste impun- 
sături abia perceptibile marcau numerele respective 
ale citrului. 

Pentru a putea însă citi acest cifru, trebuia să 
aibă in față textul poemului lui Goethe „Dansul mor- 
Шог“. Maiorul avea poemul copiat in agenda lui de 
buzunar, dar nu putea să se folosească de el în pre- 
zenta lui Gabdulla. Asa că trebui să ascundă scri- 
soarea în buzunar. 

— Scuzați-mă pentru deranj — spuse el politicos. 
adresindu-se moșneagului. Janbaev mi-a propus să 
mă duc la el, la Lacul Alb. Așa am să si iac, pro- 
babil. 

Cu aceste cuvinte, maiorul își luă rămas-bun de 
la Djanderbekov si se indreptá spre ieşire. Gabdulla 
il conduse ріпа la poartă și-l rugă să-i transmită 
salutări lui Janbaev. 

După ce părăsi casa lui Djanderbekov, Ersov își 
continuă citeva minute drumul spre gară, apoi, după 
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ce se convinse că nu-i urmărit de nimeni, se îndreptă 
spre centrul orașului. Aici căută serviciul regional 
M.A.I. si intră în biroul locotenent-colonelului Ibra- 
ghimov, care fusese anunțat de la Moscova despre 
misiunea lui Ersov. 

— Cu ce pot să vă fiu de folos, tovaráse maior? 
intrebă acesta, stringindu-i cu putere mina. 

— Ce anume știți dumneavoastră despre Janbaev, 
care stă în gazdă la un oarecare Djanderbekov ? in- 
trebă la rindu-i Ersov, cercetind cu o vădită curiozi- 
tate fata rotundă si plină de bunătate а lui Ibra- 
ghimov. 

Iniátisarea locotenent-colonelului nu se potrivea 
de fel cu reputația de om energic si hotărit de care 
se bucura Ibraghimov. 

— Deocamdată știu numai atit, că Janbaev locu- 
iește ca flotant și figurează ca membru al expediției 
arheologice a Academiei de Științe din Kazahstan, 
care lucrează aici de peste o lună. Ne-am interesat 
de tabelele cu personalul expediției. Numele iui Jan- 
baev apare și el in aceste tabele. Am vrut să între- 
prindem asupra lui investigații mai amănunțite, dar 
am primit instrucţiuni de la Moscova 54-1 lăsăm 
deocamdată їп pace. 

— Vă rog, să-mi dati o coală de hirtie. și să-mi 
permiteti să descifrez aici la dumneavoastră un bile- 
țel — il rugă Ersov, scotind din buzunar scrisoarea 
lui Janbaev. 

Așezindu-se la biroul lui Ibraghimov, maiorul des- 
cifră destul de repede: scrisoarea codificată obtinind 
următorul text : 

„Locul întilnirii se schimbă. Adresa nouă: Pere- 
valsk, strada Oktiabrskaia, cincizeci si trei. Intrebati 
de Askar Djanderbekov. Acesta e fiul lui Gabdulla“. 

Ersov îi întinse lui Ibraghimov textul descifrat și-l 
intrebă care-i distanța dintre Perevalsk și Lacul Alb. 

— Aproape aceeași ca și de la Aksakalsk. Acolo, 
după cit știu, există și un fel de bază a acestei ex- 
peditii arheologice. 


— Trebuie să mă duc acolo — se hotări Erșov. 
lar dumneavoastră puneţi sub supraveghere casa lui 
Djanderbekov. Dusmanul e foarte prudent, aveți grijă 
să nu prindă de veste. 

După ce se despărți de Ibraghimov, Ersov se duse 
grăbit la gară. În sala rezervată călătorilor ce schim- 
bau trenul, îl găsi pe Malinovkin care-și pierduse 
răbdarea așteptindu-l. Așezat pe valiză și pretăcin- 
du-se absorbit de lectura ziarului, tinărul urmărea 
cu atenție pe toți pasagerii care intrau în sală. Ob- 
servindu-l pe Ersov, locotenentul căscă alene și, după 
ce-și impáturi tacticos ziarul, se ridică si o porni plic- 
tisit spre ieșire. Maiorul іпіїгліе o clipă in fata ușii 
şi cînd Malinovkin ajunse în dreptul lui, ii sopti din 
virful buzelor : 

— Procură două bilete pină la Perevalsk, pentru 
trenul de seară. Am să te astept la restaurantul 
gării. 


“Prima misiune a lui Janbaev 


A doua zi în zori, Erșov şi Malinovkin ajunseră 
în gara Perevaisk. Clădirea gării ca si orăşelul Pe- 
revalsk — reședința raionului cu același nume — li 
se părură călătorilor din cale afară de prăfuite. Pre- 
tutindeni, în jur, foarte puţină verdeață, dar si aceea 
înăbușită sub un strat gros de prat. 

— Da, nu prea seamănă cu Soci! spuse oftind 
Maiinovkin uitindu-se in jur. Eu ce iac, vă aştept 
aici, în gară ? 

— Nu — răspunse Erșov, căutind cu ochii táblita 
cu inscripția : „Casa de bagaje“. Gara e mică, lume 
puțină, ar îi prea bătător la ochi. Du-te la direcția 
şantierului și intereseazá-te de un loc in specialita- 
tea dumitale de telegratist. Pe urmă intoarce-te aici. 
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Socotesc cá, peste un ceas-două, vom reuși să ne-n- 
піт lingă magazia de bagaje. 

-— Am înţeles. 

Tinind seama că orăşelul Perevalsk era mic, Ersov 
se hotări să caute adresa de care avea nevoie, fără 
să întrebe pe nimeni. Pentru aceasta fu nevoit să 
străbată tot orașul de Ја ип capăt la celălalt, par- 
curgind astfel un drum destul de lung. In sfirșit găsi 
și strada Oktiabrskaia. Spre deosebire de celelalte 
străzi, văzu aliniati de-a lungul drumului două si- 
ruri de plopi și mesteceni, deopotrivă de sfrijiH și 
firavi. Prin multe curți se vedeau straturi de zarza- 
vat și tufe de ,ebelec* — un fel de arbust cu frun- 
zele aspre și ascuţite. Casa cu numărul cincizeci și 
trei era aproape ultima din capătul străzii si aducea 
puțin cu căsuţa lui Gabdulla Djanderbekov din Ak- 
sakalsk. Numai că aici portita nu era încuiată cu 
zăvorul, iar in curte nu se zărea nici un cíine, Usa 
de la intrare era si ea deschisă. Erșov apucase să-i 
treacă pragul, cînd un bărbat între două virste, bine 
legat și cu ochii oblici, îi ieși inainte. 

— Dumneata, probabil, esti Askar Djanderbekov ? 
il întrebă Ersov, observínd o oarecare asemănare În- 
ire gazdá si bátrinul Gabdulla Djanderbekov. 

— Chiar el — ráspunse bárbatul cu o voce pu- 
ternică de bas, cercetindu-l atent pe Ersov printre 
pleoapele intredeschise. Pe mine mă căutați ? 

— Il caut pe tovarășul Janbaev — răspunse ma- 
iorul, încercînd іп același timp să-și închipuie care 
poate fi caracterul relaţiilor dintre „Fantomă“ si 
omul din fața lui. Am fost detașat pe lingă el, de 
la Alma-Ata... Mă numesc Muhtarov. 

— A, tovarășul Muhtarov! se însuileți pe dată 
Askar Djanderbekov întinzindu-i prietenos mina. Ka- 
nis Nurtasovici vă așteaptă. Poftiti înăuntru. E drept 
că dinsul lipsește acum de-acasă, dar m-a rugat să 
vă primesc ca pe un bun prieten. 

Ersov intră intr-o odaie spațioasă, cu pereții cáp- 
lusili cu numere vechi ale ziarului „Gudok“ și ale unor 
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reviste tehnice, pare-se tot feroviare. Judecind după 
aceste ziare. și după faptul că gazda era îmbrăcată 
cu o tunică de feroviar, maiorul ajunse la concluzia 
cá Askar trebuie să facă serviciul la calea ferată, 
sau poate altcineva din familia lui lucrează in trans- 
porturi. 

— M-am apucat să-mi impodobesc odaia — spuse 
Askar jenat, arătind cu capul spre pereţi — dar nu-mi 
găsesc timp de fel. Am căptușit-ocu ziare, însă nu reu- 
șesc să. pun tapetul. Acum avem foarte mult de lu- 
cru. Eu sint sel de tură la brigada de rezervă a 
conductorilor. | 

‚ Askar vorbea rusește destul de bine, aproape fără 
nici un accent. De data aceasta, in locul tonului bă- 
nuitor cu care-și intimpinase musalirul la inceput, 
vocea lui deveni prietenoasă. Lăsindu-l pe Erşov să 
treacă inainte, Askar il invită amabil in odaia urmá- 
toare, cu pereţii cáptusiti la fel cu ziare. Lîngă unul 
din pereţi era așezat un divan, iar la fereastră se 
vedea o masă plină cu cărți de istorie și arheologie. 

— Aranjaţi-vă aici — spuse Askar, oferindu-i po- 
liticos un scaun. Asta-i odaia lui Janbaev. M-a rugat 
să vă instalez cu el impreună. Am să vă aduc aici 
și al doilea divan. Da! exclamă el deodată, amin- 
tindu-și de ceva și izbindu-se cu palma peste frunte : 
— Kaniş Nurtasovici v-a rugat să-l scuzati, dar are 
să lipsească timp de vreo două-trei zile. Au găsit 
acolo niște materiale istorice noi. | 

Observind parcă abia acum că Ег$оу nu are nimic 
іп mină, Askar întrebă : 

— Probabil că v-aţi lăsat bagajele la gară ? 

— Ştii, n-am vrut să le mai port după mine prin 
orașul acesta necunoscut — răspunse Ergov, rás- 
foind cărţile de pe masa lui Janbaev. Și afară de 
asta, nici nu eram măcar încredințat că am să găsesc 
pe cineva acasă. . 

— Ei, acum cunoasteli drumul, asa cá mutati-và 
definitiv și, cum se spune, instalati-vá ca acasă. Am 
să vă las cheia, căci e timpul să plec la lucru. 
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— Bine, dar ar trebui să-mi verifici cel putin ac- 
tele — zimbi oarecum jenat Ersov. Nici nu știi mä- 
саг pe cine l-ai primit in casă. S-ar putea să ai de-a 
face cu un pungas. 

— Ce tot spuneți! protestá Askar, insotindu-si 
cuvintele cu un gest al brațului. Știu să deosebesc 
intotdeauna un om cumsecade, de un pungaș. De alt- 
fel nici n-ar avea ce să-mi fure. 

Erșov se pregătise să plece la gară o dată cu Askar, 
dar acesta-l opri: 

— De се să vă grăbiţi! Aveţi tot timpul. Odih- 
niți-vă, spálati-vá puţin. Spălătorul e in curte. Cheia 
o veli găsi pe masă. Dacă doriți să luaţi o gustare, 
vá rog, serviti-vá. Veţi găsi la bucătărie cite ceva de 
mincare. 

lesind din odaia lui Janbaev, Askar trase după el 
usa care dădea într-un vestiar întunecos. Peste vreo 
cinci minute, gata probabil să plece definitiv de- 
acasă, Askar ciocăni la usa lui Ergov, o crápá puțin 
şi băgindu-și capul in deschizătură spuse: 

— Era cit pe-aci să scap un amănunt. Aici, la 
mine, mai locuiește o rubedenie din partea mamei. 
Se numește Temirbek și lucrează tot la calea ferată, 
sub conducerea mea. E conductor și el. Temirbek e 
un om liniștit și n-are să vă deranjeze. De altfel, nici 
mu prea stă pe-acasă, fiind mereu plecat in cursă. 
lar cind se intoarce de la drum, doarme aproape tot 
timpul. Camera lui e vecină cu a dumneavoastră, 
insă are intrare separată. Astăzi e în tură de dimi- 
neatá si se întoarce abia miine. Si acum, am plecat. 
Rămineți cu bine. 

„Da — se gîndi Erșov fără să vrea — numai rube- 
denia asta ne mai lipsea. Curios că Janbaev s-a în- 
cumetat să-și aleagă o astfel de locuință! Cu toate 
că e posibil ca toţi oamenii aceștia să lucreze pen- 
tru el. O să trebuiască să-i cunosc mai indeaproape...“ 

După ce rămase singur, Erșov cercetă amănunţit 
toată casa. Oservă cu acest prilej în odaia unde l-a 
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instalat Askar, pe perete, un tabel cu niște ștersă- 
turi făcute cu creionul. Era un grafic de circulaţie a 
trenurilor, care la prima vedere nu avea nimic deo- 
sebit, in afară de faptul că unele cifre erau subliniate 
cu creionul. 

Ersov îşi dădu pe loc seama că are de-a face cu un 
cod cifrat. Cercelà cu grijă din nou toată casa si 
după ce se convinse că totul e in ordine, incuie cu 
cirligul usa de la intrare si, scotindu-si agenda din 
buzunar, incepu să descifreze mesajul. 

Obţinu următorul text : 

„Am să lipsesc de-acasă două-trei zile, Instalati-và 
şi locuili aici. Proprietarul casei e un om de nădejde, 
Vărul lui, Temirbek, ne poate îi și el de folos. Să nu 
le incredintati însă nici un secret. Vă dau următoa- 
rea misiune : în șopron veți găsi o motocicletă, în car- 
casa căreia va trebui să montați postul meu de radio. 
Acesta e ascuns în pivniță. Îndată ce Askar va pleca 
la serviciu, scoateţi aparatul de-acolo. Pipáiti cu mina 
peretele din stinga al pivnitei si jos, lingă dusumea, 
dați scindura la o parte. Aparatul de radio emisie-re- 
ceplie e după cáptuseala de scinduri*. 

Erşov ascunse agenda în buzunar si se duse in șo- 
pron. Într-adevăr, găsi acolo o motocicletă cu ataș, 
acoperită cu o velintá. Maiorul cercetă cu de-amánun- 
tul motocicleta si constată că, după aspectul ei exte- 
rior, aceasta nu se deosebea cu nimic de celelalte ve- 
hicule de acest fel, Dar examinind cu atenţie atașul, 
maiorul observă їп carcasa lui mai mult loc decit de 
obicei. Asemenea goluri mai găsi si în alte părți ale 
motocicletei. Totuși Ersov nu reușea să-și inchipuie 
cum ar putea să incapă acolo postul de radio al lui 
Janbaev, chiar dacă era foarte portativ. 

Înainte de a cobori in pivniță, Erşov se duse la 
portita care dădea în stradă si o incuie cu zăvorul. 
După aceea găsi o legătură de chei la bucătărie și 
descuie cu una din ele lacátul de la usa pivnitei. Piv- 
nita era foarte adincá şi răcoroasă. După ce intră 
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inăuntru, Erşov simţi un miros puternic de brinză si 
de zarzavaturi. Lumina care pătrundea in încăpere 
prin ușa deschisă era foarte slabă, astfel că Ergov 
zăbovi citeva clipe pînă cînd ochii i se obișnuiră cu 
semiintunericul. 

Pereţii pivnitei erau cáptusiti cu scínduri fixate în 
cuie. Ersov se aplecă și pipăi cu mina partea de jos 
a peretelui din stinga, dar nu putu să găsească din- 
tr-o dată scîndura de care avea nevoie. 

Îi veni atunci în minte să-și introducă lama Bricea- 
gului între crăpăturile abia vizibile ale scindurilor. 
Una din ele cedă ușor si, după ce о dădu la o parte, 
Erşov văzu în locul rămas gol o deschizătură adincă 
si întunecoasă. Introduse mina іт firidă si dădu peste 
o casetă metatică. O scoase afară si se convinse că 
are în fata lui aparatul pe care-l căuta. 

Aparatul: purta marca „N.B.“. După ce-l examină 
cu cea mai mare grijă, Ersov izbuti să-l cunoască іп- 
deajuns pentru a putea lucra cu el în emisie si recep- 
ție. Nu se putea insă dumiri cum să monteze aparatul 
in carcasa ataşului, astfel ca acest lucru să rămînă 
neobservat. Pentru această operație dificilă avea ne- 
voie de ajutorul lui Malinovkin, sau măcar de siatul 
acestuia. 

Isi notă cu grijă dimensiunile aparatului montat și 
demontat, precum și pe cele ale. motocicletei. După 
ce-şi făcu aceste: Însemnări, maiorul părăsi casa, in- 
cuind ușa cu lacătul. 

Se-ntilni cu Malinovkin lingă magazia de bagaje. 
Afară de ei, nu mai era nimeni prin apropiere. După 
ce se convinse că Malinovkin l-a văzut, Erșov intră 
în magazie să-și scoată geamantanul, Locotenentul 
mai așteptă puţin, apoi o porni în urma lui. În fața 
ghișeului schimbară pe furiș o scurtă privire și cind 
magazionerul se duse după bagajele maiorului, aces- 
ta-i strecură lui Malinovkin un biletel їп care-i des- 
cria pe scurt situația şi-l ruga să chibzuiascá asupra 
posibilității de montare a postului de radio în car- 
casa atașului. Totodată Ersov ii recomanda să-și. caute 
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o. gazdă undeva prin imprejurimile străzii Oktiabr- 
skaia si să se ocupe de conductorul Temirbek. Intil- 
.nirea următoare i-a fixat-o pentru a doua zi, la prînz, 
la cantina sovietului orășenesc. 


O descoperire neașteptată 


În ziua următoare, după cum fusese convenit; Er- 
sov se duse la cantina sovietului orăşenesc pe care-o 
reperase încă din ajun. Intrind in cantină, dădu cu 
ochii de Malinovkin, care se instalase la o măsuţă 
izolată, într-un colț. Locul era foarte bine ales, per- 
тіпа supravegherea intregii încăperi. 

Cantina era foarte populată și aproape toate mesele 
fuseseră ocupate. Erșov ocoli sala de vreo două ori, 
alegindu-și parcă locul unde să se așeze. Unul din- 
tre ospătari ii înlesni fără să vrea alegerea, care-i 
convenea de minune maiorului. 

— Aveţi aici un loc liber, tovaráse — arătă el cu 
capul spre másuta lui Malinovkin. E chiar in secto- 
rul meu, așa că veţi fi servit imediat. 

— Mulţumesc ! spuse Ersov si se indreptá spre 
Malinovkin. E liber ? intrebá el pe locotenent, punind 
mina pe speteaza scaunului. 

— Da, poitiți vá rog ! răspunse prietenos Malinov- 
kin. În doi, o să ne fie mai vesel. Ройіт lista de 
bucate. E drept cá felurile nu sint prea variate, aga cá 
nu prea aveti ce alege. Dar trebuie sá constat cá se 
mánincá pe săturate. leri am prinzit si am cinat 
tot aici. 

Pe nesimţite trecură de la fraze lipsite de impor- 
tantá la problema care-i interesa. 

— Ţi-ai găsit casă ? întrebă Erşov, uitindu-se atent 
în jur. 

— Mi-am găsit — răspunse Malinovkin. Însă пи 
prin vecinătatea străzii dumneavoastră, ci chiar pe 
ea! Ba mai mult, chiar vizavi de casa în care 
locuiti. 
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: Vázind că maiorul se ineruntase la față, locotenen- 
tul. făcu un gest liniştitor cu тіпа si spuse: 

— Nu vă necăjiţi ! Totul are să Не bine. Gazda mea 
e o femeie singuratică, liniștită și cam surdă. Putin 
o interesează ce fac eu. V-am văzut aseară pe ferea- 
stra odăii în care m-am mutat. După mine, coinci- 
denta aceasta-i foarte reușită. In modul acesta pu- 
tem oricînd să ne facem la nevoie un semn, sau chiar 
să schimbăm o vorbă cu ajutorul semnalelor dina- 
inte convenite. In casa mea 'există o singură ferea- 
stră care dă spre partea unde locuiti dumneavoastră. 
Cit privește mutarea mea acolo, asta nu poate să 
trezească nimănui nici o bănuială. Datorită lucrărilor 
de construcție a liniei ferate și altor șantiere de acest 
fel, aici la Perevalsk a năvălit o mulţime de lume și 
nu veţi găsi măcar o singură casa unde să nu fie 
chiriași. 

Erșov reflectă puţin asupra celor spuse de locote- 
nent și ajunse la concluzia că, într-adevăr, poate că 
nu-i chiar atit de rău că Malinovkin s-a mutat 
aproape de locuinţa lui. 

— Bine, dar ce-i си Temirbek ? întrebă el, urmă- 
rind cu ochii un tînăr suspect, care trecuse de două 
ori pe lingă masa lor. 

— Am luat informații despre el cu multă prudenţă, 
la paznicul rezervei conductorilor — răspunse Mali- 
novkin fără să se uite la maior și prefácindu-se cà 
studiază tabloul din perete. Am aflat că Temirbek se 
allá aici de aproape trei luni de zile. La început a 
lucrat undeva în gară, iar acum e conductor de tren. 
Se confirmă că e văr cu Askar Djanderbekov. E ade- 
vărat si faptul că în momentul de faţă Temirbek se 
află în cursă... Acum, să vorbim despre aparatul de 
radio al lui Janbaev. Cred că și problema aceasta o 
vom rezolva cît se poate de bine. Cunosc marca 
aceasta: „N.B.“ înseamnă „Nightbird“, adică „Pasă- 
rea de noapte“. Aparatul se demontează nu în două 
рагі, cum ati crezut dumneavoastră, ci în patru. Ат 
să vă dau imediat o mică schemă, după care veți pu- 
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tea să aranjați totul în interiorul motocicletei. Apa- 
ratul va putea îi iolosit fâră să-l scoateţi de ia locul 
lui. Am să vă pun schema în lista de bucate. Luati-o 
în mină si prefaceti-va са studiati prețul mâncărurilor 
și al prăjiturilor. 

sAm ап ajutor minunat 1“ se gândi Ersov mulțumit. 

— Dar cu aparatul dumitale de radio cum stai, 
Mitea > întrebă el, ascunzînd în buzunar schema trans- 
misă de tocotenent. | 

— Totul e in ordine, Andrei Nikolaevici, e gata 
de luptà. 

-— Nu-i nici un pericol să lucrezi cu el? N-are să 
observe nimeni ? 

— Puteți fi fără nici o- grijă, am cîntărit si am 
prevăzut totul. 

Erșov, care avusese ріпа acum prilejul să se can- 
vingă de îndemînarea lui Malinovkin, de data aceasta 
nu-l mai întrebă nimic. 

— Bine, atunci întră astăzi în legătură cu ai nos- 
tri — ordonă el, gîndindu-se la nerăbăarea cu care 
generalul Sablin așteaptă știri din partea lor. Co- 
тпипїса-1е pe scurt cum stau lucrurile si spune-le si 
despre descoperirea făcută de mine azi în pivniţă. 
În dosul cáptuselii de scînduri, am găsit un seismo- 
graf. Stii ce-i asta ? 

= IJn aparat pentru înregistrarea cutremurelor ? 

— Da, pentru înregistrarea oscilatiitor “scoarței pă- 
mîntului — incuviintà Ersov. 

— Pentru ce o fi avînd nevoie de el? întrebă ne- 
duimerii Malinovkin. 

în timpul acesta, din bucătărie își făcu apariția 
ospătarul tare ducea o tavă cu farfurii din care se 
ridica aburul aromitor al supei. Cei doi schimbară 
îndată vorba, însă, imediat ce ospătarul se îndepărtă, 
Ersov spuse gînditor : 

— Aparatul acesta nu stabilește numai cutremu- 
rele. E] poate să înregistreze si o explozie. 

După tonul cu care vorbise, se vedea că maiorul 
era foarte preocupat de problema seismograiului. 
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— Explozie ? întrebă mirat Malinovkin, intiorin- 
du-se fără să vrea si înecîndu-se cu supa. După ce 
accesul de tuse i se potoli, locotenentul își șterse 
lacrimile care-l podidiseră și întrebă din nou: Care 
explozie ? | 

— Deocamdată nu pot să-ţi spun care — răspunse 
Ersov, întinzînd mina după o bucată de piine. Pot 
numai să adaug că locul exploziei poate îi ușor de- 
terminat cu ajutorul cîtorva seismografe așezate în 
puncte diferite. 

— Nu prea înțeleg — dădu din cap Malinovkin. 
Dar pentru ce-i trebuie toate astea ? Înţeleg. dacă ar 
avea de gînd să arunce ceva în aer. Altfel de ce are 
nevoie să determine locul exploziei ? 

— Vom trăi si vom vedea. Maiorul împinse far- 
furia de supă goală din faţa lui. Totuși, comunică-i 
Ini Sablin această descoperire. 

După ce terminară masa, înainte de a se despărți 
de Malinovkin, Ег оу îl mai preveni pentru ultima 
oară : 

— Avem un adversar de o prudență diabolică. E 
foarte posibil că ne urmăreşte pe amindoi, sau deo- 
camdată poate numai pe mine, așa că trebuie să 
păstrăm tot timpul regulile conspirativitatii. Nu uita 
să mai reflectezi și asupra sistemului de comunicare 
dintre noi. Din moment ce ferestrele de la odàile 
noastre sint atit de bine așezate, va trebui să ne 
folosim de acest avantaj. lesi dumneata primul din 
cantină. Eu am să mai rămin putin. 

Maiorul Ersov ieși în stradă cam la cincisprezece 
minute după Malinovkin. Rătăci un timp pe străzile 
orașului, trecu pe la bibliotecă, apoi pe la poștă. Se 
înserase cînd se înapoie în sfîrşit la locuinţa lui 
Djanderbekov. Askar veni să-i deschidă ușa. 

— Curind e gata și ceaiul — spuse el vesel. Pof- 
titi, să cinàm împreună. 

Erșov îi mulțumi și trecu în odaia lui Janbaev. 

In timp ce stătea la masă gîndindu-se ce să facă, 
dacă să se ducă la Askar sau nu, maiorul auzi la 
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un moment dat pe cineva adresîndu-i gazdei cuvinte 
de salut: . | 

— Assalam aleicum ! 

— Ohalaicum assalam ! | 

— Mai tîrziu, cînd se duse totuși în vizită la Askar, 
Ersov desluși în dosul ușii care dădea în odaia lui 
Temirbek un glas monoton: „Aguzo bellahi menas- 
saitan errajim...“ 

— E vărulameu, care-și face rugăciunea — spusc 
surizind Askar, conducîndu-l pe Ersov în odaia lui 
— un om de modă veche. Ştiţi ce înseamnă ,Aguzo 
bellahi...“ și celelalte ? „Implor pe dumnezeul meu să 
mă ferească de ispitele diavolului.“ Asta înseamnă. 
Caraghios, пи? 

— De ce adică? întrebă Erșov pe un ton foarte 
serios. Dacă omul e credincios... 

— Eu nu vorbesc de rugăciunea lui — rise Askar, 
în timp ce pleoapele i se închiseră aproape de tot. 
Dar pînă cînd poate cineva să creadă în dumnezeu ? 

— Bine, dar aici e vorba oarecum si de dumneata 
— ѕигіѕе la rindu-i Ersov. Dumneata esti un om cult, 
asa că n-ai decît să te ocupi de.reeducarea lui. 

— Pe oricare altul, dar pe el nu-l pofi reeduca! 
spuse cu convingere Askar, deschizînd în lata lui Er- 
sov usa de la odaia lui. Am vrut. să-i. fac cunoștință 
cu dumneavoastră, l-am chemat şi pe el aici. Dar n-a 
vrut să vină nici în ruptul capului. Zice că astăzi 
e o seară. cînd credincioșii n-au voie să тапіпсе, iar 
să stea la masă şi să nu mănînce nimic nu poate — 
prea e mare ispita. Acum rostește o rugăciune spe- 
cială pentru astfel. de ocazii. 


La generalul Sablin 


Conţinutul ultimului mesaj primit de la Ersov i! 
preocupase toată ziua pe generalul Sablin. Pentru 
ce-i trebuia lui Janbaev seismogratul ? Ce vroia oare 
să stabilească cu ajutorul lui ? 
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Cu cît se gindea Sablin mai mult la seismograf, cu 
atit isi dădea mai limpede seama că această des- 
coperire nu era întîmplătoare. 

„Ce ar fi, oare, ca Janbaev să se intereseze de lu- 
crările noastre în domeniul energiei atomice ?" se 
gîndi el cu neliniște. Unde mai pui că atit anul tre- 
cut, cît si în primăvara aceasta, fuseseră arestaţi 
cîțiva spioni, care și-au mărturisit interesul pentru 
lucrările în domeniul atomic. De ce, adică, acest sec- 
tor să nu-l preocupe si pe Janbaev ? Activitatea lui 
în cadrul expediției geologice îi oferă posibilitatea 
să colinde nestingherit întreaga regiune a Aksakals- 
kului şi să-și instaleze seismogratele oriunde dorește. 

Experimentarea bombei atomice este întotdeauna 
însoţită de o puternică explozie, asemănătoare unui 
cutremur de proporţii reduse. Seismografele sensi- 
bile pot să înregistreze și chiar să determine epicen- 
trul unui astfel de cutremur, la o distanţă destul de 
apreciabilă de locul exploziei. Poate cà Janbaev a și 
reușit să stabilească ţinuturile unde se experimen- 
tează în U.R.S.S. bombele atomice ? 

Dar care sînt aceste ţinuturi ? 

Janbaev s-a aciuat în raionul Perevalsk, unde, 
după cit stia generalul Sablin, nu se făceau expe- 
riente atomice. Pentru ce atunci acest spion încercat 
și-a ales tocmai locul acesta ? 

Sablin își dădea perfect de bine seama de intere- 
sul deosebit al serviciilor de spionaj străine pentru 
secretul de fabricație a bombelor atomice. Olicial 
era cunoscut că acest secret îl deţineau numai Uniu- 
nea Sovietică și Statele Unite ale Americii, dar atit 
Anglia cît și Franţa foloseau de vreme îndelungată 
reactori atomici. Astfel de reactori existau pînă si in 
unele ţări mici, cum ar fi de pildă Suedia si Nor- 
vegia. Cercetări în domeniul energiei atomice erau 
efectuate și în India, care dispunea de cele mai mari 
zăcăminte de toriu cunoscute pînă atunci. 

Generalul Sablin cunoștea de asemeni și faptul cà 
spionajul atomic se afla în centrul preocupării ser- 
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viciilor de spionaj americane ca „Central Intelli- 
gence Agency" si „Civil information service“, ,In- 
telligence Service"-ul englez, „Service de la docu- 
mentation extérieure et contre-espionage“ al Franţei 
și chiar a fui „Centre d'informazione pro deo“ din 
Vatican. 

Dar poate cá Janbaev se interesează de folosirea 
energiei atomice în scopuri pașnice ? Uniunea Sovie- 
tică n-a ascuns niciodată scopurile pașnice de aplicare 
a energiei atomice. Sablin își aminti cu acest prilej 
de declaraţia iáeutá de Vişinski la una din sesiunile 
Adunării Generale a Organizaţiei Naţiunilor Unite: 

„Noi ne folosim de energia atomică pentru rea- 
lizarea máretelor sarcini ale constrirției pașnice, noi 
dorim să întrebiințăm energia atomică pentru arun- 
carea munților în aer, pentru schimbarea cursului 
riurilor, irigarea deșerturilor, pentru deschiderea unor 
noi si noi drumuri ale vieţii, acolo unde arareori a căl- 
cat piciorul omenesc.“ 

,Janbaev se găsește acum tocmai într-o. regiune 
unde se construiește un astiel de „drum. nou al vieții“, 
îi veni fără voie în cap lui Sablin. Dar pentru care 
scop îi trebuiesc totuși informații referitoare la folo- 
sirea energiei atomice în Uniunea Sovietică ? Poate 
că el intenționa să afle tehnica folosirii acestei ener- 
gii? Sau voia să culeagă informații despre aceste 
lucrări în scopuri de provocare, pentru а агеа iste- 
riei atomice 2“ 

Generalul își aducea foarte bine aminte de pro- 
vocarea aceea cu „fariuriile zburătoare“, pe care o 
stirnise la timpul său presa lui Hearst, nàscocind tot 
felul de năzbitii despre avioanele sovietice cu reacție, 
de formă circulară, apărute — chipurile — deasupra. 
Americii cit misiuni. de recunoaștere aeriană. 

Ce mai urzeau oare acum masștrii acțiunilor de 
provocare pe plan international ? 
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Cufundat în gînduri, Sablin făcu cîţiva pași prin 
odaie, apoi isi desfăcu tunica la guler, sufocat de 
căldura care bintuia în zilele acelea Moscova. 

„Dare cum se simte Ersov acolo, în Asia Meridio- 
nală ?“ se gîndi Sablin, oprindu-se în fața ferestrei 
deschise, prin care pătrundea de-aftará dogoarea tier- 
binte a asialtului încins de soare. 

Stătu un timp la iereastră, petrecind cu privirea și- 
rurile de automobile ce se scurgeau prin plafà. Pen- 
iru o clipă simți o dorinţă arzătoare să-și cheme 
mașina și să plece undeva afară din oraș, în mijlocul 
naturii, să se tolănească pe iarbă lîngă vreun rîu, 
ori să rătăcească puțin prin pădure... Dar gîndu- 
rile-i alunecară iarăși la raportul lui Erșov, la grijile 
legate de rezolvarea problemelor urgente, care-l co- 
pleșiră din поп. 

Începu să măsoare iarăși odaia, dar după cîțiva 
pași se duse și se așeză la birou. Pe masă, într-o 
mapă de culoare verde, găsi cîteva articole din presa 
străină, decupate și pregătite de colonelul Osipov. 
Citeva din ele purtau adnotări făcute de mîna colo- 
nelului, care — printre altele — atrăgeau atenţia lui 
Sablin asupra vílvei pe care.o stirniseră ziarele din 
străinătate, în legătură cu experimentarea de către 
americani a bombei cu hidrogen, în regiunea atolului 
Bikini. | | 

Generalul rásfoise mai înainte aceste articole, dar 
acum se apucă să le mai citească o dată. 

Articolele conţineau, ca de obicei, multă pălăvră- 
geală si lăudăroșenie, dar printre rînduri se simțeau 
si unele accente de dezorientare. Autorii articolelor, 
cu mintea mai trează, nu se arătau atit de inspáimin- 
tati de forța aceasta îngrozitoare menită să inarmeze 
reacţiunea militaristă, cît de faptul că această forță 
nu putea fi supusă si dirijată de voința omenească. 
După cît s-a constatat, explozia bombei cu hidrogen 
din regiunea arhipelagului Bikini fusese mai puter- 
nică decît se crezuse la început. De ре urma efecte- 
lor acestei explozii avuseseră de suferit nu numai 
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pescarii japonezi și o parte din locuitorii insulelor 
Marshall, dar și unii dintre observatorii speciali ce 
asistaseră la experienţă... 

Generalul Sablin ridică receptorul și-l chemă la 
el pe colonelul Osipov. Acesta veni îndată. 

— Ce legătură au toate acestea — întrebă Sablin, 
arătindu-i spre mapa cu decupările din ziare — cu 
radiograma lui Erșov ? Cred că nu mi-ai recomandat 
să citesc tot materialul acesta numai са să:mi îmbo-, 
gățesc nivelul cunoștințelor generale ? 

— Şi totuși, poate să fie o legătură — răspunse 
prudent Osipov, innodind cu meticulozitate pangli- 
cile mapei cu hirtii. 

Generalul făcu din míini un gest de nedumerire 
Si spuse surizind : 

_— Poate să fie, dar poate să nu fie. Asta nu-i un 
răspuns. 7 

— Dumneavoastră nu aveți cumva impresia că 
americanilor nu le-a prea reușit experiența ? întrebă 
Osipov sprijinindu-se în coate de marginea biroului. 

— Ei susţin că forțele interioare ale atomilor пи 
se supun voinței omului — răspunse Sablin. E ve- 
chiul lor cîntec. i 

— Cîntecul e vechi — incuviintà colonelul — însă 
de data aceasta le trebuie pentru alte scopuri. Acum 
caută să acopere cu el propria lor neputinţă. Se vede 
treaba că nu le prea reușește tehnica stàpinirii reacti- 
ilor nucleare. 

— Bine, să presupunem că lucrurile se prezintă 
așa cum spui — zise Sablin cu o strimbàturà de ne- 
mulțumire. Care poate să fie totuși legătura dintre 
toate astea și raportul lui Erșov ? 

— Vedeţi dumneavoastră, legătura ar putea să fie 
următoarea : se știe că explozia bombei noastre cu 
hidrogen s-a produs în strictă concordanţă cu cal- 
cultele teoretice făcute. De aici rezultă că noi am izbu- 
tit să stápinim cu desăvîrșire secretul dirijării reac- 
lior termonucleare. lar dacă lucrurile stau astfel, 
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e posibil ca și lor să le îi venit poftă să afle toate amă: 
nuntele acestui secret. 

Generalul Sablin căzu pe gînduri. Poate că într-a- 
devăr totul e așa cum spusese Osipov... Dar nu cumva 
dușmanul e prea încrezut cînd socotește că, pentru 
simplul fapt că „Fantoma“ e un spion international 
cu renume, va reuși să pună mina pe acest secret ? 

— Fie, să admitem că ai dreptate — spuse el, 
ridicîndu-se de la birou. Să admitem chiar că toată 
afacerea asta li se pare foarte ușoară. Nu pot totuși 
sá-nteleg de ce atunci „Fantoma“ își pierde vremea 
într-o regiune unde, după cîte cunosc, nu numai că 
nu se experimentează bomba cu hidrogen, dar nici 
nu se foloseşte măcar energia atomică . în scopuri 
paşnice ? 

După cîteva clipe de tăcere, el adăugă: 

— Trebuie totuși să facem investigaţii mai pre- 
cise. Cine anume are la Aksakalsk lucrări de construc- 
iie mai importante în momentul de față > 

— Ministerul Comunicațiilor. 

— Atunci ne vom adresa acestui minister. 


La baza arheologică 


Încă din ajun, pe cînd se-ntilniserá la cantină, 
Ersov si Malinovkin se-nteleseserá să ţină legătura 
între ei și să-și comunice lucrurile ce nu comportă 
o urgență deosebită, prin scrisori adresate „post- 
restante“. Aducindu-si aminte de aceasta, locotenen- 
tul se duse de dimineaţă la poștă și peste cîteva 
minute ieși tinind în mînă un plic cu adresa scrisă 
de o mînă bine cunoscută. | 
‚ Scrisoarea Íusese expediată de Erșov încă din 
seara precedentă. După ce se despărți de Malinov- 
kin la restaurant, maiorul se gîndi că n-ar Н rău să 
verifice la baza arheologică din Perevalsk dacă Jan- 
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baev este cunoscut acolo. În scrisoare îl ruga pe Ma- 
Jinovkin să stabilească tocmai aceste date. 

Chiar în clădirea poștei, folosindu-se de un pretexi 
potrivit, locotenentul culese relatiile necesare despre 
locul unde se айа baza arheologică şi porni îndată 
într-acolo, 

Baza era situată la marginea orașului, într-o căsuță 
mică împrejmuită cu un gard înalt. Afară de căsuţă, 
în curte mai erau două magazii încăpătoare unde, 
după cum află Malinovkin mai tirziu, erau adăpostite 
uneltele si o parte din bagajele personale ale arheolo- 
gilor. Denumirea de „bază“ pe care o purta această 
căsuță era foarte relativă, căci de fapt totul se redu- 
cea la un fel de depozit. 

Administratorul bazei, un bátrinel pirpiriu cu pirice- 
nez, îi explică lui Malinovkin : 

— Aici, tinere, arheologii capătă în primul rînd 
unelte pentru săpături. ЇЇ știi doar, cum scurmă tot 
timpul pămîntul ca niște cirtite. E adevărat cà une- 
ori mi se aduc si alimente pentru ei. De aitiel, chiar 
pentru acest Janbaev, de care te interesezi, am primit 
о dispozitiune specială, să-i dau numai hrană rece. 
Știu că lucrează pe undeva de unul singur, cum s-ar 
spune, un fel de cirtilà singuratică, 

—— Dar dumneata, unchiasule, l-ai văzut vreodată ? 

— Nu, nu l-am vàzut — ráspunse pe un ton indi- 
ferent bátrinelul potrivindu-si pe nas pince-nez-ul 
demodat, prins de un snur negru de mătase — și nici 
nu-mi fac sînge rău din această pricină. Eu, tinere, 
am văzut destui oameni vestiți în viața mea. Am cu- 
noscut personal doi academicieni? pe Alexandr Ev- 
ghenievici Fersman și ре Vladimir Аѓапаѕіеуісі 
Obrucev. Vezi dumneata, eu sînt destul de pretentios 
în alegerea cunoștințelor. Janbaev ăsta al dumitale 
a fost o dată aici în lipsa mea, a primit alimente și 
şi-a umplut rezervorul motocictetei cu benzină. Dar 
dumneata cine ești ? Geolog, sau arheolog ? Ori vreun 
istoric ? 
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— Eu, unchiașule, nu-s decît un simpiu muncitor 
cu lopata, răspunse Malinovkin. Am vrut să-mi gă- 
sesc de lucru pe lîngă vreunul din arheologi. Mi s-a 
spus să mă adresez lui Janbaev. 

— А... — rosti cu dezamăgire mosneagul, schim- 
bind pe dată tonul. Aici, stimabile, nu te pot ajuta 
cu nimic. Pot să-ți spun doar atit, e rușinos, tinere, 
să n-ai la virsta ta nici o calificare. 

Bátrinelul își potrivi din nou pince-nez-ul. il mă- 
sură pe Malinovkin cu luare-aminte, apoi îi întoarse 
spatele dînd dojenitor din cap. 

— M-am cam lungit la vorbă cu tine — mormăi 
el îndreptindu-se spre căsuţa unde-și avea instalat 
un fel de „birou“. 

In decursul aceleiași zile, Malinovkin se intilni cu 
Ersov la biblioteca orașului și-i strecură pe neobser- 
vate un biletel în care-i raporta despre rezultatul vi- 
zitei făcute la baza arheologică. 

Ziua următoare se scurse monoton. Locotenentul 
nu s-a întilnit cu Erșov și nici n-a primit vreo scri- 
soare de la acesta. Pentru a scăpa de plictiseală, 
rătăci cîtva timp pe străzile orașului fără nicio țintă 
51 se duse de două ori la gară — prima dată ca 
să-i mai treacă timpul, iar a doua oară îi veni prin 
minte să-l urmărească din proprie inițiativă pe Te- 
mirbek, vărul lui Askar Djanderbekov. Dar súprave- 
gherea aceasta nu-l conduse propriu-zis la nici un 
rezultat. Malinovkin sosi la gară chiar înaintea ple- 
cării garniturii de serviciu la șantierul de construcții. 

— Ascultă, tovarășe — se adresă locotenentul unui 
feroviar. Nu l-ai văzut cumva pe conductorul Temir- 
bek ? 

— Uite- colo — răspunse acesta, arătiîndu-i cu 
capul spre un om ușor adus de spate, cu fanioane 
făcute sul si bágate în tocuri de piele ce-i atirnau 
la șold. . 

Ріпа cînd Malinovkin stătu sà chibzuiascá dacă e 
cazul să se apropie de Temirbek, acesta se urcă în 
cabina îrînarului de la vagonul din urmă și se apucă 
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să fixeze lanterna de semnalizare în locașul ei. lar 
peste vreo zece minute trenul se puse în mișcare, în- 
dreptîndu-se spre noul sector de construcție al liniei 
ferate. 

Cu toate cà Malinovkin пи-1 vàzuse pe Temirbek 
decît din depărtare, chipul acestuia nu-i plăcu de fel. 
intreaga înfățișare a conductorului avea ceva posac 
și nu inspira simpatie. 

„Seamănă cu un fanatic oriental...“ — se gîndi 
fără să vrea Malinovkin petrecîndu-l cu privirea. 


O noapte neliniştită 


Mai trecu o zi fără ca Ersov să dea vreo veste. 
Locotenentul simţi cum îl cuprinde neliniştea. Se ho- 
tări să rămînă acasă toată seara și să supravegheze 
fereastra de la odaia maiorului. Poate că totuși Ersov 
are să-i facă vreun semn. În ajun, locotenentul ii 
trimisese o scrisoare post-restante, în care-i propunea 
maiorului, în caz de nevoie, să-i arunce pe fereastră 
un bilet. Pentru aceasta, înainte de a ieși din casă, 
maiorul trebuia să-și întindă brațele lateral de 
irei ori. 
. Se-ntunecase de mult, dar locotenentul sta la 
locul lui pe scaun, în fata: mesei si urmărea, fără să 
aprindă lumina, fereastra de la odaia maiorului. 
Afară, în stradă, era mai multă lumină decît în odaie 
51 umbra ferestrei se profila pe peretele întunecat, 
aproape negru, ca un dreptunghi cenușiu. Din cînd 
în cînd, prin dreptul ferestrei defilau siluetele negre 
ale trecătorilor, dar Malinovkin nici nu-i băga mă- 
car în seamă. Privirile lui rámineau atintite asupra 
clădirii de peste drum, mai bine zis nici asupra casei 
întregi, cît asupra uneia din ferestrele sale puternic 
luminate ce contrasta cu întunericul din jur. Locole- 
nentul deosebea prin fereastra deschisă o parte din 
odaie, peretele căptușit cu hirtie de ziar, masa așe- 
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zată aproape de pervazul ferestrei și recunoscu capul 
maiorului Ersov, aplecat deasupra unei cărți. După 
cît se părea, maiorul era adînc cufundat în lectură, 
căci nu-și ridica de fel ochii de pe carte, întorcînd 
nerăbdător filele ei. 

In sfirsit maiorul închise cartea, se ridică de pe 
scaun, se întinse ducindu-si braţele în lături și, după 
ce lácu cîţiva pași prin odaie, stinse lumina. Mali- 
novkin, care urmărise atent de cite ori își va întinde 
maiorul brațele, imediat ce văzu stingindu-se lumina 
în odaia de peste drum, se ridică de la masă şi. cáu- 
tind să nu facă zgomot, deschise fereastra. De bună 
seamă că maiorul primise scrisoarea lui și acum vroia 
să-i comunice ceva. 

Se instală apoi ceva mai departe de fereastră si 
începu să urmărească din nou casa vecină, concen- 
irindu-si de data aceasta atenţia asupra portilei. 
Peste citeva minute portita se deschise lăsînd să 
treacă un bărbat înalt, cu „tiubeteică“ pe сар, în 
care Malinovkin îl recunoscu îndată pe maiorul 
Erșov. | 

Maiorul rămase un timp locului, apoi porni să se 
plimbe încet prin fata casei lui Djanderbekov, la în- 
ceput pe o parte a străzii, apoi pe trotuarul de vizavi. 
Cind trecu pentru a doua oară prin dreptul Íe- 
restrei deschise de la odaia lui Malinovkin, acesta 
auzi ceva uşor cázind pe dușumea, chiar lîngă picioa- 
rele lui. Aplecindu-se în grabă, Malinovkin bijbii pe 
întuneric și găsi în sfîrşit pe podea o hirtiutá impá- 
turită de cîteva ori. Ascunse hirtia în buzunar, trecu 
în odaia de alături, a cărei fereastră răspundea în 
curte și aprinse lumina. Bătrîna lui gazdă se culcase. 
— dincolo de ușa ei se auzea un sforăit monoton și 
regulat. 

Malinovkin lăsă perdeaua de la fereastră si sco- 
find biletul din buzunar îl desfăcu nerăbdător și în- 
cepu să-l citească : 

„Proprietarul meu mi-a transmis de curînd o scri- 
soare de la Janbaev. Textul scrisorii era compus din 
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cifre și după ce am descilrat-o am reușit să citesc 
dispoziliile pe care mi le dădea Janbaev. La noapte, 
la orele douăsprezece, va trebui să plec cu motoci- 
cleta în direcția Riului Negru, pe drumul care duce 
spre Adiri. Afară de aceasta, îmi poruncește să fiu 
atent pe drum la semnalele luminoase făcute de a 
lanternă cu lumină roșie. Semnalele vor îi date în 
ordinea următoare : două clipiri lungi urmate de una 
scurtă. Dupà aceea trebtrie să mă înfund în tufisul cel 
mai apropiat și să las acolo motocicteta, în atașul că- 
reia am montat postul de radio împreună cu codul cel 
пои. Se vede treaba că Janbaev nu are încă destulă 
încredere în mine si de aceea nu se poate decide să 
se întilnească personal cu mine. Voi pleca la orele 
douăsprezece fix. Dumneata rămii acasă și suprave- 
ghează atent locuința lui Askar. Nu întreprinde nici o 
acțiune pînă la întoarcerea mea. Pentru orice even- 
tualitate, după miezul nopţii deschide aparatul de 
recepție, poate că va trebui să stabilesc cu dumneata 
legătura prin radio. Ascultă pe rînd pe una din cete 
trei lungimi de undă pe care le cunoști“. 

Malinovkin reciti biletul și rămase pe gînduri. Cum 
se explică oare comportarea aceasta alit de miste- 
rioasă a lui Janbaev ? De ce se fereşte el să apară în 
fata lui Erșov ? Oare să nu aibă încă încredere în el? 

Fapt cert este că Janbaev dovedește un spirit de 
prevedere diabolic. Nu degeaba i se. dăduse spionu- 
lui numele conspirativ de „Fantomă“. Maiorul n-ar 
trebui să plece singur la această întilnire. Mai bine 
l-ar lua și pe Malinovkin cu el, sau l-ar trimite măcar 
cu bicicleta pe același drum, în urma lui. Gazda avea 
pe sală o bicicletă, pe care locotenentul ar îi putut 
s-o folosească. 

Dar ordinul e ordin. Malinovkin distruse biletul, 
stinse lumina și se reintoarse în odaia lui. Ersov nu 
se mai vedea în stradă, probabil că intrase în casa 
lui Djanderbekov. După ce isi aruncă ochii pe ca- 
dranul fosforescent al ceasornicului, Malinovkin se 
așeză iar în dreptul ferestrei. Acum era, unsprezece 
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și jumătate, prin urmare peste o jumătate de ога 
Ersov va ieși cu motocicleta pe poartă. 

Malinovkin lucra de puţin timp în serviciul de 
contrainformatii. Citise și auzise o mulțime de po- 
vestiri despre munca acestor organe, unde totul i se 
părea din cale afară de complicat, misterios și toto: 
dată romantic. 

După încadrarea în serviciul' de contrainformaţii, 
isi petrecuse primele șase luni la un birou din subor- 
dinele generalului Sablin, visînd tot timpul la acțiuni 
operative pline de primejdii. Atita timp cît munca 
aceasta i s-a părut oarecum nouă, locotenentul n-a 
arătat nici un semn de plictiseală. Îndată însă ce 
avu impresia că „a învățat totul“, tînărul începu să 
tînjească după o „muncă adevărată“. Pe-atunci, nu-și 
dădea încă seama- că tocmai preocupările acestea 
obișnuite, de toate zilele, îi ofereau de fapt garantia 
Succesului acţiunilor sale viitoare, pregătindu-l în 
vederea inclestárii hotăritoare cu dușmanul. 

Primise cu nespusă bucurie ordinul să-l însoţească 
pe maiorul Ersov în misiunea aceasta primejdioasă. 
Acum însă, cînd i se oferea prilejul concret să dea 
piept cu un dușman adevărat, era iarăși înlăturat de 
la această acţiune periculoasă. 

Malinovkin oftă adînc și, după ce închise fereastra, 
se sprijini cu coatele pe pervaz și se puse la pîndă. 
Era timpul ca maiorul Erșov să-și facă apariția în 
stradă. 

Dar iată că minutarul ceasornicului a trecut de ora 
douăsprezece. Douásprezece si cinci... și șapte... și 
zece minute. Oare de ce íntirzie Andrei Nikolaevici ? 
O îi adormit cumva ? _ 

Malinovkin începu să: dea. semne de nervozitate. Îl 
cuprinse dorința să se apropie pe furiș de fereastra 
odăii lui Ersov și să ciocănească, sau să arunce ип 
pumn de nisip în geam. Dar nu, nu era de crezut că 
un lucrător atît de încercat al organelor de contrain- 
formaţii ca maiorul Erșov, care trecuse prim școala 
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vestitului Astahov, să adoarmă într-un moment atît 
de important și hotăritor. 

„Ce ar îi însă ca cineva să-l fi împiedecat să plece 
la timp ? îi fulgeră locotenentului prin minte un gînd 
nou. Mai curînd cred că Ersov s-a furisat din casă 
prin grădini, ca să nu atragă atenţia nimănui...“ 

Se făcuse ora douăsprezece și un sfert. Malinovkin 
scoase din valiză aparatul de radio, îl deschise pe re- 
ceplie, isi puse căștile la urechi și începu sà răsu- 
cească incet butonul, potrivindu-l pe lungimile cores- 
punzătoare ale gamei de unde scurte, In căşti se auzi 
la început piuitul subțire al semnalelor Morse, printre 
care se deosebeau îrînturi dintr-o melodie, apoi un 
ris gros de bas, urmat de o voce imploratoare de fe- 
meie, întrerupte la rástimpuri de trosnetul sec al 
descărcărilor electrice. Apoi iarăși semnale Morse. 

Lui Malinovkin îi făcea plăcere să asculte acest 
„haos al eterului“, cum îi spunea el. Amestecul acesta 
de sunete îi aducea parcă la urechi răsuflarea tumul- 
tuoasă a planetei noastre. Dintre limbile străine, cu- 
noştea numai engleza si germana. Cit despre limbile 
slave, pe acestea le înțelegea destul de bine, ca unul 
ce cunoștea ucraineana și bielorusa. 

De obicei, în timp ce-și potrivea fără grabă recep- 
tia pe lungimea de undă de care avea nevoie, îi plă- 
cea să reconstituie frinturile îrazelor pe care le „pes- 
cuia în eter“. Era curios să-și închipuie ce anume vor- 
bește și cîntă omenirea în eter. 

Avea prilejul să audă multe lucruri, în timp ce 
stătea cu căștile la urechi, în orele obositoare de ve-. 
ghe. Dar nu numai vocile omenești sau sunetele mu- 
zicii erau în stare să-l informeze ре radiotelegrafist 
despre preocupările şi bucuriile omenirii. Bizîitul de 
tintar al semnalelor Morse îi dezvăluia si el multe 
lucruri ; naufragii pe mare, rapoarte asupra misiuni- 
lor îndeplinite, buletine meteorologice. Mesajele tele- 
grafice erau totodată și purtătoarele cele mai de 
seamă ale secretelor. Cu ajutorul lor se transmiteau 
radiogramele comerciale cilrate, ordine și dispoziţii 
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oficiale, rapoartele agenţilor secreli si instrucțiunile 
codificate ale rezidentilor. 

Malinovkin se obisnuise de multă vreme cu „hara- 
babura“ din eter si se descurca destul de- ușor 
în vacarmul acesta de sunete. Dar astăzi îl interesau 
numai radiogramele Morse transmise pe o anumită 
bandă de unde scurte și de aceea își încorda acum 
auzul, căutînd să recepţioneze cel mai mic zgomot 
Sau semnal. 

Se făcuseră aproape orele două după miezul nopții, 
cînd Malinovkin ajunse în sfîrșit la concluzia că 
Ersov nu are probabil posibilitatea să stabilească 
legătura си el sau poate că nu avea nevoie să-i facă. 
nici o comunicare. 

Pentru orice eventualitate, se decise sà mai vegheze 
un timp. Din cînd în cînd își arunca ochii pe ferea- 
stră, uitîndu-se spre casa -lui Askar Djanderbekov. 

O mașină trecu duduind pe stradă, luminînd pen- 
tru cîteva clipe pereţii odàii lui Malinovkin. Apoi 
totul se cufundà iarăși în întuneric. Ріпа si casa lui 
Djanderbekov se dizolvase parcă pentru scurt timp 
în bezna nopţii. Singure stelele de pe bolta intune- 
coasă a cerului împrăștiau aceeași lumină străluci- 
toare, schimbindu-și alene poziția pe firmament. 

Era timpul ca Ersov să se întoarcă. Dar dacă Jan- 
baev i-a dat o nouă însărcinare și l-a mai trimis 
undeva ? Sau poate că i s-a întîmplat ceva? 

Malinovkin nu se mai simţea în stare să aștepte 
liniștit în fata aparatului de radio. Împinse aparatul 
mai aproape de fereastră și își sprijini coatele de 
pervaz. Apoi, cînd văzu că nu mai poate să-și stă- 
pinească neliniștea si îngrijorarea care-l cuprinseseră, 
închise aparatul și ieși în virful picioarelor afară, 
în stradă. Rămase o clipă în prag, uitîndu-se la casa 
lui Askar, apoi se duse pe partea lui de trotuar! ріпа 
la colțul străzii și se opri din nou, fără să se poată 
hotărî ce să facă mai departe. Cum să procedeze, ce 
acţiune să întreprindă ? 
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Trebuia să găsească fără întîrziere o soluție, dar 
era pentru prima oară în viața lui pus într-o astlel 
de situație și nu știa ce anume să facă. în primul 
rînd, ar fi vrut să ia bicicleta gazdei și să pornească 
pe drumul :ре tare plecase Ersov cu cîteva ceasuri 
mai înainte. Dar hotărîrea aceasta era oare cea mai 
justă ? Dacă Erșov avea mai multă nevoie de el aici ? 
Nu, trebuie să urmeze întocmai ordinul maiorului si 
să nu plece nicăieri. 

. Си un oftat adînc, locotenentul se întoarse în odaia 
lui și se așeză iar&si la fereastră. Acum, pe stradă 
era mai multă lumină decît înainte. Se uită la ceas 
și văzu că erau orele trei dimineața. Prin urmare, 
începea să se lumineze de ziuă. 


Neincrederea lui Janbaeu continuă 


După ce aruncă pe fereastră în odaia lui Malinov- 
kin biletul prin care-l punea la curent pe locotenent 
cu misiunea primită de la Janbacv, Ersov se întoarse 
acasă. Askar Djanderbekov era de serviciu, lucrind 
uneori si în tura de noapte. Temirbek nu se întor- 
sese nici el din cursă. La prima vedere s-ar îi părut 
că maiorul avea acum întreaga libertate de acțiune. 
Erșov știa însă din propria-i experienţă că prevede- 
rea nu-i niciodată de prisos. 

Aparatul de radio era acum introdus їп Carcasa 
motocicletei. Ajutat de Malinovkin, maiorul reușise 
să-l monteze cu atita îndemînare în interiorul ata- 
șului că putea să folosească aparatul fără să-l scoată 
din ascunzătoarea Ий. 

Oare cum ar Н mai bine să iasă acum din curtea 
lui Askar ? Să scoată motocicleta în stradă, sau să 
se fitriseze cu еа prin grădini? Ajunse la concluzia 
că tot mai bine era prin spatele casei, de-a dreptul 
prin grădinile de zarzavat. 
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Scoase motocicleta afară, în curte. Era ușoară și 
o putea împinge lără eforturi prea mari. Abia în 
grădină a trebuit să fie cu mai multă băgare de 
seamă, ca să nu strice straturile cu răsaduri de le- 
gume. În sfîrșit ajunse în cîmp, încălecă motocicleta, 
aprinse farul și porni motorul. Drumul era destul 
de prost, ca orice drum de țară, asa că nu putea 
risca să meargă pe întuneric. Acceleră motorul în 
viteza întiia și porni încet înainte. 

Motocicleta era prevăzută си o tobă de eșapament 
foarte bună și zgomotul motorului se auzea destul 
de înăbușit. Prin fascicolul gălbui de lumină al fa- 
rului, drumul nisipos se vedea anevoie. Uneori lu- 
mina aluneca peste virinrile albe ale tufelor de co- 
lilie ce creșteau de ambele părți ale drumului, sau 
peste tulpinile pitice ale „cocpecului“. Vreo doi di- 
hori, porniţi probabil la vinátoare de popîndăi, nime- 
rira şi ei în conul luminos al farului. 

Erșov acceleră motorul, uitindu-se atent în jurul 
lui, dar totul era liniștit ca și înainte. Era curios să 
vadă unde are să-i facă Janbaev semnalul convenit, 
chiar la Riul Negru sau mai înainte ? 

Dar iată că în snopul de lumină apărură tufisurile 
de „teresken“. Arbustul acesta pitic i se păru lui 
Ersov mai ігитоѕ noaptea decit la lumina zilei. 
Frunzele sale mărunte, de culoare cenușie, semănau 
acum cu miște limbi de flăcări aproape stinse. Si 
deodată maiorul observă ceva mai în stinga tufisu- 
rilor o luminità roșie, care licări după codul stabi- 
lit: două sclipiri scurte si una lungă. 

Ersov opri motocicleta și făcu semnalul de răs- 
puns cu farul. Imediat lanterna roșie răspunse în 
Morse : 

„Stinge lumina. Ascunde motocicleta în tufis, iar 
dumneata întoarce-te pe șosea. Așteaptă acolo in- 
structiunile mele“. 

După această comunicare, urmă cifra „33“, adică 
indicativul secret al Fantomei, pe care maiorul îl 
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€ünostea din relatările colonelului Osipov. Această 
descoperire îl bucură pe Ersov. Prin urmare, dăduse 
în stirșit de urma acestei Fantome viclene și, mai 
devreme sau mai tirziu, va reuși să-i infigá mina în 
beregată. 

Janbaev termină semnalizarea si Ersov îi răspunse 
cu ajutorul farului că l-a înțeles. Apoi stinse lumina, 
scoase din buzunar volumul de versuri americane 
și-l deschise la pagina unde era tipărită poezia 
„Corbul“ de Edgar Роё, După ce așeză cartea pe 
perna atasului, maiorul urni motocicleta din loc si 
o duse în tufișuri. Aici o împinse mai adînc în desiș, 
lăsă motocicleta acolo și se întoarse pe șosea. 

Niciodată Ersov nu îndrăgise prea mult astrul 
luminos al nopţilor, însă de data aceasta încercă о 
părere de rău că nu vede luna pe cerul întunecos. 
Luminiţele minuscule ale Căii Lactee nu erau în 
stare să împrăștie întunericul ce învăluia pămîntul, 
ascunzind de privirile indiscrete tufele de „teresken“ 
unde se adàpostise Fantoma. 

Trecuseră vreo cinci minute de cînd maiorul se 
plimba de-a lungul drumului și dinspre tufișuri nu 
se auzea nici cel mai mio zgomot. Dar iată că prin- 
ire arbuști se aprinse luminita lanternei de buzunar. 
Maiorul isi dădu seama îndată că acolo umblă ci- 
neva, care cercetează postul de radio montat in 
carcasa motocicletei. De altfel și lucrul acesta putea 
numai să-l bănuiască, fiindcă nu avea posibilitatea 
să facà nici cea mai mică încercare să-l urmărească 
pe dușman, de teamă să nu se demaște. 

După un timp care i se păruse lui Ersov chinui- 
tor de lung, din tufișuri răsună în sfîrşit vocea lui 
Janbaev: ` 

— Prin urmare, vom lucra în cod cu ajutorul 
„Corbului“ ? Am înțeles bine ? 

Fantoma avea o voce subţire si sonoră, lără nici 
un accent. 

— Intocmai — răspunse în grabă Егѕоу. 
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— Sint mulțumit de felul cum ai montat aparatul 
de radio — urmă Janbaev si, judecind după faptul 
că vorbele-i răsunară acum mai limpede, Ersov își 
dădu seama că Fantoma ieșise din desiș. Să nu ti 
se pară ciudat cá nu vreau să apar în fata dumitale, 
dar acesta e stilul meu de muncă. lar acum, pleacă 
înapoi „pe jos, dragă colega... Tair Alexandrovici — 
adăugă Janbaev cu un chicotit neplăcut. Așa mi se 
pare că te cheamă ? 

— Exact. 

— Întoarce-te la Askar Djanderbekov, Legătura 
cu mine o vei tine cu ajutorul aparatului dumitale de 
radio. Convorbirile ver avea loc la orele douăsprezece 
noaptea. Poate cá, uneori, eu nu voi putea să transmit, 
dar dumneata să deschizi aparatul zilnic și să ştai pe 
recepție cel puţin o jumătate de oră. Ai înţeles totul > 

— Am înțeles. 

— Vom comunica prin codul cel nou. Indicativul 
meu e „Friend“, iar al dumitale — „Comrade“. Lun- 
gimea de undă — zece metri şi treisprezece sutimi. 
Misiunea dumitale e să afli cit mai amănunțit ce fel 
de încărcătură se transportă prin gara Perevalsk spre 
sectorul de construcție al căii ferate. Numai să nu 
cumva să încerci să-l cumperi pe Askar sau pe vărul 
lui, Temirbek. Asta-i foarte primejdios si ar putea să 
compromită întreaga noastră acțiune. E clar, Muhta- 
гоу ? 

— Clar. 

— Atunci, la revedere ! 

Dinspre tufișuri se auzi un tosnet, probabil că 
Janbaev își scotea motocicleta de acolo. Apoi răsună 
păcănitul motorului, care merse un timp în gol, pe 
urmă Janbaev mări turatia si se îndepărtă undeva 
peste cîmp fără să aprindă lumina. De bună seamă 
că drumul acesta îi era cunoscut dinainte. 

Ersov mai zăbovi puțin, reflectînd asupra celer pe- 
trecute, apoi își spuse necájit in gînd : 
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„lată că si acum știu despre el tot atita cît am 
știut și înainte. Nici nu l-am văzut măear la față...“ 

Dar se consolă îndată, spunîndu-și : „Se vede treaba 
că Fantoma m-a urmărit în tot acest răstimp ca să mă 
verifice, iar acum probabil cá a socotit necesar să-mi 
încredinţeze cîte ceva. Pot să nădăjduiesc cá va de- 
veni cu timpul mai încrezător...“ 

In timp. ce se îndrepta spre Perevalsk ре drumul 
plin de praf, Erșov își punea pentru a nu știu cita 
oară aceeaşi întrebare: „Oare ce anume îl atrăgea 
pe Janbaev spre sectorul de construcție al căii îe- 
rate?“ Dar deocamdată nu gásea nici măcar rás- 
punsul cel mai vag la această intrebare. 

Ajunse în oraș abia spre ziuă și, pe același driun 
pe care ieșise noaptea trecută, se strecură prin gră- 
dini pînă la locuința lui Askar. În pariea de răsărit, 
la orizont, începuseră să mijească zorile. Maiorul se 
apropie de fereastră și dădu la e parte perdeaua, uitîn- 
du-se spre căsuţa de vizavi. Văzu deschizîndu-se 
iereastra de peste drum și recunoscu în chenarul ei 
capul zburlii al locotenentului Malinovkin. Locote- 
mentul făcu o mișcare, prefácindu-se că varsă pe 1го- 
tuar conținutul paharului pe care-l tinea în mină. 
La rîndu-i, Ersov scápárá un chibrit si își aprinse {1- 
gara. Era semnul conventional stabilit între ei și care 
însemna că totul e în perfectă ordine. 

Fereastra de peste drum se închise din nou. 

„După cit se vede, Dmitri a trecut prin destule 
emoții!“ — isi zise Erșov, gindindu-se cu simpatie 
la Malinovkin. Apoi se asezá cu o vădită plăcere pe 
divan si începu să-și desiacă sireturile ghetelor 
prăiuite. 

Dincolo de perete, în odaia lui Temirbek, răsuna 
un sforáit puternic, cu șuierături. „Probabil că s-a 
întors din cursă“ — gîndi Erşov, și-și aduse îndată 
aminte că atunci cînd a trecut prin bucătărie a dat 
peste cufárasul îmbrăcat în tablă pe care Temirbek îl 
lua totdeauna cu el, la plecarea de acasă. 
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La Ministerul Comunicaţiilor 


Generalul Voznesenski, directorul serviciului de 
întreținere și construcţii feroviare, se simțea astăzi 
foarte obosit după ședința din cale afară de lungă 
de la Ministerul Comunicaţiilor. Gîndul îi era acum 
mai mult la odihnă. Tocmai se pregătea să plece 
acasă, cînd își aduse aminte că la orele cinci și jumă- 
tate trebuie să primească pe generalul Sablin, după 
cum se-nteleseserá de dimineaţă la telefon. 

Odinioară, Voznesenski era în relații de prietenie 
cu Sablin, dar se scursese multă vreme de atunci. 
În anii din urmă se revăzuseră din ce în ce mai rar, 
astfel că Voznesenski nici nu-și putea măcar aduce 
aminte cînd se intilnise cu Sablin ultima oară : cu trei 
ani în urmă, sau cu cinci ? 

Directorul general își amintea doar de faptul cá 
Sablin făcea serviciul la Comitetul Securității Sta- 
tului și cînd Ша Ilici i-a comunicat că vrea să-i vor- 
bească într-o chestiune oficială, nu putu să-i refuze 
întrevederea si nici nu socoti potrivit s-o amine pen- 
tru o altă zi. I 

Amintindu-si acum de vizita apropiată a lui Sa- 
blin, Voznesenski fácu o strimbáturá de nemulțumire 
51-51 aprinse o țigară. 

. „Oare ce anume-l aduce la mine?" se gîndi el 
distrat. 

Sablin veni la orele cinci și treizeci fix. Era îmbră- 
cat civil si purta un costum sobru și corect. 

— A, dragă Ша! exclamă voios Voznesenski, ridi- 
cindu-se din fotoliu la intrarea lui Sablin. Poftim, 
intră !... Vino să mă uit la tine, bátrine... E-hei, prie- 
tene, dar tu ai şi incáruntit! Si cînd te gindești cá 
sintem amindoi de o vîrstă! 

— În schimb, tu nu te-ai schimbat aproape de fel, 
numai că te-ai mai îngrăşat puţin — răspunse Sa- 
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blin zimbind, în limp ce-i strîngea mîna directorului 
general. 

După ce-i oferi musatirului un fotoliu, direcio- 
rul general aruncă o privire nerăbdătoare spre cadra- 
nul ceasornicului, dindu-i parcă sá-nteleagá lui Sa- 
blin cá nu prea dispune de timp liber si se grăbeşte 
să plece undeva. 

— N-am să te rețin prea mult — zise Sablin, care 
observase gestul lui Voznesenski. Propriu-zis, as 
avea doar o singură întrebare de pus. La telelon nu 
puteam să vorbesc despre asta și de aceea am fost 
nevoit să vin personal... Desigur că tu ești bine docu- 
mentat asupra lucrărilor de construcţie a căii ferate 
Perevalsk-Kiziltak ? 

— Cine altul vrei să fie documentat, dacă nu eu? 
replică mirat Voznesenski, în timp ce spríncenele 
stufoase i se ridicară pe iruntea încruntată. 

— Uite care-i întrebarea: acolo, voi faceţi săpă- 
turi şi lucrări mari de surpare a stincilor. Vă folosiți 
cumva în acest scop de energia atomică ? 

— La început, am intentional într-adevăr să iolo- 
sim energia atomică în sectoarele cele mai grele — 
răspunse Voznesenski — dar pe urmă a trebuit să 
renuntám la acest proiect, din consideratiuni pur 
practice. In momentul de fatá, noi indepártám rocile 
stincoase prin metode de exploatare, cu ajutorul am- 
monitului. Aceste lucrări sînt executate de о între- 
prindere specială — „Industria pentru lucrări de 
exploatare feroviară“. Această întreprindere are o 
vastă experiență în acest domeniu. Nu de mult, spe- 
cialiștii americani afirmau că în ceea ce privește ex- 
ploziile, primul loe îl deține Argentina, care consumă 
anual pînă la o mie cinci sute de tone de material ex- 
ploziv. Dar noi, încă în 1936, cu prilejul unei explozii 
masive în.Urali, am folosit o mie opt sute tone de 
exploziv. 
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Voznesenski rise satisfăcut. Expresia obișnuită de 
mulțumire de sine îi dispăruse acum de pe față. Se 
cunoștea că directorul general abordase acum o pro- 
blemă temeinic cunoscută si de care se simțea 
sufletește legat. Sablin își aminti că, în timpul răz- 
boiului civil, Voznesenski făcuse serviciul militar în- 
tr-o unitate de pionieri si avea de pe atunci o anumită 
prelerintá pentru lucrările de explodare. 

— Dragă Ша, iti spun fără să má laud — -se porni 
directorul general — dar am si eu partea mea de 
participare la crearea „Întreprinderii pentru lucrări 
de exploatare feroviară“. Ai auzit cîndva vorbindu-se 
despre exploziile dirijate și exploziile de degajare ? 
E foarte interesant! Se îngroapă în stincá o canti- 
tate de o mie două sute-o mie trei sute de tone 
de exploziv, se stabileşte contactul explozorului, 
curentul electric trece fulgerător prin rețea, detona- 
toarele electrice intră în funcțiune si mii de metri 
cubi de pămînt sînt aruncaţi în aer. Astfel se obține 
dintr-o dată o excavatiune de terasament lungă de 
un kilometru și adincá de circa douăzeci de metri. 
Tot asa, prin explozii dirijate obţinem și terasa- 
meinte. Si cînd te gindesti cit timp ar fi trebuit pen- 
tru săparea unui astfel de sant cu excavatorul, fie 
chiar cel mai puternic! 

— Dacă voi aruncați în aer dintr-o singură dată 
peste o mie de tone de ammonit, această explozie tre- 
buie să zguduie pămîntul ca un cutremur ? întrebă 
Sablin cu gîndurile în altă parte, uitîndu-se distrat pe 
fereastră, la blocul înalt dinspre Porţile Roșii. 

— Da, e o zguduitură serioasă ! încuviință Vozne- 
senski. | 

— Щі mulţumesc pentru explicaţiile date, Emelian 
Petrovici ! spuse Sablin, ridicîndu-se din fotoliu și în- 
tinzindu-i directorului general mîna. , 


ТІ 


Pentru ce-i trebuie lui Janbaev 
motocicleta ? 


Dupá ce se intoarse la birou, generalul Sablin se 
abátu'pe la colonelul Osipov și-i comunică rezulta- 
tul convorbirii avute cu Voznesenski, Colonelul nu 
se grábea niciodată să-și exprime părerile si con- 
cluziile, ca unul care cunoștea bine cit de greu îi 
vine oricui să ajungă la o hotárire justă. De aceea 
și acum, ca totdeauna, stătu îndelung la chibzuialá, 
fără să scoată пісі un cuvînt. 

— Cum vine asta, Afanasi Maximovici ? întrebă 
Sablin care-și pierduse răbdarea tot asteptind să-i 
audă părerea si începuse chiar să-i fie ciudă pe el. 
Ce caută să alle atunci Janbaev ? Nu-mi vine a crede 
ca el să й luat lucrăriie de aruncare in aer a tere- 
-nului prin explodare drept explozii ale bombelor 
atomice ! 

— Da-a — rosti în sfîrșit Osipov. La tet pasul 
avem de-a face numai cu contradicții. În lipsa dum- 
neavoastră, mi s-au adus alte cîteva articole, decu- 
pate din presa străină. În aceste articole se vor- 
beste de faptul că Uniunea Sovietică efectuează în 
Asia Meridională importante lucrări de construcții, 
cu ajutorul energiei atomice. De remarcat că în aceste 
corespondete se arată tocmai regiunile unde se con- 
struiește noua noastră cale ferată. 

— Ce vechime au aceste informații? întrebă re- 
pede Sablin, aprinzindu-si o țigară, ceea ce consti- 
tuia o dovadă evidentă a turburării de care era stă- 
pinit, căci de obicei generalul fuma foarte rar. 

— De două săptămîni. 

Generalul rămase pe gînduri. Apoi făcu cîțiva pași 
prin odaie si se epri în dreptul ferestrei, uitindu-se 
în jos, la forfota din piață: 
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— Ce să zic — spuse el în sfîrșit, fără să ob- 
serve că ţigara din gură i se stinsese. E posibil să 
Н fost și asa: Janbaev putea să Н aflat cine stie pe 
ce cale cá noi am intenţionat într-adevăr să folo- 
sim energia atomică la lucrările de construcție a 
liniei поі de cale feratá. Indus în eroare de această 
ştire, el a luat exploziile puternice ale ammonitului 
drept explozii atomice și a comunicat acest lucru 
stăpinilor săi. Cineva dintre ei s-ar îi putut să Н scă- 
pat o vorbă despre cele raportate de Janbaev în pre- 
zenta ziariştilor care, cum se stie, sint avizi de nou- 
táti senzationale. Ziariştii la rindul lor au depus 
toată stăruința să umile cum se cuvine confuzia fă- 
cută de Fantomă. 

— Vreli să spuneţi cumva prin asta că Janbaev 
se-nșală si acum asupra caracterului exploziilor ? 
întrebă Osipov, neputind să-nțeleagă încotro anume 
bate Sablin. 

— Nu, nu vreau să spun asta. El putea să se-ușeie 
numai la inceput, dar de atunci a avut destul timp 
să-și observe greșeala. 

— М-да... — mormăi Osipov cu îndoială în glas, 
dind din cap a neîncredere — dar poate cá el se-n- 
salá totuși si acum ? 

— De ce adicá? se miră generalu!, intinzind mina 
după cutia cu chibrituri. 

— Măcar pentru simplul metiv că i-a luat lui Er- 
sov motocicleta, ca să se ducă personal la șantier si 
să vadă cu propriii săi ochi ceea ce se petrece acolo. 

'— Nu prea îmi vine să cred că i-a trebuit moto- 
cicleta numai pentru atita lucru. S-ar îi putut duce 
acolo și cu trenul. Mai curînd socotesc că a avut ne- 
voie de motocicletă ca să-și transporte pe ascuns 
aparatul de radio emisie-recepție, montat cu atîta 
măiestrie în ataș de maiorul Erșov. 

— Nu, Ilia Ilici — dădu din сар Osipov — pen- 
tru ascunderea aparatului ar й găsit el si un alt 
mijloc, tot atît de sigur. Asta nu-t o problemă. 
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— Prin urmare, dumneata socotești cá Janbaev 
are nevoie de motocicletă numai ca să se deplaseze 
la șantierul de construcții ? întrebă Sablin, gindin- 
du-se în același timp cu ciudă că incápátinarea acea- 
sta a colonelului are să-l scoată cîndva din sărite. 

— Trebuie totuși să găsim o explicație faptului 
că i-a trebuit motocicleta — răspunse Osipov care 
nu se dădea bătut. 

— Pentru mine, un lucru-i clar — observă Sablin, 
incruntindu-si ușor sprincenele — cá el nu se va 
duce cu motocicleta 1а santier. Asta-i o treabá ris- 
cantă, iar Janbaev caută să evite cu orice pret riscu- 
rile. Imi vine sá cred chiar cá Janbaev are nevoie 
de motocicletá numai ca sá se poatá deplasa mai 
usor dintr-un loc in altul si sá nu ne dea posibili- 
tatea sá-i determinám pozitia prin goniometrare, in 
timpul cînd transmite la radio. 

— Bine, dar si Ersov-Muhtarov, pe care el și-l 
consideră complice, poate fi de asemeni reperat prin 
gonio? Rezultă prin urmare, cá, salvindu-si propria-i 
piele, Janbaev pune în pericol pe ajutorul lui, pe care 
tot el l-a cerut în mod special de la șefii săi ? 

Sablin, care se așteptase la această întrebare din 
partea colonelului, răspunse îndată : 

— Probabil că Erșov-Muhtarov va menţine cu Jan- 
baev o legătură foarte scurtă prin radio, limitată 
mai ales la receptionarea ordinelor acestuia. În ceea. 
ce-l privește pe Janbaev, afară de legătura cu Ergov, 
el trebuie să mai comunice în mod regulat și си re- 
zidentul respectiv, lucru de ае! destul de riscant, 
De aceea a și căutat să-și monteze postul de radio în 
motocicletă, ca să poată transmite din diferite puncte, 
depărtate unul de altul. Are tot dreptul să folosească 
o motocicletă. Malinovkin ne-a raportat doar că, în 
calitate de cercetător al expediției arheologice care-și 
electueazà lucrările undeva departe izolat de restul 
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grupului, Janbaev are posibilitatea să-și alimenteze 
motocicleta cu benzină, la baza arhcologică din Pe- 
revalsk... Cit despre faptul cà Janbaev nu se pregă- 
leste să plece la șantierul de construcții, pentru 
aceasta mai există si o altă dovadă — urmă gene- 
ralul — și anume că el i-a dat instrucţiuni lui .Ersov 
să-i comunice despre încărcăturile care se transportă 
în acel sector. De ce-i mai trebuiau aceste informații. 
dacă Janbaev ar avea de gind să se ducă personal 
acolo ? 

— Da-a — spuse cu nehotărire Osipov, netezin- 
du-și cu palma părul tuns scurt. Cam complicat, com- 
plicat de tot... Să așteptăm totuși alte vești din par- 
tea lui Ersov, poate cà se va mai clarifica ceva din 
toată treaba asta. 


S-a făcut undeva vreo greșeală ? 


` După întilnirea cu Janbaev, maiorul Erșov se 
simţi atit de ostenit că-și puse în gînd să se culce 
îndată ce va ajunge acasă, crezind cà are să doarmă 
dus. Dar lucrurile nu se întimplară așa. Gindurile 
nelinistite continuará să-l frămiînte încă multă vreme 
51 maiorul se răsuci în pat de pe o parte pe alta, 
mototolindu-si perna si suspinind din adîncul .plà- 
miînilor. 

Pentru ce i-a trebuit lui Janbaev motocicleta ? În- 
coiro se pregătește să plece cu ea? Ce anume crede 
Janbaev despre el? Mai continuă să-l bănuiască, sau 
îi acordă acum mai multă încredere? În ce scop se 
interesează de încărcătura trenurilor? Nimic nu 
fusese lămurit pînă acum, dar toate aceste întrebări 
cereau un răspuns neintirziat si o justă rezolvare. 
Fără aceasta, nu se putea acționa mai departe și 
nici nu se putea conta pe succesul acţiunii. Ba mai 
mult, orice mișcare greșită putea să ducă la ratarea 
întregii probleme, la .pierderea urmei dușmanului 
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acesta periculos, putea să-i ofere Fantomei posibili- 
tatea să-și înfăptuiască planurile criminale. 

Dimineaţa, pe la orele șase, se-ntoarse și Askar 
din tura de noapte. Erșov îl auzi cum se spăla, pe 
urmă la ureche-i ajunse din bucătărie zgomotul far- 
furiilor. Se vede treaba са Askar se așezase să mä- 
nince ceva înainte de culcare. Peste alte cîteva mi- 
nute se auzi scirttitul ușii de la odaia lui. 

Care sint relaţiile dintre Janbaev și: omul acesta ? 
Nu cumva, pe lîngă rolul de gazdă, Askar e si com- 
plicele spionului ? Pentru Ersov nu mai constituia 
nici o îndoială faptul că între, cei doi există o legă- 
tură. Desigur că Janbaev nu-i acordă lui Askar prea 
multă încredere, dar îl folosește pentru scopurile sale. 

Mai presus de orice, maiorul era chinuit acum de 
o singură întrebare : ce atitudine va adopta Janbaev 
pe viitor faţă de el? Propriu-zis, misiunea pe care 
i-a dat-o Janbaev e un lucru de nimic. Si Askar ar 
îi putut să-i culeagă aceste informaţii. Doar atit că, 
neavînd un post de radio-emisie, nu avea cum săi 
le comunice... Maiorul se gîndi cà va trebui să se 
inarmeze cu răbdare și să mai aștepte putin. Dacă 
Janbaev va stabili cu el în scurt timp legătura prin 
radio, înseamnă că-i acordă încredere — dacă nu, 
atunci el, Ersov, va trebui să recunoască că s-a dat 
de gol cu ceva și l-a pus în gardă pe dușmanul 
acesta viclean. Pe urmă se gîndi că va trebui să se 
scoale cel mai tirziu la ora nouă, astiel са Askar si 
Temirbek să nu-și poată da seama că n-a dormit toată 
noaptea. Cine știe, s-ar putea ca aceștia să-i comu- 
nice lui Janbaev că Erșov are o comportare nu prea 
prudentă. 

..Brau orele nouă fără cinci minute, cînd Erșov 
se trezi din somn. Nu-i trebui mult ca să-și dea 
seama unde se află, ce făcuse în ajun și ce avea de 
făcut de aici înainte. Experiența acumulată în de- 
cursul anilor l-a ajutat să-și reimprospáteze într-o 
singură clipă toate prin cîte trecuse. Datorită mese- 
riei sale pline de primejdii, maiorul se deprinsese să 
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fie în orice mement eu ochii în patria, fiindcă de multe 
ori de aceasta nu depindea numai reușita misiunii ce 
i s-a încredinţat, dar și propria-i viaţă. i 

Їп casă totul era liniștit, numai în odaia vecină 
se auzea umblind cineva. Probabil că Temirbek se 
sculase din somn și căuta să nu facă zgomot ca să 
nu-și trezească vărul, de care, după cum remarcase 
Ersov, îi era cam frică. 

Maiorul isi mută privirile spre fereastră. Razele 
strălucitoare ale soarelui de dimineaţă luminau par- 
lea opusă a străzii si casa bătrinei Guldjan, unde 
locuia Malinovkin. Fereastra de la odaia locotenen- 
tului era deschisă și, după semnalul acesta stabilit 
între ei, Ersov deduse că Malinovkin se sculase. Fe- 
геаѕіга deschisă dimineaţa însemna cà Malinovkin 
nu doarme, iar în timpul zilei și seara, însemna după 
codul lor că locotenentul e acasă. Se vede treaba că 
tînărul ardea de nerăbdare să alle cît mai curînd toate 
amănuntele despre intilnirea ce avusese loc în ajun 
între Ersov și Janbaev. 

„Dar ce anume aș putea face acum?" se gîndi 
Ersov. Ar Н trebuit să-l intilneascà totuși pe Mali- 
novkin și să stea de vorbă etr el, să-i explice situa- 
tia complicată care s-a creat. însă nici lucrul acesta 
nu era chiar atit de simplu. Naiba 54-1 stie si pe 
Janbacv — te pomenesti că el пи consideră încă ter- 
minată perioada de încercare. „Nu — se lotări ma- 
iorul — mai bine să păstrez pina la capăt cea mai 
strictă conspirativitate. Cît despre momentul, locul și 
modul de întîlnire cu Matinovkin, la aceasta va trebui 
să mă mai gîndesc“. 

Askar părăsi patul abia pe la orele douăsprezece, 
cînd Erșov se întorcea de la cantină. Temirbek, care 
la plecarea maiorului îmbuca ceva în odaia lui, nu 
mai era acasă. 

— Ei, nu v-aţi plictisit încă aici, la noi, tovarășe 
Muhtarov ? întrebă prietenos și vesel Askar, care toc- 
mai іеѕіѕе în curte cu prosopul pe umeri. 
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— Deocamdată, nu — răspunse pe același ton 
Ersov. Am găsit-în biblioteca locală multe lucruri 
interesante. leri mi-am petrecut aproape toată ziua 
acolo, cercetind materialul de arhivă si am dat peste 
documente istorice remarcabile. Dar dumneata сит 
te lauzi, Askar Gabdullovici ? După cum se vede, nu 
ai un serviciu chiar atît de comod. Lucrati si în schim- 
bul de noapte ? 

— Nu, asta nu se- ntimplà totdeauna. De cele mai 
multe ori lucrăm ziua. Dar, să fiu sincer, deocam- 
dată munca e destul de plictisitoare. Cînd se va ter- 
mina construcția liniei ferate și trenurile vor porni 
în curse regulate, atunci o să tie mai interesant. Pe 
cînd acum n-avem nici grafic, пісі un orar precis. 

— Probabil că nici încărcăturile pe care le irans- 
portati nu reprezintă mare lucru ? întrebă într-o doară 
Ersov, urmărindu-l cu ochii pe Askar, care-și îreca de 
zor pieptul voinic și bine dezvoltat cu prosopul. 

— Firește că nu! Deocamdată ne vin mai mult 
materiale de construcţie, în special traverse, sine și 
uneori ciment. Curînd însă, au să intre în lunctiune 
noile fabrici de piese prefabricate. Atunci vom în- 
cepe și transporturi mai serioase. E adevărat că și 
acum se mai întîmplă să cărăm lucruri interesante, 
încărcate uneori pe platforme speciale, lungi. Astă- 
noapte, de pildă, am expediat un pod întreg, gata 
montat, și cîteva carcase de beton armat. lar ieri am 
mai trimis piesele metalice detasate pentru un castel 
de apă, de tipul Rojnov. Dar, în general, nu e totuși 
ca pe liniile principale. Acolo sînt aduse cu trenul 
ultimele noutăţi ale tehnicii, de te minunezi, nu 
altceva. 

Askar își termină toaleta și atirná prosopul la uscat, 
pe o îrînghie întinsă de-a curmezisul curții. Apoi luă 
de pe fringhie un tricou alb și-l îmbrăcă, petrecindu-si 
cu greu prin deschizătura strimtá a tricoului capul 
lui mare, acoperit cu un, „păr negru și des. 

— De bună seamă că dumneavoastră, cei de la 
calea ferată, vă puteți da seama, după felul încărcă- 
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turilor pe care le transportați, mai bine decit alții 
după ziare, de economia ţării, nu-i asa ? spuse Erșov, 
sculindu-se de pe scara cerdacului, unde se așezase 
între timp. 

— Da, ati remarcat foarte just acest lucru — în- 
cuviință Askar. 

Spusese aceasta cu o intonaţie cil se poate de 
naturală și sinceră, făcîndu-l pe Erșov să se gin- 
dească lără să vrea: „Dar poate că el n-are nici o 
legătură cu Janbaev ?“ Dar în clipa următoare o voce 
lăuntrică, mai trează, mai prevăzătoare parcă, îi su- 
geră : ,Djanderbekov ăsta trebuie să fie un individ 
foarte prefăcut. Ştie Janbaev ce ajutoare să-și aleagă 1 
Probabil că de aceea îmi povesteşte Askar și despre 
transporturi cu atita lux de amănunte, ca să-mi ofere 
ocazia să-i comunic despre toate astea lui: Janbaev 
prin radio“. 

— Eu mă duc să mai citesc cite ceva — spuse 
Ersov cu glas tare. Mi-am procurat la chioșcul de 
cărti cîteva broșuri interesante. 

îndată ce intră în odaia lui, Ersov se uită la fe- 
геаѕіга cásulei unde locuia Malinovkin. Văzu fe- 
reastra deschisă din nou, prin urmare locotenentul 
s-a reîntors din oraș. Oare ce o ti făcînd acolo, în 
odaie ? Probabil că își frămîntă capul cu tot felul 
de presupuneri, una mai alarmantă ca alta. Ersov 
se gindi cà va trebui să născocească un procedeu cil 
mai simplu de comunicare cu Dmitri, ca să-l ţină la 
curent cu tot ce se-ntîmplă și să-i poată da sarcini, 
{аға a mai aștepta un prilej favorabil să se-ntilneascá 
cu Malinovkin. 

In timpul acesta, locotenentul Malinovkin se gîn- 
dea la același lucru. 

Trecuse în revistă o mulțime de sisteme conspira- 
tive de legătură, dar constată că toate erat din cale 
alará de complicate, pe cînd lor le trebuia, ceva sim- 
plu de tot și ușor de realizat. Probabil că maiorul 
se bizuie pe el. Cum ar face oare să nu-i înșele aș- 
teptările ? 
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între timp, soarele se mutase de cealaltă parte а 
străzii și lumina bătea acum în ferestrele casei lui 
Djanderbekov. Privirile lui Malinovkin deosebeau 
acum foarte limpede masa învăluită in lumină, la care 
era aşezat Ersov, citind parcă. ceva. 

Ce bine ar fi să vadă cartea pe care o tine maierul 
în mînă. 

Malinovkin luase cu el un binoclu de campanie 
foarte puternic. Scoase grăbit binoclud din valiză si, 
ducîndu-l la ochi, începu să potrivească distanţa. 

Încetul cu încetul perdeaua lăptoasă de ceață pe 
care o văzu în binoclu începu să dispară, transtor- 
mîndu-se într-o imagine bine conturată și clară. In 
primul rînd apărură limpede lucrurile allate în bă- 
taia soarelui: capul lui Ersov, masa la care stătea 
maiorul și cărțile de pe masă. Dar uitindu-se mai 
atent, Malinovkin deosebi și pereţii odăii lui Ersov, 
cáptusiti cu ziare. 

Pentru orice eventualitate, locotenentul se hotări 
să coboare perdeaua de la fereastra lui și să lase nu- 
mai o deschizătură mică, prin care să-și poată conti- 
nua supravegherea. 

„Interesant — se gîndi el examinind prin binoclu 
lata lui Erșov — oare ce fel de carte citește maiorul 
cu atita atenție ?“ 

Răspunzîndu-i parcă la-ntrebare, Ersov își schimbă 
poziţia corpului și Malinovkin reuși să citească foarte 
ușor titlul cărții pe care o linea maiorul în mină. 
Curînd locotenentul își dădu seama că poate să ci- 
tească fără nici o greutate tot ce era tipărit cu litere 
mari pe paginile de ziar cu care era căptușită odaia 
lui Erșov. Lui Malinovkin îi veni în cap ideea să se 
folosească de aceasta, pentru a stabili un mijloc de 
comunicare cu maiorul. Làsind la o parte binoclul, 
tînărul începu să se gindească cum ar putea să-l pună 
si pe Ersov la curent cu descoperirea lui. 

Să-i arunce un bilet pe fereastră? Dar asta n-o 
putea face decît seara tîrziu, sau în timpul nopţii, mai 
ales că Djanderbekov era și el acasă. Malinovkin l-a 
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zărit ceva mai devreme în cadrul’ ferestrei de lîngă 
odaia lui Ersov. 

Dmitri își fráminta astfel mintea, căutind o posi- 
bilitate de realizare a planurilor sale, pinà cînd veni 
timpul să plece la masă. Inchise fereastra si ieși 
afară în stradă, în nădejdea să-l întilnească poate 
pe Ersov la cantină, cu toate că lucrul acesta era 
ioarte puţin probabil fiindcă se-nteleseserà mai îna- 
inte să mánince fiecare la ore diferite, pentru a nu 
atrage atenţia nimănui. 

După masă Malinovkin rătăci vreme îndelungată 
pe străzile. orașului, iar seara, cînd Erșov ieși din 
casă, locotenentul o porni încet în urma lui, tinin- 
du-se la oarecare distanță. In dreptul unui bufet si- 
tuat in strada vecină, unde obișnuia să cineze maio- 
rul, Malinovkin iuți pasul si, ciocnindu-se cu Ersov 
chiar în fata ușii de la intrare, îi transmise un biletel 
în care-i propunea noul său procedeu de legătură. 

După ce intră înăuntru, Erșov citi biletul. în îraze 
laconice, Dmitri îi scria următoarele: „Cu ajutorul 
bătrînului Zeiss citesc ziarele de pe pereţii odăii dum- 
neavoastră. Aș putea citi și alte lucruri. Vă rog să 
ţineţi seama de aceasta“. 

Erșov își dădu seama că prin vorbele „bătrinul 
Zeiss“ locotenentul subintelegea binoclul. „De altfel, 
e o idee destul de reușită“ — își spuse maiorul. Va 
trebui să pună la punct chiar de miine legătura cu 
Dmitri. E drept că această legătură va îi unilaterală, 
dar îi va da măcar posibilitatea să-i traseze огісіпа 
sarcini lui Malinovkin. 

Oarecum inviorat, Ersov bău.o ceașcă de cafea cu 
un corn si se întoarse agale acasă. Il găsi pe Askar 
sforáind adinc, cáci a doua zi in zori trebuia sà plece 
la serviciu. Temirbek, care 1ірѕіѕе ziua întreagă 
de-acasă, se pregătea și el de culcare în odaia lui. 

„Oare unde s-o fi ducînd mereu individul acesta 
ursuz ?* isi spuse Ersov, gîndindu-se la conductor. 
După spusele lui Askar, Temirbek se ducea să se 
tămăduiască prin rugăciune la un „lşan“ — un du- 
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hovnic sosit de la Aksakalsk. Temirbek ега evlavios 
şi fusese chiar pe vremuri la Mecca. Înainte vreme 
„drept-credincioșii“ i se adresau respectuosi cu titlul 
de „Temirbek-hagi“. 

Maiorui își scoase aparatul de radio din valiză și 
il asezáin ranitá. Imediatce Temirbek se culcă, Ersov 
părăsi casa. Uitîndu-se atent în jurul lui, o porni prin- 
tre straturile de legume îndreptindu-se spre tuiișurile 
de păducel. Crengile dese ale arbuștilor erau pline de 
tepi şi, pînă cînd isi alese un locsor potrivit, maiorul 
isi zgirie mîinile și fata. Exact la orele douăsprezece 
din noapte deschise aparatul de recepţie. 

Totul era liniștit în jur. Numai greierii umpleau cu 
tiriitul lor cîmpul ce se întindea în spatele grădinii lui 
D janderbekov. 

Airase de lumină, o puzderie de musculite, cu pi- 
cioruse lungi si de o formă ciudată, se așezară zbă- 
tindu-se în convulsiuni pe geamul de la scala apara: 
tului. O adiere caldă de vint aduse cu ea mireasma 
îmbătătoare a florilor, amestecată cu mirosul legume- 
lor proaspete și al ierburilor puternic aromate. 

Tinindu-si răsuflarea, Ersov rămase timp de vreo 
ога în faţa aparatului, ascultind ,fosnetele din eter“ 
ce răsunau în căști. 

Arcul de sirmă subțire care-i fixa căștile începu 
să-l supere de la o vreme, stringindu-i capul ca în- 
tr-un cero de oțel, în timp ce în urechi îi stăruia un 
zumzet nelàmurit si i se părea tot timpul cà aude 
undeva, departe de tot, piuitul semnalelor Morse. 
Maiorul mărea intensitatea receptiei plimbind pe scală 
acul indicator cînd spre dreapta cînd spre stinga, şi 
incordindu-si auzul. Dar semnalele Morse după scurt 
timp dispăreau, pierzîndu-se parcă în eter. 

Ersov саша îndelung să prindă emisiunea pe care 
o aştepta, ріпа cînd își dădu seama că, din cauza 
oboselii și încordării de care era cuprins, i se năză- 
rise cà aude aceste semnale, ceea ce de fapt nu fusese 
decît o iluzie. Închise aparatul. Astăzi, legătura cu 
Janbaev n-a fost stabilită. Dar în general va ауса 
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ea loc oare vreodată? Ce ar fi ca Janbaev să-l fi 
descoperit și să fi dispărut undeva ? Faptul că spio- 
nul i-a fixat aceste ședințe de noapte și i-a dat indi- 
cativele sale pentru legătura prin radio putea să fie 
doar o manevră de-a lui Janbaev, menită să-i abată 
atenția maiorului și să-i dea posibilitatea banditutui 
să cistige timpul necesar ca să se poată ascunde cit 
mai departe de urmăritori. 


Plecarea pe şantierul de construcții 


A doua zi, pe la șase dimineaţa, tocmai cînd As- 
kar, grăbindu-se să plece la serviciu, robotea ceva 
prin bucătărie făcînd zgomot cu cratitele, maiorul 
Erșov se trezi din somn. Temirbek pleca și el undeva, 
căci Ersov îl auzi pe Askar spunindu-i ceva în limba 
cazahă. După un timp de așteptare, după ce-i văzu 
ieșind pe poartă, maiorul sări în picioare de pe diva- 
nul pe care dormise și, luînd cîteva foi de hirtie, în- 
cepu să scrie cu litere mari dispoziţiile ce le avea de 
dat lui Malinovkin. Pe prima pagină îi comunică 
locotenentului despre rezultatul intilnirii cu Janbaev 
și despre încercarea neizbutită din noaptea prece- 
dentă, de a intra în legătură cu acesta, prin radio. 
In cuprinsul foii următoare, Ersov îi ordonă locote- 
nentului să culeagă relaţii cit mai precise cu privire 
la mersul lucrărilor de la șantierul de cale ferată și 
la încărcăturile ce soseau la acest șantier. În ce pri- 
veste necesitatea unei deplasări la sectorul principal 
de construcţii al traseului central, lăsă această pro- 
blemă la aprecierea locotenentului. În cazul plecării, 
maiorul îi -recomanda să ţină seama de configurația 
terenului și să aprecieze in ce măsură se poate răz- 
bate pînă acolo cu motocicleta. 

La orele şapte fix, fereastra de la odaia lui Ma- 
linovkin se deschise. După citeva minute o deschise 
$i Егѕоу pe-a lui. Apoi se duse în fundul odàii si 
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ridică putin în sus foaia de hîrtie pe саге o scrisese. 
O tinu astfel pînă cînd Malinovkin lăsă perdeaua de 
la fereastra lui, dindu-i de veste maiorului că a citit 
totul și așteaptă ordinele următoare. Atunci Ersov 
ridică în sus cea de-a doua foaie scrisă și, după ce 
locotenentul îi făcu semnalul convenit cà a-nteles 
totul, închise ușurat fereastra și cobori în curte să 
se spele. 

După citirea mesajelor transmise de maior, Mali- 
novkin simţi că prinde curaj, deși cele scrise de Ersov 
nu conțineau nici o veste imbucurátoare. Dar cel pu- 
țin acum stia cum stau lucrurile și, ce-i mai impor- 
tant, primise o misiune concretă și avea in siîrșit să 
acționeze, căci nu mai putea suporta să stea fără nici 
o treabă. | 

Ascunse binoclul și aparatul în valiză, încuind-o 
apoi си un.lacăt de nădejde și împinse valiza sub pat 
la perete. După aceea se duse la bucătărie și-i ceru 
gazdei, sculată de mult din somn, un pahar cu ceai 
fierbinte. Imbucá la repezeală ceva din conservele 
cumpărate în ajun și apoi bine dispus și plin de encr- 
gie se-ndreptă spre gară. 

Locotenentul mai fusese pe-aici de multe ori, dar 
în dimineața aceasta însorită, gara i se inlátisà in- 
tr-o altă lumină. Sinele de oțel străluceau їп. bătaia 
soarelui, de parcă ar fi fost turnate din cine stie се 
metal preţios. Castelul de apă, proaspăt văruit, sărea 
în ochi de la prima vedere prin albeata lui sclipitoare. 
lar locomotiva, care tocmai manevra pe linie apro- 
piindu-se de garnitura lungă a unui tren de marfă, 
se învăluise putăind într-un nor gros de aburi, care 
făceau atîtea nuanţe de toate culorile cum poti intilni 
probabil numai pe pînzele pictorilor celebri. 

„lată ce-nseamnă o dimineaţă frumoasă cu soare 
și o bună dispoziţie — se gîndi Malinovkin surîzînd. 
Te uiti la lumea înconjurătoare cu alţi ochi.“ 

Acum era însuflețit de dorința să plece cit mai re- 
pede spre sectorul principal de construcții, situat într-o 
regiune de la pealele munţilor, unde constructorii 
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aveau să efectueze lucrările cele mai grele. Vroia să 
vadă totul cu propriii săi ochi. 

Locotenentul porni cu pași grăbiţi de-a lungul tre- 
nului de care tocmai fusese atașată locemotiva. După 
încărcătura de pe platforme, unde erau ancorate bul- 
dozere și alte mașini de excavare, se vedea că trenul 
se îndreaptă spre șantierul de construcții. lar jude- 
cînd după praiul albicios ce se depusese pe ușile și 
irapele lor, ajungînd pînă și pe roţi, vagoanele închise, 
cu patru osii, conțineau după toate probabilitățile var 
si ciment. 

Locotenentul ajunse aproape de locomotivà, cind 
auzi deodată о voce cunoscută : 

— Ia te uită, Kostea, cine vine spre noi! 

Malinovkin se uită atent la flăcăul voinic, lat în 
spate, care stătea lîngă locomotivă într-o salopetà 
decolorată de soare și recunoscu îndată pe Feodor 
Riabov, ajutorul de mecanic. Din cabina locomotivei 
își scoase capul și mecanicul Satrov. 

— Păi ăsta-i Malinovkin, tovarășul nostru de că- 
lătorie ! strigă el voios, ѕаіийпаи-1 prietenește pe 
Dmitri. Ei, ce mai e nou, tovarășe Malinovkin ? Te-ai 
aranjat undeva la lucru ? 

Satrov cobori repede, jos, pe terasamentul îmbibat 
cu păcură și-i strînse cu putere mîna locotenentului. 

— Nu, nu m-am aranjat încă, tovaráse Satrov. Am 
cîteva promisiuni, dar, ріпа una alta, îmi pierd timpul 
de pomană — răspunse Malinovkin. 

— Dar unde ai vrea să te angajezi? îl întrebă 
Riabov, apucîndu-se să întărească cu cheia o piulità 
a bielei principale. Desigur, aici, la Perevalsk ? 

— Aici. 

— Foarte rău. Trebuia să ceri repartizarea la vreo 
gară nou-infiintatà — îl sfătui Riabov si, clipind siret 
din ochi către Satrov, adáugá: Ori ţi-e teamă să nu 
te rupi de civilizație ? | 

— Се-1 tot înveţi cum să trăiască! îl intrerupse 
cu vioiciune Satrov. Dacă omul a venit aici în mod 
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conștient, пи lrebuie să-l sperie nici o pustietate. Vino 
cu noi, Malinovkin... Am uitat numele dumitale. 

— Dmitri. 

— Hai cu noi, Mitea. Să vezi cu propriii dumitale 
ochi cum lucrează si trăiesc oamenii. Si unde are să-ți 
placă mai mult, acolo să te oprești. 

— Dar ce ar putea să-i placă aici ? observă scep- 
tic Riabov, care terminase fixarea piulilei și-și șter- 
gea mîinile cu un sumoiog de cilti. Tu esti un roman- 
tic recunoscut, îţi place orice, numai nou să fie. 

— Ajunge, Feodor ! i-o reteză Şatrov. Uite cà vine 
Beisambaev, șeful de tren. Curînd pornim la drum. 
Dumneata ce faci, mergi cu noi, sau nu? se-ntoarse 
el spre Malinovkin. | 

— De ce să пи merg — răspunse acesta în grabă. 
Merg cu plăcere. 

— Atunci urcă-te in cabina irinarului, împreună 
cu șelul de tren, căci pe locomotivă nu se poate, e 
interzis. 

Peste vreo zece minute trenul se puse în mișcare. 
Malinovkin isi. găsi un locșor alături de şeful de tren, 
un bărbat înalt, oacheș, între două virste. La început 
Malinovkin avu impresia că Beisambaev e un tip 
nesociabil, moroeănos, dar, cînd află cá Dmitri e prie- 
ten cu Satrov și cu Riabov, seful de tren începu să-i 
laude pe amíndoi cu multă însuilețire : 

— Sînt niște oameni minunati, înţelegi! Dacă au 
venit ei tocmai de pe malurile Volgăi pină aici, în 
arșila noastră. їі dai seama ce-nseamnă asta? Eu 
sînt obișnuit cu clima și tot mi-e cald, pe cînd ei se 
coc aici de-a binelea! Si pe urmă, să-i vezi cum lu- 
crează ! N-am mai văzut pe nimeni dintre ai noştri 
să lucreze atit de bine. Îmi place, înţelegi, sînt niște 
oameni, cum să spun... niște oameni adevărați. Dacă 
ar veni mai mulli de ăștia! Avem mare nevoic dc 
astfel de oameni... 

jn timp ce-l asculta pe Beisambaev, Dmitri se uita 
în toate părţile, cercetind împrejurimile. Trebuia să 
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execute ordinul lui Erșov și să stabilească dacă pe 
drumul acesta poate străbate o motocicletă, sau nu. 
într-o doară locotenentul se interesá la Beisambaev 
despre aceasta. 

— E o regiune destul de accesibilă — răspunse 
selul de tren. Fratele meu are o motocicletă cu care 
a colindat toate împrejurimile. Dacă ai motocicletă, 
adu-ţi-o aici. Vei rămîne foarte mulțumit, pe la noi 
natura e foarte frumoasă ! 

Dmitri se gîndi cà fiecare, după cit se pare, vede 
în felul lui pămîntul natal si multe lucruri neobser- 
vate pentru un străin își au farmecul lor pentru lo- 
calnici. Așa de pildă, lui i se părea că stepa aceasta 
de culoare galbenă-cenușie, pirjolità de arsilà, nu are 
in ea nimic. atragátor. Cit despre vegetatie, singurul 
lucru care-i sárea in ochi erau doar coamele albe ale 
tufelor de colilie si arbustii pitici de ,,tipet^, cu frun« 
zele ascuţite în formă de {ері si crengile rare, ce pă- 
reau niște mături destrămate. 

— Firește cà acum nu poli să-ți dai seama de 
toată splendoarea naturii — spuse Beisambaev, ob- 
servind că Malinovkin cercetează cu privirile stepa 
ce se-ntindea in fata lor. Dar să vezi numai ce are 
să йе pe-aici la primăvară! Mai ales dacă e si o 
primăvară timpurie. De bună seamă că slii ce-i o 
paletă de pictor. Ei bine, ai putea spune cu toată certi- 
tudinea că toată stepa noastră seamănă cu o paletă 
uriașă, împodobită cu toate culorile și nuanțele. Eu 
mă ocup puţin cu pictura în ulei, asa cà mă pricep la 
culori. Primăvara stepa noastră e plină de stinjenei 
galbeni si albaștri, lalele pestrite, sau de petalele aurii 
ale crestei cocoșelului. Acum însă, soarele a pirjolit 
toate frumuseţile stepei. Singure tulele de colilie au 
putut să reziste arsitei. Beisambaev, care după toate 
aparențele era cu-adevărat îndrăgostit de natură, 
scoase un oftat adînc. 

Curînd, terenul deveni mai ondulat, în locul sesu- 
lui începură să apară dealurile, iar linia ferată prinse 
să urce în pantă, sau să coboare la răstimpuri. De 
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ambele părți ale drumului se ridicau tot mai des co- 
line nu prea înalte, acoperite cu o iarbă galbenă-ru- 
ginie ce semăna cu urzeala unui covor uzat, decolo- 
rat de soare. 

Răsuflarea locomolivei se schimbă si ea. devenind 
acum grea și încordată la urcușuri, însoţită de suie- 
ratul aburului. Fumul năvălea tot mai negru pe coș, 
în răbuiniri puternice și regulate, 

— Le vine greu băieților, nu glumă — spuse po- 
somorindu-se Beisambaev, arătind cu capul spre lo- 
comotivă. Astăzi au pornit în cursă cu o încărcătură 
din cale-afară de mare. S-ar putea întîmpla să se des- 
prindă vagoanele pe drum... 

Si într-adevăr, in timp ce urca o pantă, trenul își 
încetini mersul pînă într-atita că și Malinovkin în- 
cepu să dea semne de neliniște, gîndindu-se la proas- 
petii lui prieteni. iar cînd trenul ajunse in sfîrșit la 
ultima stație a sectorului, de pe locomotivă cobori 
Riabov, negru tăciune și leoarcă de sudoare. 

— Ei, ce zici, Beisambaev, am lucrat bine, nu-i 
așa ? strigă el cu glasul voios. 

In timpul acesta Satrov, rupt si el de oboseală, 
dar fericit, se dădu jos din cabină și se-ndreptă spre 
peronul gării, unde o fată cu chipul drăgălaș, înflorit 
de un suris de bucurie, îi făcea semne cu mîna. 

— Felicitările mele, Kostea ! spuse ea pe un ton 
prietenos, întinzîndu-i lui Ѕаігоу mîna bronzatà de 
soare. Cum de ai adus o garnitură atit de lungă! 
Fata-i arătă cu capul spre platiormele încărcate cu 
mașini și adáugá: [ar eu, știi, am venit în mod spe- 
cial la gară să te-ntilnesc.... 

Cuprins de curiozitate, Malinovkin urmări cîteva 
clipe această scenă, dar își aduse aminte că trebuie 
să-și îndeplinească misiunea primită de la Ersov. Cu 
pași grăbiţi se duse la șeful lucrărilor și după aceea 
începu să examineze șantierul de construcții. Mai tîr- 
ziu însă, cînd reveni la tren ca să se înapoieze la Pe- 
revalsk, locotenentul asistă fără voia lui la despărțirea 
dintre Satrov si Olga. ` 
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— La revedere, ОНа! îi spunea Satrov din toată 
inima, strîngîndu-i mîna fetei. Ce-i drept, ne-ntilnim 
destul de rar, dar sînt fericit măcar la gîndul că 
amîndoi ne aflăm sub același acoperámint al cerului. 
51 că ne coacem deopotrivă la soarele acesta asiatic... 
Apropo, am vrut să te mai întreb ceva... Se zvoneste 
că inginerul Vronski iti cam face curte. E adevărat? 

Fata surîse oarecum jenatà. 

— Bine, Пе, poti să nu-mi răspunzi — adáugá grá- 
bit Salrov. Se vede treaba cà asa si este. N-are decit... 
Poate să-ți facă toată lumea curte. Doar esti atît de... ! 
Deodată vocea i se Їгїпзе și tînărul urmă în ѕоаріё: 
Numai să nu te măriți cu el. Nu te grăbi... 

— Dar dacă totuși am să mă mărit ? izbucni in ris 
Olga, cu o lucire ștrengărească a ochilor. 

Satrov își lăsă capul în jos și spuse încet, dar ho- 
tărit : 

— Orice s-ar întimpla, eu am să fiu acolo unde ești 
și dumneata. Numai dacă soțul are să-ţi dea voie să 
construiesti drumuri noi. 

— Dupä părerea mea, Kostea, nu există în lumea 
întreagă un prieten mai bun decit dumneata ! tosti 
Olga cu o voce vădit emotionatà și stringindu-i cu 
putere mina lui Ѕаігоу părăsi cu pași grăbiţi gara. 


Maiorul Ersov se pierde în presupuneri 


Afară se întunecase de tot, cînd locotenentul Ma- 
linovkin se reîntoarse la Perevalsk. Bătrîna Guldjan 
se culcase de mult, dar în casa de peste drum, în odaia 
lui Ersov, prin fereastra deschisă se mai vedea încă 
lumină. În timp ce trecea prin dreptul ferestrei, Ma- 
linovkin își aruncă ochii pe deasupra perdelei și, ză- 
rindu-l pe maior care citea o carte, îi azvirli discret 
pe masă biletelul dinainte pregătit. 

în bilet, locotenentul îi raporta lui Erşov că a lost 
la șanticrul de construcţii și-i descria amănunțit tot 
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бе văzuse și cu cine stătuse de vorbă acolo. Anexase 
la bilet si o situație oficială, cuprinzind încărcăturiie 
ce soseau la șantier. Obtinuse această situație de la 
loctiitorul şefului lucrărilor, căruia îi arátase legiti- 
matia și actele sale, semnate de generalul Sablin. 

După ce citi încă o dată raportul locotenentului, 
Ersov rămase pe gînduri. Cu toate cà Malinovkin nu 
adresase nimănui vreo întrebare referitoare la folo- 
sirea energiei atomice, era limpede că această ener- 
gie nu era folosită la construirea terasamentului. 
Pe șantierul de construcții a liniei ferate, rocile stin- 
coase şi obstacolele de pămînt erau, de regulă, arun- 
cate in aer cu ajutorul ammonitului. Acest procedeu 
era mai puţin primejdios si mai ușor de dirijat. De 
aceea şi exploziile de acest fel purtau denumirea de 
explozii dirijate și explozii de degajare. Cele dintii 
contribuiau la realizarea în timpul cel mai scurt a 
terasamentelor necesare, iar celelalte ajutau la еѓес- 
tuarea săpăturilor. Erau, cum s-ar spune, nişte ex- 
plozii raționale, supuse voinței constructorilor. 

„Explozibilul atomic“ era cu mult mai puternic, dar 
constituia un pericol atit prin acţiunea lui înspăimîn= 
tătoare, cît și prin urmările sale. Explozia atomică ar 
fi făcut radioactiv aerul, pămîntul, stărîmăturile stîn- 
cilor, ceea ce ar fi avut un efect dăunător asupra 
oamenilor, cerînd totodată luarea măsurilor de pre- 
cauțiune speciale. 

Maiorul Ersov știa desigur că energia atomică ar 
fi putut fi utilizată si în alt mod, prin transforma- 
rea ei în căldură și apoi a acesteia în energie electrică. 
Dar, după cele comunicate de Malinovkin, pe şantier 
erau folosite deocamdată numai uzinele electrice 
obișnuite. 

Oare Janbaev cunoștea toate astea ? După spusele 
lui Malinovkin, el putea să pătrundă pe șantier stre- 
curîndu-se cu mulțimea de muncitori, sau chiar ve- 
nind acolo cu motocicleta lui. Terenul i-ar fi permis 
acest lucru. Totuși, în situația aceasta, ce anume l-ar 
fi putut interesa aici? Îucărcăturile trenurilor ? Nu, 
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judecînd după situaţia primită de la loctiitorul șefului 
de șantier, încărcăturile erau dintre cele mai obișnuite. 
Erșov nu putea să-și închipuie de loc pentru ce i-a 
mai dat Janbaev sarcina să-i raporteze despre aceste 
transporturi. Lucrul acesta era cu desávirsire de ne- 
inteles. Nu-i mai ráminea acum decit o singurá spe- 
гап{а și anume ca Janbaev să intre cu el în legătură 
prin radio și să-i dea o nouă însărcinare, care ar fi 
poate în stare să limpezească toată povestea aceasta. 

Ersov se uită la ceas. Era tocmai timpul să se pre- 
gătească pentru legătura prin radio. Inchise fereastra, 
stinse lumina și ieși afară în curte. În timp ce-și 
acorda aparatul pe recepție, maiorul își aduse aminte 
că și Malinovkin avea astăzi oră de lucru cu Moscova. 
Poate că Sablin are să-i comunice ceva care-l va 
ajuta să-i ghicească intențiile lui Janbaev ? 

La fel ca si noaptea trecută, Erșov asteptà mai 
bine Че un ceas, în tufișurile tepoase de păducel, dar 
nu reuși să receptioneze de la Janbaev, pe lungimea 
de undă cuvenită, nici măcar un singur cuvînt, Apa- 
ratul de radio era în periectă stare de funcţiune. În 
căști se auzeau la răstimpuri frînturi de melodii, gla- 
surj omenești, sau piuitul semnalelor Morse. Dar dacă 
emisia lui Janbaev s-a defectat sau poate că ceva l-a 
împiedicat să poată transmite ? | 

Frămîntat de tot felul de presupuneri, Erșov era 
gata să închidă aparatul de radio, cînd își aduse de- 
odată aminte: „Păi bine, chiar în clipa aceasta Ma- 
linovkin vorbește cu Moscova. Să ascult și eu con- 
vorbirea lor...“ | 

Își acordă cu repeziciune aparatul pe lungimea 
de undă stabilită pentru legătura dintre Sablin și 
Malinovkin. Curînd după aceea deosebi în cască cio- 
cănitul ritmic al manipulatorului. În primul moment, 
nu putu să-și dea seama cine era acela care trans- 
mitea, Sablin sau Malinovkin, căci pierduse începutul 
transmisiunii si nu reuşise să reccptioneze grupa de 
semnale Morse ce constituiau cheia mesajului. Jude- 
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cînd după intensitatea sunetelor, se putea presupune 
că Malinovkin era acela care transmitea. 

lată însă că se așternu o mică pauză, apoi sem- 
nalele răsunară din nou, de data aceasta ceva mai 
înăbușite. Se vedea că stația emițătoare era situată 
la o mare depărtare, iar undele, refractîndu-se undeva 
sus de tot deasupra pămîntului, cînd se stingeau 
aproape complet, cînd se auzeau mai tare. 

Acum Erșov izbuti să prindă și cheia radiogramei, 
čare făcea parte dintr-un cod cunoscut de ei dinainte. 
După ce receptionà întreg textul, Ersov se duse în 
odaie și-l descitrà. 

Generalul Sablin comunica : 

„În sectorul de construcții Perevalsk-Kiziltan nu 
se folosește energia atomică: Probabil că pe Janbaev 
îl interesează altceva. Am reușit să interceptăm o 
radiogramă cifratà pe care i-o transmitea rezidentul 
lui. Conţinutul ei nu-i pe deplin clarificat, dar poate 
să vă fie de folos. Và comunicăm textul: „Pentru a 
putea să îndreptăm greșeala pe care ai făcut-o, folo- 
sește surpriza numărul trei“. 

Maiorul Erşov își răscoli creierul noaptea întreagă, 
gindindu-se ce ar putea să însemneze radiograma 
aceasta enigmatică adresată lui Janbaev şi care cu- 
prindea atitea lucruri nelămurite. În primul rînd, ce 
anume greșeală făcuse spionul? Poate că dușmanii 
reușiseră să afle cà, în locul lui Muhtarov, la Jan- 
baev venise Ersov si acum îl învinuiau pe Janbaev 
pentru faptul cà nu si-a dat seama indatà despre 
aceasta. Dacă lucrurile stau astfel, atunci se explică 
de ce Janbaev s-a dat la fund și nu caută să stabi- 
lească legătura prin radio cu Erşov. 

În al doilea rînd, care-i semnificaţia cuvintelor ,.sur- 
priza numărul trei“ ? Cum poate fi îndreptată, cu aju- 
torul acestei surprize, greșeala lui Janbaev ? Poate 
că și aceasta are vreo legătură directă cu Erșov ? 

Maiorul se ridică de pe canapea și își aprinse o 
țigară. În odaie era o căldură înăbușitoare. Se duse 
si deschise oberlihtul. Silueta casei de peste drum se 
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contura abia vizibil prin întunericul ce învăluia strada 
pustie. Undeva răsuna lătratul furios al unui ciine. 
Dinspre gară se auzi îluieratul prelung al locomoti- 
vei. Apoi se făcu iar liniște. 

După ce zăbovi un timp lingă fereastră, Ersov în- 
сери să se plimbe cu pași rari prin odaie. 

Oare ce subintelegeau ei prin cuvintul „surpriză“ ? 
Ce-ar fi ca această „surpriză“ să însemne de fapt 
clasicul lor procedeu, adică suprimarea lui Ergov, pe 
care-l considerau primejdios? Unde mai ptti că și 
fără asta, maiorul trebuia să se aștepte în orice clipă 
1а o încercare din partea adversarilor cărora le stătea 
în cale să-l lichideze, să-l scoată din luptă. Dar dacă 
dușmanii se pregăteau să-l suprime, înseamnă că ei 
izbutiseră să-l identifice. Aceasta dovedeşte că el, 
Ersov, nu a lost îndeajuns de prevăzător, s-a dat 
undeva de gol și acum nu va putea să-și ducă la în- 
deplinire misiunea primită... 

Dar dacă această „surpriză“ ascunde altceva, mai 
important decît atentatul la viața lui? Maiorul nu 
putea sàá-nteleagà de ce în radiograma cifrată se spu- 
nea : „Pentru a putea să îndreptăm greșeala pe care 
ai făcut-o ?“ Cu alte cuvinte, folosind „surpriza“ Jan- 
baev nu-și va îndrepta el însuși greșeala, ci le va oferi 
„lor“ prilejul s-o îndrepte ? 

Probabil că greșeala lui Janbaev consta în altceva. 
Poate că el a confundat exploziile ammonitului cu 
o explozie atomică? Atunci cînd se aruncă în aer 
mii de tone dintr-un exploziv obișnuit, nu e greu са 
cineva să asemuiască bubuitura cu o explozie аїо- 
mică. După cum se vede, sub acțiunea acestor explo- 
zii, seismografele lui Janbaev i-au înregistrat un 
astfel de gralic al oscilaţiilor, cá spionul a ajuns la 
concluzia că are de-a face cu exploziile atomice, ra- 
portind despre aceasta stápinilor săi. Pe urmă; cînd 
5-а dus personal la șantierul de construcții, Janbaev 
şi-a dat desigur seama.cá făcuse о confuzie. 
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Bineînţeles că toate puteau să se fi petrecut astiel, 
dar cu ajutorul cărei „surprize“ trebuia să-și îndrepte 
acum Janbaev greșeala ? Si în general, de ce această 
greşeală avea o atare însemnătate și necesita să fie 
îndreptată ? 


Valiza misterioasă 


În cea de-a treia noapte după întîlnirea cu Jan- 
baev, în timp ce se strecura prin tuiișurile de pădu- 
cel, maiorul Егѕоу se gindea că dacă nici de data 
aceasta nu va reuşi să intre în legătură cu Janbaev, 
e lucru hotărit că spionul nu are încredere în el. 

Timpul se scurgea chinuitor de încet. Pină la înce- 
регеа şedinţei de lucru mai erau încă zece minute, 
dar Ersov deschise nerăbdător aparatul de radio emi- 
sie. În timp ce acorda postul pe lungimea de undă 
necesară, auzi în cască ре гіпа un fragment dintr-o 
emisiune muzicală, apoi o conferinţă despre situația 
internaţională, urmată de o orchestră străină de jazz. 
La orele douăsprezece îără trei minute își aranjă re- 
ceptia în dreptul gradatiei ре care игта să transmită 
Janbaev. Ceasornicul, potrivit de curînd după radio, 
mergea cu precizie. Astăzi însă se astepta mai puţin 
ca oricînd să obțină legătura cu Fantoma. Deodată 
urechea-i surprinse bătăile clare ale semnalelor 
Morse : „Tu... tu-tu... tu“. Deosebi indicativul de apel 
al lui Janbaev. 

Cuprins de emoție, Ersov avu o scurtă tresárire, 
apoi, cu respiraţia întretăiată, se apucă să-și noteze 
textul radiogramei. După ce transmise tot textul, 
Janbaev repetă cuprinsul mesajului, cu toate cá 
Erșov apucase să-l scrie în întregime și fără nici o 
greșeală chiar de la început. Acum trebuia să des- 
clireze  neîntirziat radiograma. Erşov își însușise 
atit de bine: codul, că reuși să înlocuiască îndătă 
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cifrele prin litere, chiar la lumina palidă a scalei 
aparatului. 

„Trebuie să te duci de urgenţă, chiar asiăzi, la 
Aksakalsk — îi ordona Janbaev. Primul tren pleacă 
într-acolo la orele trei si treizeci de minute. Acolo 
te- vei duce la magazia bagajelor de mînă din gară 
și vei ridica valiza mea, Recipisa și adeverinţa de 
predare o vei găsi în ghidul arheologic ce se allà pe 
masă, în odaia dumitale. După obţinerea valizei, în- 
toarce-te imediat aici și așteaptă noi instrucțiuni...“ 

După o scurtă pauză, Janbaev continuă trans- 
misia: 

„Mi se pare că pe urmele noastre se ţine un tînăr, 
care a cules relaţii despre mine la baza arheologică. 
Fii prevázátor". 

Cu aceasta, emisiunea de radio s-a încheiat. 

„Oare l-a urmărit cineva pe Malinovkin, sau Jan- 
Баеу a căzut la bănuială, ailînd despre aceasta de 
la administratorul bazei arheologice? se gîndi cu 
neliniște Brsov. Nu cumva Temirbek e în slujba lui 
Janbaev și-l urmăreşte pe Malinovkin? Tot ce se 
poate. Se vede că nu-i o simplă întîmplare faptul cá 
lipseşte zile întregi de-acasă. Va trebui să fim şi mai 
prudenti...“ 

Apoi gindurile maiorului alunecară spre misiunea 
pe care i-o dăduse Janbaev, „Oare nu-mi întinde o 
cursă ? Poate să fie si asta, dar trebuie să-mi inde- 
plinesc sarcina...“ 

Ascunse aparatul de radio și, obsedat de misiunea 
primită, se reintoarse în odaia lui. Askar dormea 
dus, sau se prefăcea că doarme, căci din odaia lui se 
auzeau sforáituri puternice. Temirbek plecase încă de 
dimineață cu trenul, la șantierul de construcții. 

După ce intră în odaie, maiorul se asezá îndată 
să-i scrie lui Malinovkin o scrisoare cilratá. Ti co- 
niunică despre misiunea lui Janbaev si despre faptul 
că spionul îl bănuiește pe locotenent. Apoi îi ordonă 
Să se mule fără întirziere la о altă gazdă și să-i 
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raporteze despre aceasta printr-o scrisoarea post- 
restante. 

După aceea, Ersov îi scrise și lui Askar un bilet, 
anunţindu-l că trebuie să plece urgent undeva, într-o 
problemă de serviciu, legată de muzeul lor. Lăsă 
biletul pe masa din odaia gazdei sale. 

Pînă la plecarea trenului local сф circula pe dis- 
tanta Perevalsk-Aksakalsk, nu mai ráminea decit o 
ога. Trebuia să se grăbească să ajungă la gară. 
Erșov ieși în siradă și, trecînd prin dreptul oficiului 
poștal, aruncă în cutie scrisoarea adresată lui Ma- 
linovkin. | 

..Ajunse la Aksakalsk în zorii zilei și ridică fără 
nici o dificultate valiza predată la magazia bagaje- 
lor de miná, pe baza recipisei emise pe numele unui 
oarecare Rahmanov, conductor de tren. 

Valiza avea un format obișnuit și după aspectul 
ei exterior nu se deosebea cu nimic de alte valize. 
Ambele încuietori erau închise dar cheile lipseau. 
Ersov se gîndi dacă n-ar fi bine să se ducă pînă la 
biroul raional al Ministerului Afacerilor Interne și 
să încerce acolo să deschidă valiza. Dar renunţă pe 
dată la această intenţie, gindindu-se cá e posibil să 
Не urmărit de cineva și atunci, s-ar putea să rateze 
întreaga acțiune. 

Luă trenul înapoi, obsedat tot timpul de valiza 
aceasta misterioasă pe care o examina cu foarte 
multă atenţie. Alegîndu-și un moment potrivit cînd 
în compartiment nu era nimeni, Ersov făcu chiar o 
încercare să descuie valiza, cu ajutorul unei bucăți 
de sirmá subțire de oțel. Cu toate eforturile depuse 
de Erșov, care printre altele se pricepea şi la lăcă- 
tuserie, încercările n-au dat nici un rezultat. De alt- 
fel, maiorul se decise să repete încercarea de a des- 
сша valiza, împreună cu Malinovkin, după ce va 
ajunge la Perevalsk. O dată cu aceasta, un gind si- 
nistru ii fuigerá prin minte : „Ce ar fi oare ca la des- 
chiderea capacului valiza sá sará in aer?" Tocmai 
aceasta putea sá fie surpriza despre care se vorbea 
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în radiograma interceptată. „Dar dacă toată povestea 
aceasta cu valiza a fost náscocitá de Janbaev, nu- 
mai си scopul să mă verilice 2“ își spuse maiorul. 

Erșov ajunse la Perevalsk pe la orele trei după 
amiază. Abia apucă să coboare din vagon şi-l văzu 
pe Askar venind grăbit în intimpinarea lui. 

— Aţi sosit tocmai la timp — spuse acesta suri- 
zind — chiar acum un cunoscut de-al tovarăşului 
Janbaev v-a adus un bilet din partea lui. Am primit 
ordin să vi-l predau imediat. lată-l. 

Ersov desfăcu grăbit foaia de hirtie împăturită si 
citi : 

„Dragă Tair Alexandrovici, 

lartă-mă că te-am făcut să mă aștepți atita timp. 
în schimb am să-ţi aduc o relicvă istorică, de vei 
rámine mut de uimire! Am reușit să descoperim și 
ceva documente, din timpurile cele mai străvechi. 
Înarmează-te cu răbdare pentru încă două sau trei 
zile. Piná atunci cercetează la biblioteca iocală do- 
cumentele de arhivă din perioada prerevoiuționară 
şi mai ales volumul 3, pâginile 1, 6, 11, 20, 30 și 34. 
Citește cu atenție adnotările dregătorului țarist 
Axenov. 

Si acum, am să-ţi fac o rugăminte. Valiza pe care 
te-am rugat s-o aduci de la Aksakalsk, te rog s-o 
dai lui Askar, iar el are să mi-o trimeată încoace. 
Scuzá-má că te-am deranjat cu un astfel de comi- 
sion, dar nu aveam altă soluţie. 

La revedere, pe curînd, 
al d-tale 
Kanis Janbaev“. 


Bineînțeles că numerele din textul bilețelului con- 
stituiau un cod, care trebuia îndată descifrat. 

— Așteaptă-mă o clipă — i se adresă Erșov lui 
Askar, dindu-se ceva mai la o parte. Vreau să-i scriu 
lui Janbaev cîteva rînduri. 
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— Poftiti — răspunse cu indiierentá Askar. Dar 
mai repede, căci trenul cu care poi să expediez bile- 
tul pleacă curînd. 

Erșov isi scoase carnetul de însemnări si, rezemin- 
du-se de perete, începu să descifreze scrisul secret al 
lui Janbaev. În acest timp Askar, ca să nu-l deran- 
jeze, se îndreptă spre chioscul de răcoritoare. 

Instrucţiunile secrete dale de Janbaev erau cît se 
poate de laconice. Ele nu făceau decît să confirme 
indicaţiile sale transmise în clar prin biletel. 

Ersov rămase pe ginduri. 

Ce să facă acum? Să nu-i trimită valiza? Dar 
aceasta însemna să se demaste și să-i dea lui Jan- 
baev posibilitatea să se facă nevăzut. 54-1 aresteze 
îndată pe Askar? Dar e posibil ca acesta să nu lie 
complicele lui Janbaev și chiar complice fiind, să nu 
ştie unde-i acum spionul. Nu degeaba poartă Janbaev 
porecla de „Fantomă“. Fără îndoială că el nu destăi- 
nuiește nimănui lucruri mai importante si e greu de 
presupus ca Askar să cunoască ceva oarecum concret 
despre el. 

Dar timpul trecea și maiorul se gîndi că trebuie 
să întreprindă ceva. Djanderbekov băuse paharul cu 
apă si se uita acum la ceas, aruncindu-si pe furis 
privirile spre Ersov. „N-am ce face, se vede treaba 
că va trebui să risc“ — se hotări acesta. 

Înșiră grăbit pe hirtie, cuvinte fără nici o însem- 
nătate, strecurind printre ele și citeva cifre care re- 
prezentau indicativul lui codificat de apel, astfel ca 
Janbaev să ştie de la cine era biletul, 

În drum spre casă, Erșov se abătu pe la poştă si 
ridică o scrisoare sosită de la Malinovkin, în care 
locotenentul îi comunica noua sa adresă. Conform 
instrucţiunilor lui Erșov, tînărul nu se dusese în ziua 
aceea la gară şi nici măcar nu iesise în oraș. Anunta 
pe maior că va rămîne în casă pînă la căderea în- 
tunericului, iar după aceea se va duce la poștă să 
primească noile ordine ale șefului său. Ersov se apucă 
îndată, chiar în localul poștei, să-i scrie lui Malinov- 
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kin. În scrisoare îi povesti locotenentului despre în- 
tîmplarea cu valiza lui Janbaev şi-i ordonă să sta- 
bilească legătura cu organele locale ale Ministerului 
Afacerilor Interne si cu conducerea direcţiei feroviare. 
Aceștia trebuiau puși neintirziat în gardă si stătuiţi 
să-şi intensifice măsurile de vigiléntá, pentru preve- 
nirea unui eventual act de diversiune în sectorul de 
construcții al liniei ferate. Posibil ca valiza pe care 
Ersov i-a adus-o lui Janbaev să conţină vreun ex- 
ploziv. 


O situație încordată 


A doua zi după întoarcerea de la Aksakalsk, Ersov 
izbuti să stabilească iarăși legătura prin radio cu 
Janbaev. După ce-i confirmă în cîteva cuvinte pri- 
mirea valizei, Janbaev îi dădu lui Erşov citeva in- 
structiuni noi și destul de ciudate: 

„Dacă miine seară Askar nu va dormi acasă si nu 
se va întoarce pînă dimineața, împachetează imediat 
aparatul de radio și pleacă cu trenul la Aksakalsk. 
Nu te duce pe la Gabdulla Djanderbekov. Închiria- 
zá-ti o odaie la Arbuzov, în strada Djambulskaia, 
douăzeci si unu. Transmite-i lui Arbuzov salutări 
din partea mea, iar la orele douăzeci și patru fix, să 
fii pe recepţie“. 

„Ce-ar putea oare să însemne chestia asta?“ își 
spuse mirat Ersov, inchizind aparatul de radio emisie. 
Avea impresia că Janbaev se pregătește să-și lichi- 
deze sediul de la Pereva!sk. Dar ce legătură are 
Askar cu faptul acesta? E vorba să i se întimple 
ceva lui Askar, sau urmează să i se dea vreo misiune 
extrem de imporiantă ? Şi de ce lui Erșov i se reco- 
mandă să ocolească locuinţa lui Gabdulla Djander- 
bekov ? 

Deocamdată, un singur fapt era evident și anume 
că Janbaev se pregătește să întreprindă ceva. Prin 
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urmare, trebuiau luate anumite măsuri urgente, care 
să-l împiedice pe dusman să-și aducă la îndeplinire 
intenţiile. 

Fără să mai treacă pe acasă, Ersov o luă de-a 
dreptul prin grădini și ieși într-o stradă. Cinoștea 
din vedere casa în care se stabilise acum Malinov- 
kin. Maiorul trecuse dinadins prin fața ei în timpul 
zilei, ca să știe în caz de nevoie cum s-o nimerească 
noaptea. Gási casa fără nici o greutate și, după ce 
se uită atent în jur, bătu încet la fereastra care dă- 
dea în odaia locuită de Malinovkin. | 

Capul locotenentului se arătă imediat la geam. 
Recunoscîndu-l pe maior, Malinovkin deschise încet 
oberlihtul : 

— Ce s-a întîmplat, Andrei Nikolaevici ? 

— Poţi să ieși neobservat pînă la mine, în stradă ? 

— E mai bine să mă strecor pe fereastră, ca să 
nu-mi trezesc gazdele din somn. 

Locotenentul se îmbrăcă în grabă, apoi încălecă 
pervazul ferestrei și sări jos în stradă. Afară era atit 
de întuneric, că nu exista nici un pericol să fie vă- 
zuli de cineva. 

Ersov îl luă de brat si, în timp ce mergeau agale 
de-a lungul străzii pustii si întunecoase, îi povesti 
locotenentului despre попа radiogramă cifratá pri- 
mită de la Janbaev. 

— Fără îndoială cà nemernicul urzește iarăși vreo 
ticálosie! exclamă iritat Malinovkin, stringindu-si 
pumnii. 

— Calmează-te, Dmitri! îl opri Ersov cu asprime 
în glas. Caută să-ți stápinesti exclamatiile. Du-te 
imediat la șeful biroului local al Ministerului Alace- 
rilor Interne, comunică-i despre posibilitatea săvîr- 
șirii unui act de diversiune în cursul următoarelor 
douăzeci și patru de ore. Cere-i să-l pună sub supra- 
veghere pe Askar Djanderbekov. Anuntá-i si pe cei 
de la calea feratá despre pericolul care-i píndeste. 
Fără ajutorul lor, mă-ndoiesc cá vom putea să facem 
ceva. lar eu trebuie să má-ntorc la locuința lui Djan- 
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derbekov, ca să nu-i trezesc bănuielile lui Askar. Ме 
vom intilni miine dimineaţă la orele nouă, la lăp- 
tăria din colțul străzii Pervomaiskaia. 

Erșov nu închise aproape de fel ochii tot restul 
nopţii. Îndată ce se lumină de ziuă, începu să asculte 
cu încordare tot ce se petrecea în casa lui Djander- 
bekov. Temirbek пи dormise noaptea acasă, si de 
altfel Askar îi comunicase maiorului încă de cu 
scară că vărul a plecat la o rudă și probabil va 
rămine peste noapte acolo. 

Askar se trezi din somn pe la orele şapte, ca de 
obicei. Se spălă pe-ndelete la bucătărie, îmbucă ceva 
și se duse apoi la serviciu. Ersov îl petrecu cu pri- 
virea, uitindu-se după el pe fereastra odăii sale. 
Askar se îndepărta agale, cu mersul legănat 51 greoi, 
adus de spate, bălăbănindu-și mîinile pe lîngă trup. 
Firește că era o absurditate să judece după mersul 
lui Djanderbekov ce anume se petrece în sufletul lui 
și totuși Ersov rămase cu impresia că cineva care și-a 
pus un lucru necurat în gind nu poate să aibă un 
pas atît de calm. 

Pe la orele nouă fără un sfert, maiorul se-ndrepta 
spre strada Pervomaiskaia. Intră în lăptăria care 
abia se deschisese și-l găsi pe Malinovkin instalat 
la o masă. Cu toate că localul se deschisese chiar 
atunci, văzu că locotenentul avusese timp să-și co- 
mande un lapte bătut si o cafea cu lapte. 

Asezindu-se la măsuța de alături, Ersov îl rugă 
politicos pe locotenent să-i împrumute lista de bucate. 
Tînărul îi întinse mapa cu scoartele tari, in interio- 
rul cáreia strecurase ип bilet. 

„Am comunicat totul unde trebuie — scria loco- 
tenentul. Am discutat împreună си cei interesați 
toate variantele posibile ale acțiunii lui Janbaev. 
Există teama cá spionul plănuiește ceva în legătură 
cu transportul de materiale explozive, care urmează 
să fie expediat. azi cu trenul la santierul de con- 
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„Firește, fără îndoială că Janbaev va căuta să se 
folosească de această împrejurare — își spuse Ersov, 
după ce termină de citit cuprinsul biletului. La gîn- 
dul acesta, simţi cum fruntea i se acoperă de su- 
doare. Prin urmare eu i-am adus valiza cu substanţe 
explozive...“ | 

În primul moment, avu pornirea să acționeze ime- 
diat, să se ducă la gară şi să-l aresteze cu mîna lui 
pe Askar Djanderbekov. Pe urmă se va lămuri dacă 
Askar e într-adevăr complicele lui Janbaev, sau nu. 
Concomitent cu aceasta însă, o voce lăuntrică, mai 
trează parcă, îl potoli pe dată: la ce va duce această 
măsură ? La zădărnicirea actului de diversiune ? Dar 
Janbaev se va pune în gardă și chiar dacă nu-și va 
aduce acum intenţia la îndeplinire, o va face altă 
dată. lar atunci le va fi mai greu s-o prevină, fiindcă 
spionul are să-și dea seama că nu poate să mai aibă 
încredere în Erșov-Muhtarov. 


Tăieturile din ziare 


În aceeași zi și aproximativ la aceeași oră, colo- 
nelul Osipov intră în biroul generalului Sablin să 
raporteze. Tinea în mînă o тара destul de volumi- 
noasă cu tăieturi din ziarele străine, si mai ales din 
cele americane. Puse mapa pe masă in fața genera- 
lului si se asezá tăcut într-un fotoliu, asteptind pînă 
cînd Sablin va termina си cititul hirtiilor ce i-au fost 
prezentate la semnat. 

După ce iscáli ultima hîrtie si o puse deoparte, 
generalul desfăcu în sfîrșit mapa adusă de Osipov. 
Citi cîteva articole decupate din ziare, apoi începu să 
irunzáreascá în fugă restul, oprindu-se numai asupra 
titlurilor si rîndurilor subliniate de Osipov. Pe mă- 
sură ce se documenta însă asupra conținutului ma- 
terialelor, pe fata generalului se aslernea o expresie 
de nedumerire. Din cînd în cînd Sablin arunca spre 
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colonel cîte o privire intrebátoare, dar acesta răsfoia 
cu un aer indiferent o revistă ilustrată, 

— Faptul că ziarele burgheze au început să agite 
acum problema folosirii energiei atomice în scopuri 
pașnice, пи mă surprinde de fel — spuse în sfîrșit 
generalul cu un aer gînditor, impingind la o parte 
mapa cu decupajele din ziare. De altiel nu má miră 
nici tonul pesimist adoptat de politicienii burghezi 
în această chestiune. Protestele ridicate împotriva 
experimentării de către Statele Unite a bombei cu 
hidrogen si poziția adoptată de diferite națiuni pen- 
tru interzicerea armelor de exterminare în masă, 
toate acestea i-au obligat să participe la această dis- 
cutie. Nu-nteleg însă, pentru ce mi-ai adus aici decu- 
pajele astea. 

— Dar dumneavoastră n-aţi observat că unele 
ziare americane vorbesc în articolele lor și despre 
încercările — chipurile nereușite — care se fac la 
noi pentru felosirea energiei atomice ? întrebă Osi- 
pov, trăgind mapa mai aproape de el. I 

— Bine, dar astfel de „știri“ nu apar pentru prima 
oară în presă — spuse Sablin ridicind din umeri. 

— Citiţi, de exemplu, acest articol. Osipov scoase 
o bucată de ziar din mapă și o întinse generalului. 
Ei scriu aici despre „o explozie îngrozitoare cu uriașe 
pierderi omenești“, care s-ar Н produs la șantierul 
de construcții al uneia din liniile noastre ferate, 
undeva prin Asia Meridională. Ce aveţi de spus 
despre asta? Nu aveţi cumva impresia că articolul 
acesta pare să aibă o legătură cu misiunea lui Jan- 
baev ? 

— Dar aici nu se indică locul exact unde s-a pro- 
dus „catastrofa“. Nu-i asa? întrebă Sablin lunecin- 
disi privirile peste articolul de ziar pe care nu-l 
observase înainte, cînd a răsfoit tăieturile din presă, 
aduse de Osipov. 

— Firește că adresa exactă nu-i indicată — răs- 
punse colonelul, ciocănind nervos cu degetele în 
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tablia mesei — și nici n-ar trebui să fie, inlrucit 
mi-e teamă ca ei să пи-псегсе să confirme această 
„Ştire“ prin fapte autentice. 

— Cum adică ? întrebă Sablin, desi înțelesese pe 
dată ideea colonelului. 

— Printr-o explozie însoțită de un număr conside- 
rabil de victime omenești — răspunse Osipov, uitin- 
du-se țintă în ochii interlocutorului său. Oare nu 
cumva despre „surpriza“ aceasta era vorba în radio- 
grama cifrată, adresată lui Janbaev ? 

De data aceasta, gindurile generaluiui coincideau 
întocmai cu temerile ce-l frámintau pe Osipov. Ilia 
Ilici se gindea în momentul de față tocmai la această 
„surpriză“ și la Ersev. A izbutit oare maiorul să pá- 
trundă în fondul intentiilor lui Janbaev, sau se pierde 
şi acum în tot felul de presupuneri? Va trebu să-l 
prevină pe Ersov, să ţină seama de eventualitatea 
unei astiel de „surprize“. 

— Cînd avem astăzi ședința de lucru cu Malinov- 
kin ? întrebă generalul. 

— La ora unu noaptea. 

— 54-1 pui la curent cu această problemă — 
ordonă laconic Ilia Ilici. 

— Am înţeles. 

La ora stabilită, colonelul Osipov se instală pe 
seaun lingă postul de radio emisie, urmărind cu aten- 
tie mișcările precise ale radiotelegratistului de servi- 
ciu. Chemase de cîteva ori în sir pe Malinovkin, dar 
nu primise incá nici un ráspuns. Cind minutarul cea- 
sornicului arătă ora unu și unsprezece minute, pe 
fața colonelului apărură primele semne de nerăbdare. 

lar cu o jumătate de oră mai tîrziu, colonelul Osi- 
pov îi raporta generalului : 

— Astăzi, pentru prima oară, Malinovkin n-a răs- 
puns la semnalele noastre de apel. Oare ce înseamnă 
asta ? 

„Ce-ar putea să fie ?“ se gindea generalul. De obi- 
cei, Sablin nu suferea de insomnie ca Osipov și, 
după toate emoțiile unei zile încordate de muncă, era 
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în stare să doasmă liniștit noaptea, dacă treburile 
urgente nu-l împiedicau să se odihnească. De data 
aceasta însă, nu putu să adoarmă multă vreme. 

Sablin trecuse printr-o îndelungată și aspră școală 
a vieții. În decursul carierei avusese parte de multe 
succese ca si de iníringeri. În timpul războiului civil 
descoperise si pátrunsese adeseori cu îndrăzneală în 
ascunzătorile conspirative ale ofițerilor albgardisti, 
urmărise pe agenţii ѕесге{і ai spionajului străin în 
anii primelor cincinaluri, iar în perioada Marelui 
Război pentru Apărarea Patriei făcuse serviciul în 
organele de contrainformaţii militare. Dușmanii fă- 
lisi încercaseră să-l doboare cu focul armelor, după 
cum alti dușmani ascunși puseseră la cale tot felul 
de uneltiri mirsave împotriva lui; Sablin însă nu a 
capitulat nici o clipă de pe poziţiile sate. 

Însă lupta devenea din zi în zi tot mai grea și-i 
cerea tot mai multe cunoștințe. Dacă în anii tinere- 
tii, generalul se bizuise mai mult pe forța fizică, age- 
rimea ochilor si ре îndeminarea cu care știa să se 
folosească de armă, foarte curînd constată însă că 
în aceeași măsură trebuia să posede un simt politic 
bine dezvoltat și să cunoască temeinic situaţia inter- 
națională. lar acum la toate acestea se mai adaugă 
51 nevoia unor astfel de cunoștințe, despre care în 
tinerețea lui nu avusese nici cele mai elementare no- 
ип. Astfel, spre exerñplu, a trebuit să cunoască pe 
rînd tehnica fotografică, micro-iotografierea, radio- 
tehnica și chiar televiziunea. Firește că nu se punea 
problema să devină specialist în fiecare din aceste 
ramuri ale tehnicei, dar cunoașterea noţiunilor de 
bază si a posibilităților fotosirii acestei tehnici, în 
scopuri informative și contrainformaţii, îi era cu de- 
sávirsire necesară, 

lar pe măsură ce omenirea înaintase pînă în pra- 
gul secolului atomic, pentru a putea asigura cu mai 
multă strásnicie și nădejde secretul militar si de stat 
legat de producerea acestei energii, Sablin a fost 
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nevoit să studieze domeniul respectiv al lizicei, să 
asculte referate, să consulte pe specialiști și să le 
ceară siatul în problemele energiei atomice si teriuo- 
nucleare. 

Intins în pat, cu ochii deschişi, generalul Sablin 
trecea în revistă și cumpănea toate evenimentele, 
căutînd să intrezáreascá desfăşurarea lor viitoare, 
acțiunile eventuale ale duşmanilor 51 pe cele ale su- 
bordonatilor săi. Situația maiorului Erșov i se părea 
deosebit de grea și, după părerea generalului, acesta 
trebuia ajutat mai mult decît oricine altul. Dar Sa- 
blin nu-și putea încă închipui cu destulă claritate 
cum anume. va acţiona dușmanul şi, necunoscînd 
acest lucru, nu-i putea da lui Ersov nici soluția cea 
mai potrivită. 


Cursa de noapte 


Era o noapte neobișnuit de întunecoasă. La o de- 
păriare de doi pasi, nu se vedea nimic prin beznă. 

— Si-au găsit să lungească ріпа la căderea nopţii 
tocmai plecarea unui tren cu o astfel de încărcătură 
— mormăi nemulțumit Satrov, uitîndu-se pe fereastra 
locomotivei spre bolta întunecată a cerului. 

— Impiegatul de serviciu motivează că linia pină 
la staţia următoare a fost ocupată — observă Ria- 
bov, care pompa cu injectorul apa în cazan. S-a în- 
timplat ceva cu Abdulaev. А-піерепіі undeva ре 
drum între staţiile Goluboi Arîk si Sosnovii Bor. 
Abia a reușit să urce panta, împins de două loco- 
motive. 

De la fereastra lui Satrov se vedea mulţimea lu- 
minitelor multicolore ale 'semnalizatoarelor si sema- 
foarelor, printre care se deosebeau licuricii gălbui 
ai felinarelor purtate de revizorii de vagoane, care 
tocmai controlau o garnitură de marfă sosită în gară. 
Undeva în depărtare licări o rază de lumină proiec- 
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tată din botul lacomotivei ce porni din fata pero- 
nului de pasageri, indreplindu-se în direcția Aksa- 
kalsk. 

Ѕаігоу fusese pus la curent cu primejdia care ame-: 
ninta trenul condus de el. Cu toate cá nu-și exterio- 
riza cu nimic nelinistea, in adincul sufletului meca- 
nicul era foarte îngrijorat. Mai exigent ca oricind, 
urmărea cu atenție munca oamenilor din subordinele 
sale, pretinzindu-le tuturor să îndeplinească întoc- 
mai ordinele date. 

— Feodor, ai grijă să intretii focul egal pe toată 
întinderea grátarului! îi porunci el lui Riabov, după 
ce se uită în cuptorul locomotivei. Timcenko! se 
întoarse mecanicul spre fochistul care tocmai sorta 
cărbunii. pe tender. Alege bucăţi mai mari. Cărbunele 
prea mărunt face scîntei. Pentru încărcătura noastră, 
asta-i un lucru primejdios. 

Tinindu-se seama de faptul că trenul pleca la drum 
pe timpul nopţii, au fost luate o serie de măsuri spe- 
ciale de prevedere. Satrov observase chiar doi mili- 
tari din trupele Ministerului Afacerilor Interne, care 
trecură de cîteva ori pe lîngă șirul de vagoane din 
garnitura lui. lar cînd trenul era aproape gata de 
plecare, un militar scund si-ndesat se apropie de 
Sairov si ducîndu-și тіпа la cozorocul sepcii se .рге- 
zentă, spunindu-i : 

— Căpitanul Begheldinov. Nădăjduiesc, tovarășe 
Satrov, cá nu е cazul să-ți mai atrag atenția asupra 
vigilentei de care trebuie să dai dovadă. Astăzi avem 
toate motivele să-i purtăm o grijă deosebită trenului. 
dumitale. 

— Ce i-o îi apucat pe militarii ăştia să provoace 
atita panică ? observă cu nemulțumire Riabov, după 
ce-l văzu pe căpitan indepártindu- se de lîngă locomo- 
уй. Ne strică numai buna-dispozitie ! 

Din motive de ordin tehnic, trenul mai zăbovi în 
gară încă o jumătate de oră. Pretutindeni in jur era 
întuneric și pustiu. Bátea vintul, pátrunzind cu un 
suierat sinistru prin crăpături in cabina locomotivei. 
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Încetul cu încetul, starea de neliniște și încordare se 
transmise și lui Riabov, care începu să-și scoată tot 
mai des capul pe fereastră, uitîndu-se spre vagoanele 
de la coada trenului, ce se pierdeau în întunericul 
nopții, si la luminitele fantastice ale lanternelor de 
semnalizare din gará. 

Dar iată cá seful de tren fluierá, dind semnalul 
de plecare, si trenul se urni din loc. De o parte si de 
cealaltă a drumului prinserá a defila încet siluetele 
bine cunoscute ale clădirilor gării, semafoarele de 
noapte cu lumina verde și roșie, cásutele slab lumi- 
nate ale orășeluiui. Apoi trenul își acceieră viteza 
și ieși curînd la cîmp deschis. Se părea că ochiul 
omenesc nu poate să mai deosebească nimic în bezna 
aceasta de nepătruns. Si totuşi, după tufișuri, după 
stilpii kilometrici, după indicatoarele de pantă ce 
semănau cu niște cruci de mormînt, ca și după cele- 
lalte semnale de avertizare si repere cunosciite, 
smulse pentru o clipă întunericului de snopul de lu- 
mină al farului locomotivei, Konstantin recunoștea 
cu ușurință porțiunea de drum ce o parciurgea, con- 
ducîndu-și cu mină sigură trenul. 

Cînd ajunseră la stația Krasnaia lurta, unde tre- 
buiau să facă o scurtă oprire, Riabov cobori de pe 
locomotivă și dădu o raită de-a lungul vagoanelor 
și platformelor. Apoi se întoarse la locomotivă și, 
ridicind din umeri, spuse cu glasul înăbușit: 

— Într-adevăr, e cam infiorátor, cum să-ți spun... 

— Acum, pot să-ți repet și eu: să nu faci panică — 
surise Konstantin. 

îmbrăcaţi în uniforma soldaților din serviciul fero- 
viar de pază si instalați pe platformele frinarilor, 
Ersov si Malinovkin însoțeau in cursa aceasta de 
noapte trenul condus de Satrov. Maiorul călătorea 
pe o platiormă din capul garniturii, împreună cu șe- 
ful de tren, iar Malinovkin — în ultimul vagon, în 
cabina frinarului. Trei soldati înarmaţi se aciuară ре 
alte platforme. 


198 


Malinovkin era foarte bine dispus. In sfirșit, par- 
сіра si el la o acțiune adevărată, 

„Tare utilă mai e și meseria asta a noastră, a 
lucrătorilor de securitate — își spunea el cu mîndrie, 
scrutind cu ochii întunericul. Cînd te gindesti că 
undeva, în noapte, își croiesc drum, tirindu-se pe 
furis, ticálosii de spioni și diversionisti.. Bandiţii 
pot să infecteze iîntinile, să sustragá documente mi- 
litare importante, sau să arunce în aer un tren încăr- 
cat cu exploziv. Pentru а zădărnici uneltirile lor 
mirsave, trebuie să te tii cu stáruintá pe urmele ban- 
ditilor, să-i pîndești și să-i urmărești zile îndelungi 
şi chinuitoare, să-ţi caiculezi fiecare pas și să ghicești 
orice mișcare a dușmanului, fără să comiti nici cea 
mai mică greșeală. Si după ce-l ajungi în siirșit si 
reușești să-! apuci de beregată, abia că n-ai voie să 
destăinuiești nimănui acest lucru, cu toată dorinţa 
ce te-ndeamnă să le povestesti tuturor această 
ispravă, cu care s-ar putea mîndri atit prietenii cît 
$i logodnica ta, bineînţeles dacă o ai..." 

Malinovkin suspină adînc, gîndindu-se că deocam- 
dată nu avea nici o logodnicá. Cunostea o fată care-i 
plăcea, ce-i drept, dar pentru ca să-i dea acest titlu 
ar fi trebuit s-o iubească asa cum o iubea Satrov 
pe Olga. 

Apoi gindurile locotenentului prinseră să rătă- 
cească în altă parte, aducindi-i in memorie imagi- 
nea tinerei Belova, pe care o văzuse de curînd în 
gara Bolsoi Kurgan. Fata i-a plăcut atunci, cu toate 
că nu era ceea ce se numește о frumusețe. Саша 
să-și alunge din cap amintirile ce-l copleșiseră și se 
întoarse din nou la vechile sale preocupări. 

„Da — își spunea el — unui lucrător din secu- 
ritate nu-i este îngăduit să pălăvrăgească despre 
munca lui. Altfel, se poate întimpla să-și primejdu- 
iască atît propria-i persoană, cît și misiunea ce i s-a 
încredinţat. Dacă nu va sti să se stăpinească, iar 
vanitatea se va dovedi mai tare decit voinţa lui, în- 
seamnă că omul acesta nu se mai poate numi un 
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lucrător al organelor securității. Inseamná că fapta 
lui eroică n-a constituit decît o simplă întîmplare si 
că degeaba a lost decorat. Gloria vine singură, dacă 
ai dobindit-o pe cale cinstită“. 

Malinovkin isi aduse aminte de impresia pe care 
i-a produs-o prima oară filmul ,Eroismul unui cer- 
cetaș“. Își aminti de respectul pe care i-l inspirase 
atunci eroul principal din film. 

„Așa trebuie să devin — își spunea el — ca maio- 
rul Fedotov. Si eu am să Пи ca el. Altfel n-are nici 
un rost să lucrezi la securitate...“ 

În același timp, de pe platforma lui, maiorul Ersov 
se uita si el ginditor la stepa învăluită în întuneric. 
„Să Hi izbutit oare dușmanii să pătrundă aici, în tren, 
saŭ vor încerca să se strecoare undeva pe parcurs ? 
isi frămiînta el creierul. Si cine-s, de fapt, acești duş- 
mani? Să Не doar Jaubaev singur, Temirbek sau 
Askar Djanderbekov ?“ 

Fireste cá si Askar ar ii putut, din ordinul lui 
Janbaev, sá puná ceva in vreunul din vagoane. Dar 
Askar era supravegheat cu strásnicie si Ersov știa 
că, pînă la plecarea trenului, Askar nu iesise de fel 
din compartimentul destinat schimbului de rezervă 
al conductorilor. 

Maiorul nu se gindea nici la eventualitatea că 
Fantoma ar fi putut să cumpere pentru scopurile 
sale criminale pe cineva din brigada conductorilor 
de tren. Fusese incunostiintat încă din ziua prece- 
dentă despre componența acestui personal, ales nu- 
mai din oameni de nădejde. Pe unul dintre aceștia, 
şeful de tren  Beisambaev, avusese prilejul să-l 
cunoască înainte. Presupunerea că cineva s-ar fi 
putut apropia neobservat de tren în gara Perevalsk 
trebuia şi ea exclusă, fiindcă trenul era bine păzit de 
o gardă cu efectivul întărit. Așadar, lui Janbaev nu-i 
mai ráminea decit o singură soluţie: să se furiseze 
în tren la vreuna din gările intermediare. Prin ur- 
mare, la oprirea trenului în stație, Erşov și oamenii 
lui vor trebui să lie cu ochii în patru. 
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— Cite opriri mai avemi pe drum, tovarășe Bei- 
sambaev? întrebă Erșov, adresîndu-se şefului de 
tren. ^ 

— Nu ne-au rânias decit două — răspunse acesta. 
Acum urmează Kurgansk, apoi Abaiskaia. 

Cînd trenul ajunse în stația Kurgansk, începu să 
se lumineze de ziuă, iar cerul era aproape senin. 
Vintul, care imprástiase norii în decursul nopții, 
acum se potoli. Siluetele vagoanelor de marfă care 
aicătuiau trenul se conturau acum din ce în ce mai 
limpede prin întuneric. Cu oarecare osteneală puteai 
distinge clădirile gărilor şi garniturile trenurilor ce 
stationau pe linii de garaj. 

În intimpinarea trenului condus de Şatrov ieșiră 
cîțiva feroviari din personalul gării, care mergeau 
agale, de-a lungul vagoanelor. Lanternele pe care 
le purtau în mînă se legănau încet în ritmul pașilor, 
aruncînd pete galhene de lumină pe nisipul albicios 
al terasamentului. Beisambaev dădu mina cu unul 
dintre ei, probabil șeful stației, după care plecară 
împreună mai departe. 

Maiorul sări jos de pe scara platiormei și dădu 
ип ocol vagoanelor, uitîndu-se atent în toate părțile. 
Cineva din echipa lui Satrov — probabil Riabov — 
cobori de pe locomotivă. Apoi pe lîngă Ersov trecură 
revizorii de vagoane, ridicînd cu nişte cirlige lungi 
capacele bucselor de la roți. | 

Soldaţii din serviciul de pază feroviar patrulau ре 
lîngă tren cu armele sub brat. Un sergent din militia 
feroviară a gării se apropie de Ersov. Se vede treaba 
că Beisambaev l-a informat că maiorul era cel mai 
mare în grad dintre însoțitorii trenului. Ducîndu-și 
mîna la cozorocul sepcii, militianul raporti: 

— Aici e totul în ordine, tovaráse maior. La dum- 
neavoastră cum stau lucrurile ? 

— După cit se pare și la noi e linişte — răspunse 
Erșov. Te rog să ai puţin grijă aici, căci vreau să 
lipsesc citeva minute. : 

— Am înțeles — răspunse sergentul. 


După ce-l întrebă pe Riabov despre situația de pe 
locomotivă, Ersov o porni încet înapoi, spre coada 
trenului, oprindu-se la rástimpuri la capetele plalior- 
inelor și schimbind cite o vorbă cu soldaţii dim gardă. 
Cînd ajunse aproape de ultimul vagon, îl văzu pe 
Malinovkin sărind jos și venind cu pași grăbiţi în 
întîmpinarea lui. 

— Ei, ce se aude pe aici, Mitea? întrebă maiorul. 

— Totul e în regulă, Andrei Nikolaevici — răs- 
punse locotenentul și adăugă cu vocea scăzută: Tre- 
buie să vă anunţ că Temirbek călătorește aici cu 
mine, ca încheietor al trenului. L-am recunoscut abia 
acum, cînd a început să se lumineze de ziuă. Vechiul 
însoțitor s-a îmbolnăvit subit chiar înainte de ple- 
carea trenului si а fost înlocuit cu Temirbek. Cel 
puţin așa mi-a spus el. 

— Asta-i foarte important! exclamă Егѕоу cu пе- 
liniște în glas. Cum se comportă Temirbek ? 

— Flegmatic, ca de obicei. N-a scos tot drumul 
nici o vorbă, cu excepţia explicației pe care mi-a 
dat-o acum o jumătate de oră. 

— Pe mine nu trebuie să mă vadă, însă dumneata 
să nu-l slăbești nici o clipă din ochi! ordonă grăbit 
Ersov. Cine stie, te pomenești că Janbaev l-a insár- 
cinat tocmai pe el cu comiterea actului de diversiune, 
cu toate că nu-mi prea vine să cred că i-a încredințat 
o treabă atit de serioasă. 

Cind Ersov se întoarse la platforma lui, Beisam- 
baev îi comunică : 

— Ei, curînd vom porni mai departe, de data asta 
fără nici o oprire. Impiegatul de mişcare ne-a fágá- 
duit cale liberá pinà la Bolsoi Kurgan. -Realizăin 
astiel o economie de o jumătate de oră. 

— Cit timp mai stăm aici? întrebă Erșov. 

— Vreo cinci minute, cel mult. 

— Dumneata știi că în ultimul vagon călătorește 
Temirbek, în locul lui Doslaev ? 

— Desigur. Doslaev s-a îmbolnăvit pe neașteptate. 
Am uitat să vă raportez despre asta. Cit despre Te- 
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mirbek, îl cunosc foarte bine. Este un om harnic si 
e rudá cu Djanderbekov, şeful nostru. 

Ersov nu-i ráspunse nimic si porni din nou de-a 
lungul șirului de vagoane spre coada trenului. 

„Саге lucrurile s-au întîmplat astfel printr-o sim- 
plă coincidență, sau Temirbek a primii de la Jan- 
baev dispozitiuni în acest sens? Askar putea să 
aranjeze dinadins totul, pentru ca Temirbek să Пе 
numit la trenul nostru", se gindea el. 

Si totuși nu-i venea de fel să creadă că Temirbek, 
individul acesta ursuz și prostănac, să lie executorul 
principal al planului urzit de Janbaev. Încă de pe 
cînd era la Moscova, înainte de a pleca la Perevalsk, 
Erșov studiase amănunţit, la serviciul de documentare 
al ministerului, materialele mai mult sau mai puţin 
demne de încredere, în care era vorba despre celebra 
„Fantomă“. Arhivele ministerului dispuneau în cea 
mai mare parte de știri decupate din ziare si de arti- 
cole ale gazetarilor burghezi, publicate la rubricile 
de cronică internatională. Bineînţeles că articolele 
conțineau multe născociri, învăluind personalitatea 
Fantomei cu o aureolă de romantism și mister. Arti- 
colele despre el erau scrise în genul isprăvilor 
cunoscutului colonel Lawrence — eroul spionajului en- 
glez și maestru în organizarea acțiunilor de provo- 
care cu răsunet mondial, în regiunea Orientului. 

Toate articolele decupate din ziarele și revistele 
străine purtau adnotările respective ale lucrătorilor 
din serviciul arhivei. Din conţinutul tuturor acestor 
materiale, reiesea că Fantoma folosea, de regulă, 
un număr foarte limitat de complici, cărora nu le 
acorda încredere deplină și nici nu le împărtășea pla- 
nurile sale. Acţiunile sale principale spionul le în- 
deplinea de obicei singur, fárá nici un ajutor. 

In cazul acesta, ce caută Temirbek in tren ? Poate cá 
Fantoma și-a schimbat tactica, sau i-a dat lui Temir- 
bek o însărcinare menită să abată atenţia organelor 
securității de stat de la Janbaev? Evident cá pentru 
un astiel de rol secundar, era potrivit si acest fanatic. 
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Dar în general vorbind, se pare că de data aceasta 
Fantoma se folosea cam de prea multe ajutoare. 
După toate socotelile reiesea că pentru el lucrau 
acum Askar, Temirbek si Muhlarov. Sau poate că nu 
loli aceștia erau complicii lui?  Ersov tocmai 
ajunsese în dreptul ultimului vagon, cînd trenul se 
urni încet din loc. 

„Unde să mă urc oare?“ își spuse neliniștit ma- 
iorul, cîntărind la repezeală dacă e bine să-și facă 
apariția pe plattorma vagonului din urmă, unde se 
va trezi tată în față cu Temirbek. 

Hotărînd cá e mai bine să nu se arate conducto- 
rului de la ultimul vagon, alergă spre cea mai apro- 
piată cabină de frinar, cînd la ureche-i ajunse siri- 
gătul alarmat al lui Malinovkin: 

— Hei, Temirbek ! 

Maiorul se opri locului, intorcindu-si privirile spre 
vagonul de la coada trenului. Ce-nseamnă asta? 
Oare de ce-l striga Malinovkin pe Temirbek ? Vago- 
nul ajunse acum în dreptul lui și maiorul văzu pe 
Malinovkin care stătea aplecat înainte, de cealaltă 
parte a cabinei. 

— Ce s-a întimplat, Dmitri ? întrebă Ersov, sărind 
din mers pe scara vagonului. 

— Temirbek a dispărut nu ştiu unde... — spuse 
alarmat locotenentul. Adineaori a trecut pe aici unul 
dintre lucrătorii din gară și Temirbek a coborit din 
tren să afle cînd pornim mai departe. 

— Și ce-i cu asta 2 Spune mai repede. 

— L-am auzit doar exclamind: „Арїгаї!“ Dar 
trenul a pornit, iar pe Temirbek parcă l-a înghiţit 
pămîntul. 

. Maiorul rămase cîteva clipe pe gînduri. Știa că in 
limba .cazahă cuvîntul „apîrai“ avea semnificația 
unei exclamări de mirare, sau chiar de spaimă. Dar 
ce anume ar îi putut să-l uimească sau să-l sperie 
pe Temirbek ? Probabil faptul că trenul isi va conti- 
nua drumul pînă la destinaţie fără opriri. Se vede 
treaba că asta-i strica socotelile... 
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În acest timp trenul își accelera tot mai mai mult 
viteza, făcînd ca vagoanele de pe liniile de garaj să 
defileze vertiginos prin fata lor. Trebuie să-l prindă 
pe Temirbek fárá întirziere ! Se va lămuri mai tirziu 
dacă are vreun amestec în planurile lui Janbaev, sau 
nu. Acum însă, trebuie să-l găsească oriunde ar й. 
Aici, lucrul acesta nu-i atit de greu, fiindcă în gară 
nu stationeazá decit două garnituri de mariă goale, 
iar gara propriu-zisă nu are decit citeva clădiri. De 
jur împrejurul gării se-ntinde pustiul stepei. Temir- 
Бек n-are unde să se asoundi, iar pentru urmărirea 
lui, Malinovkin va avea sprijinul sergentului de ті- 
litie din gară și al feroviarilor locali. 

— Dmitri! exclamă Ersov, apucindu-l de braț pe 
locotenent. Sări imediat jos si prinde-l pe Temirbek 
cu orice pret. 

Malinovkin făcu un gest de incuviintare din cap 
și-i întinse maiorului arma pe саге o avea in mină, 
păstrindu-și numai pistolul, 

Trenul trecuse acum de gară și mergea atit de 
repede, că o săritură din mers era riscantă. Mali- 
novkin, care era un bun sportiv, se azvirli însă jos 
si luă contact eu pămîntul fără niciun accident. 

Afară se luminase acum de tot. Un nouraș ce plu- 
tea în partea dinspre răsărit a cerului se colorase 
acum în roșu, aruncînd pe pămînt reflexe rubinii. 

„Totuși, de ce oare a fugit Temirbek cu atita 
grabă?“ se gindea cu febrilitate maiorul Ersov, ur- 
mărindu-l cu privirile pe locotenentul Malinovkin 
care sărea peste șine îndreptindu-se în grabă spre 
garnitura de vagoane goale, trase în gară. 

Şi chiar în aceeași clipă, un gînd întierător îi ful- 
geră maiorului. prin minte: probabil că Temirbek a 
așezat undeva în tren o mină cu acțiune întirziaiă, 
care trebuie să explodeze între ultimele două gări la 
stația terminus Bolșoi Kurgan, unde, pe lingă faptul 
că erau concentrate încărcăturile și mecanismele 
cele mai importante, se găseau si multi muncitori. 
Se vede treaba cá Temirbek іпіепііопаѕе să pără- 
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sească trenul la penultima oprire, fiindcă la început 
fusese prevăzut ca trenul să oprească în toate gările. 
Probabil că nu avusese posibilitatea să fugă din tren 
mai înainte, ca să nu trezească bănuieli, si afară de 
aceasta, nu putea să lase nici mina fără supraveghere. 

Dar unde ar putea să Пе așezată mina? 

»Irebuie să se găsească undeva pe-aproape.." își 
spuse Erșov și începu să cerceteze grăbit cabina fri- 
narului. 


Trenul sosește la Bolsoi Kurgan 


Se lumina de ziuă cînd Olga Belova ajunse la gară. 
Venise aici din ordinul șefului său, să întîmpine tre- 
nul cu materiale explozive condus de mecanicul 
Satrov. 

Fata era tot timpul chinuită de o neliniște apásá- 
toare. In ajun, seful ii arătase niște documente pri- 
mite de la organele Ministerului Afacerilor Interne, 
în care se vorbea despre posibilitatea unor acţiuni 
diversioniste din partea dușmanilor și li se recomanda 
să intensifice măsurile de vigilență în sectorul lucră- 
rilor de explodare. 

Afară de aceasta, Olga avusese în ziua precedentă 
o discuţie neplăcută cu locotenentul inginer Gracev, 
impiegatul de serviciu al stației Bolșoi Kurgan. Gra- 
cev îi reproșase faptul că artificierii din subordinele 
ei nu transportaseră nici pînă acum cantitățile în- 
semnate de ammonit ce se găseau depozitate în gară. 
în vagoane speciale. Tot ieri, șeful Olgăi dăduse 
dispoziții inginerului care răspundea de securitatea 
lucrărilor de explodare să scoată fără întirziere 
ammonitul din gară, dar inginerul nu a avui încă 
timp să execute ordinul primit. Pe lingă aceasta, 
liniile de garaj din staţie erau blocate de cisterne cu 
benzină și alte materiale inflamabile. 
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Iar acum, Olga se plimba de la un capăt la celă- 
lalt al peronului, gindindu-se cu neliniște la aceste 
lucruri, Din cind în cînd își arunca privirile îngri- 
jorate în direcţia din care trebuia să sosească trenul 
lui Satrov. 

Se pregătise tocmai să întrebe la biroul de miş- 
care dacă trenul lui Konstantin are vreo întirziere, 
cînd văzu pe operatorul Erohin, care se apropie cu 
pași grăbiţi și o chemá la impiegatul de serviciu, 

Olga rămase surprinsă văzind fața palidă a loco- 
tenentului Gracev și strălucirea nelinistitá a ochilor 
lui. Își spuse îndată că trebuie să fie vorba de o 
întîmplare ieșită din comun, dacă înfățișarea omului 
acestuia, atit de calm și liniștit de obicei, s-a schim- 
bat dintr-o dată așa de mult. 

— Ce se aude cu trenul lui Satrov, tovaráse Gra- 
cev? întrebă Olga, atintindu-si privirile alarmate 
asupra impiegatului. " 

— Trenul lui Satrov e aproape — răspunse Gra- 
cev, cu un tremur abia perceptibil al vocii. Se vedea 
cit de colo că locotenentul luptă din răsputeri să-și 
infringá turburarea ce-l stápinea. Trebuie să sosească 
dintr-o clipă în alta, dar... 

Gracev se încurcă, necutezind parcă să rostească 
cuvintul îngrozitor care-i stătea ре buze. Apoi, cu o 
sforțare supremă, își roti privirile in jur și spuse 
aproape în soaptá: 

— E minat. 

— Cum? exclamă Olga, simlindu-si deodată pal- 
mele jilăvite de sudoare. 

— Probabil са diversioniștii au așezat in tren o 
mină cu acţiune intirziatá, care poate să facă explo- 
zie în orice moment — explică impiegatul, redobin- 
dindu-și stăpinirea de sine. Trebuie să acționăm ime- 
diat! Te rog să пе dai o mînă de ajutor. Trebuie să-i 
prevenim pe toti asupra primejdiei. Eu am să închid 
semaforul și nu voi lăsa trenul să intre în gară. To- 
tuși, chiar dacă el va sări în aer înainte de a ajunge 
în staţie, proporţiile catastrofei vor fi aceleași. 
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— бе trebuie să tac? 

— Anuntá-i pe muncitorii din barăci si ітргаӣѕ- 
tie-i undeva, cit mai departe, peste coline. După cum 
știi, barăcile-s instaiate la capătul gării, chiar lingă 
semaiorul de la intrare. 

— Prin urmare, dacă trenul va exploda acolo... 

— Da, da! o intrerupse nmerăbdător iimpiegatul. 
Tocmai de aceea oamenii trebuiesc evacuaţi cit mai 
repede din barăci! 

—- Bine, am să fac tot ce trebuie! spuse Olga cu 
o hotărîre neașteptată în glas. | 

Deodată simţi cum puterile-i sporesc si se pregăti 
să fugă afară din biroul de mişcare, dar Graccv o 
opri cu un gest grăbit al miinii : 

— О clipă, Olga Vasilievna! Am să-l trimit pe 
Erohin cu dumneata să prevină personalul trenului 
despre pericol. Ei încă nici nu bănuiesc măcar Că 
trenul lor e minat... Erohin! se:ntoarse Gracev spre 
tînărul operator, care ascultase cu atenţie discuția 
impiegatului cu Belova. Ai înțeles ce ai de făcut? 

— Am înțeles, tovarășe locotenent-inginer ! 

— Atunci, la treabă! 

Olga ieși din biroul de mișcare aproape în același 
timp cu Erohin. Pînă la ѕетаїоги! de intrare în gară 
era destul de departe, dar amindoi nu mai avură габ. 
dare si o luară. la fugă sărind de pe о traversá 
pe alta. 

Parcurseseră o bună bucată de drum și tocmai se 
apropiau de semafor, cînd văzură brațul semaforului 
aplecîndu-se greoi în jos, ca aripa unei păsări rănite 
de moarte. Și chiar atunci de după coline apăru loco- 
motiva lüi Satrov cu farul si lanternele de semna- 
lizare aprinse, ce aruncau sclipiri lugubre în fata lor. 

— Ştii ceva, tovarăș& Erohin ? Olga se opri pen- 
tru o elipă locului apucîndu-l de mînă pe operator: 
Personalul de pe iocomotivă am să-l previn eu, iar 
dumneata aleargă repede la barăci! 

Erohin se gîndi că fata probabil obosise si пи 
poate să mai fugá pină acolo. 
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— Bine! răspunse el în grabă. Anunţă-i, iar eu 
mă duc să-i salvez pe muncitori. 

Trenul lui Satrov isi încetinise între timp vizibil 
mersul, gata să se oprească. Impleticindu-se si afun- 
dindu-si picioarele în nisip, Olga alergă cit o ţineau 
picioarele, Dar oamenii de pe locomotivă o văzuseră, 
iar Konstantin, care avusese timp să oprească trenul, 
cobora grăbit de pe locomoiivă în întimpinarea ei. 

— Konstantin, Kostea! strigă fata cu răsuflarea 
îniretăiată, apucindu-se cu mîna de scara locomoti- 
vei. Trenul vostru e minat! Mina trebuie să explo- 
deze dintr-un moment în altul !... Părăsiţi imediat 
locomotiva ! 

— Cum s-o părăsim ? spuse Konstantin, oprindu-se 
pe ultima treaptă a scării. Dar peste tot în jur sînt 
barăci... Cum se poate ? Ai auzit, Feodor ? 

Riabov isi apropie de fereastră fata îngălbenită de 
spaimă. 

— Cine а dat ordinul acesta neghiob, să părăsim 
locomotiva ? strigă el, másurind-o pe Olga cu o pri- 
vire minioasá. 

— Uite ce-i — spuse repede Satrov intrerupin- 
du-l — linia pe distanța asta se consideră încă ocu- 
palá de noi. Prin urmare vom împinge trenul cu spa- 
tele înapoi pe linie. Fugi repede la gară, Olga 
Vasilievna, și anunță-l despre aceasta pe impiegatul 
de serviciu. 

— Nu-ţi risca viața fără rost, Kostea! biigui spe- 
riată Olga, dar, observind expresia care se așternuse 
pe fata lui Satrov, își dădu seama că acesta nu-și 
va mai schimba hotărirea si alergá cit o ţineau pi- 
cioarele spre gară. 

— Timcenko! strigă între timp Satrov fochistului. 
Sări jos repede și anunţă garda și personalul trenu- 
lui. Toată lumea să părăsească îndată, trenul. Rămii 
sí tu acolo, cu ei. 

Fochistul, cuprins de spaimă, aproape că se rosto- 
goli jos de pe locomotivă si e гире la fugă. Șatrov 
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ве uită citeva clipe după el, apoi se întoarse spre 
Riabov: / 

— Du-te si tu, Feodor... 

— Ce-ţi veni? întrebă Riabov, iusotindu-si cuvin- 
lele cu o injuráturá zdraváná. 

Konstantin intelese cá Feodor nu va pleca de pe 
locomotivă pentru nimic în lume. 

Dar nu avea timp de pierdut. Satrov apucă repede 
pîrghia schimbătorului de viteze și o mută pentru a 
porni locomotiva înapoi. După aceea slăbi îrinele 
Si deschise putin regulatorul, lăsînd aburii să pă- 
trundă în cilindri, și, încet, urni trenul din loc. Gal- 
ben, cu trupul tremurind de emoție, Riabov îşi în- 
cleștă palmele  asudate de  pervazul ferestrei, 
temîndu-se parcă să nu vină cineva care să-l tragă си 
forța jos de pe locomotivă. Urmărea în mod mecanic 
mișcările repezi si sigure ale lui Satrov, dar făcea 
impresia că nu-și dă seama de rostul acestor mișcări. 

În acest timp trenul cîştiga viteză îndepărtîndil-se 
tot mai mult de gară. De ambele laturi ale terasa- 
mentului se întindea acum pustiul stepei. Numai tufi- 
şurile tepoase, acoperite de praf, ce creșteau de-a lun- 
gul colinelor, mai înviorau puțin peisajul. acesta 
monoton, alături de primele raze ale soarelui apărut 
de după orizont, care adăugaseră cîteva tonuri maf 
vii coloritului searbăd al naturii, sărăcăcioasă în 
acest anotimp. 

Riabov se reculese după o vreme și privi pe Íe- 
reastră la vagoanele ce alergau pe șine. Luminat de 
razele purpiirii ale soarelui de dimineaţă, întreg tre- 
nul părea scăldat în sînge. Deodată Feodor se-ntoarse 
cu o mișcare bruscă spre Satrov. 

— Așadar, Kostea, aici o să ne găsim moartea? 
spuse el cu `o voce străină și tremurătoare. 

Dar Konstantin nu-i răspunse la întrebare și sco- 
țindu-și în grabă capul pe fereastră murmură încet, 
ca pentru el: 

— Cred că-i de-ajuns... Acum, nu mai e nici ttn 
pericol. 
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După aceea închise regulatorul și începu să aclio- 
neze cu bágare de seamă îrînele. Feodor, care nu 
pricepea nimic din toate astea, isi îndreptă priviriie 
nedumerite asupra lui. lar cînd trenul își încetini 
mersul gata să se oprească, mecanicul se-ntoarse cu 
o mișcare bruscă spre Riabov și-i strigă: 

— Haide, ce mai stai? Decuplează repede loco- 
„motiva ! | 

Abia acum înţelese Feodor planul lui Satrov și se 
repezi îndată pe scări în jos. La atingerea cu pă- 
mintul abia reuşi să se mențină în picioare, dar o 
luă imediat la fugă de-a lungul terasamentului pe 
lîngă tenderul locomotivei care-şi mai continua încă 
mersul. 

Alerga mutindu-şi anevoie picioarele ce se inlun- 
Чап în nisipul moale. Sudoarea-i curgea șiroaie de 
pe obraji, iar inima-i bătea cu putere, de parcă stră- 
bătuse în goană o distanță enormă, fără să-și tragă 
sufletul. 

Ajunse în sfirşit pînă la capătul tenderului, înșfăcă 
cu nădejde tamponul și apucind repede pirghia de 
decuplare automată o săltă cu putere їп sus, scolínd-o 
din șanțul dreptunghiular de îmbinare, apoi o rásuci 
la refuz și-o lăsă să cadă în vechea-i poziţie. Se auzi 
zăngănitul lanțului, apoi un scîrțiit al axului de fi- 
xare si uriasele gheare ale cuplei automate se des- 
prinseră din încleștarea lor de oțel. 

Trenul se oprise acum complet si Feodor tocmai 
se pregătea să pornească înapoi spre locomotivă, 
cînd își aduse aminte că n-a desfăcut conducta de 
aer de la frîna automată. Se aplecă repede și închise 
robinetele de la capetele racordului principal si aptt- 
cînd mansoanele de cauciuc le desprinse cu ușurință. 

— Ce tot faci acolo, Feodor? strigă. minios Sa- 
trov, scotindu-si capul pe fereastră. 

Riabov ieși dintre tampoane și se repezi spre 
locomotivă. Cînd apucă în sfîrșit cu mîinile bara 
metalică a scării, locomotiva se desprinse îndepăr- 
tindu-se de vagoanele primejduite să sară in aer din- 
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tr-un moment în altul. Riabov ajunsese aproape sus, 
pe platlorma locomotivei, cînd auzi o voce puternică 
strigind. 

— Riabov! Satrov ! 

Tînărul întoarse capul si văzu o siluetă omenească 
în uniformă militară ce alerga de-a lungul vagoane- 
lor, făcînd semne desperate din miini. 


Cu o jumătate de oră înaintea exploziei 


Gara rămăsese undeva departe, în urma lor, cind 
Ersov observă sub scăunelul din cabina írinarului o 
láditá mică, îmbrăcată în tablă. Era un mic culăraș 
de formă obişnuită, în genul celor folosite la drum de 
personalul feroviar. Se vede treaba că fusese lăsat 
acolo de Temirbek. 

Aplecîndu-se repede, Ersov observă un lacăt ma- 
siv prins în balamalele fixate de capace. Pipăi de 
cîteva ori cu mina și se convinse că lacătul era îu- 
cuiat. Apoi scoase cu bágare de seamă ládifa de sub 
bancă pînă în mijlocul cabinei frînarului. Era aproape 
sigur că mina cu acţiune întirziată e ascunsă în 
această láditá. Își lipi urechea de capac și ascultă 
cu atenţie, dar nu auzi nimic. Se vede că zgomotul 
roţilor trenului acoperea tácánitul mecanismului de 
ceasornic al minei. 

Trebuia să deschidă imediat lacătul. Dar cu ce? 
Ersov cotrobái prin buzunare, însă nu găsi nici un 
obiect potrivit pentru această operație. Deodată pri- 
virile-i căzură asupra armei lui Malinovkin, reze- 
mată de peretele cabinei. Scoase baioneta de la armă 
și strecurá vîrful ascuţit al baionetei prin unul din 
belciugele lacătului. Oţelul elastic al baionetei se 
arcui puțin sub apăsarea miinilor sale, dar si bel- 
ciugul cedă, îndoindu-se. Trebuia apăsat ceva mai 
tare, însă maiorul nu se putea hotări la aceasta, de 
teamă să nu miște mina din loc. 
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După cîteva încercări belciugul, răsucit de cîteva 
ori, sări, desprinzindu-se de capac. Cu răsuflarea 
oprită, maiorul deschise Біпіѕог capacul și dădu cu 
ochii de un obiect ciudat, avînd forma unei ciuperci, 
care se ridica peste marginile unei cutii de lemn ase- 
zate in láditá. Acum nu mai avea nici o îndoială са 
аге în față focosul unei. mine cu efect întirziat, 
ládita conţinea după toate probabilitățile o їпсйгсй- 
tură explozivă. 

Cu o mișcare energică Erșov își șterse си podul 
palmei sudoarea rece de pe irunte si se aplecá dea- 
supra láditei. In decursul anilor petrecuţi în serviciul 
de informații și contrainformaţii, avusese prilejul să 
cunoască multe sisteme de construcţie a minelor cu 
acţiune întirziată, atit de proveniență străină cit și 
indigenă. Focosul pe care-l avea acum înaintea ochi- 
lor semăna întruciiva cu focosul cu ceas german 
„Feder 504“, calculat pe timp de 21 de zile, dar me- 
canismul era de o construcție necunoscută pentru 
Ersov. 

Dupà o examinare mai atentá, maiorul observá in 
partea de sus, la capătul lărgit al iocosului, cîteva 
inele mobile cu marginile zimtate. Partea inferioară, 
de lormá cilindrică si cu un diametru mai mic, pă- 
rea să lie înșurubată in detonatorul exploziv, așezat 
pe fundul cutiei de lemn. 

În primul moment, Erșov se gindise să apuce lä- 
dita 51 s-o arunce din tren. Dar își dădu seama în- 
dată eá nu va putea s-o azvirle atit de departe ca să 
nu Пе izbit de sullul exploziei, în cazul cînd mina ar 
sări în aer. În ceea ce privește explozia minei, de 
aceasta era absolut sigur, și în general socotea pri- 
mejdios s-o atingă cu mîna, căci mașina infernalá 
putea să explodeze chiar în braţele lui, la cea mai 
mică zguduitură. 

Judecînd după stilpii de telegrai ce se ѕиссейац 
eu iutealá de.ambele părți ale drumului, trenul cisti- 
gase acum o viteză apreciabilă ; Erșov însă, care-și 
concentrase toate gindurile asupra minei, nu mai 
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vedea nimic din ceea се se petrecea în jurul Fuí. Сег- 
cetind mai departe mina, maiorul descoperi în partea 
de sus а Їосоѕшиі о ferástruicá-vizor, prin geamul 
căreia se vedea roiita regulatoruiui și discul de re- 
glaj, impártit in diviziuni și cifre de culoare roșie. 
Era lesne de pricepui că cilrele de pe marginea dis- 
cului arătau orele, iar gradatiile dintre ele — mi- 
nutele. 

În timp ce examina focosul, Ersov remarcase că 
discul s-a deplasat, rotindu-se încet de la dreapta 
spre stinga, cu două gradaiii. Urmărind pe cadranul 
ceasului de la mină timpul de rotire dintre două gra- 
dalii, Ersov constată că trecuseră două minute. 

„Oare pentru cit timp a fost calculată intirzierea ? 
Cind trebuie să aibă loc explozia ?* se gindi el cu 
neliniște, aplecindu-se si mai mult deasupra láditei 
lui Temirbek. | 

Fără să atingă mina, Ersov începu să-i cerceteze 
focosul din toate părțile. In virful focosului, in mijlo- 
cul inelului mare cu marginile cresiate, maiorul ob- 
servă curind un cap bombat, prevăzut cu numere de 
la unu la douăzeci și patru și împărțit în gradatii 
egale, vopsite in roșu. Ca si la vizorul de control, 
aici se mai găsea un indicator roșu în formă de tri- 
unghi. Viriul triunghiului era îndreptat spre cifra 
„5“, care probabil arăta timpul de declansare a те- 
canismului ce acționa focosul. Prin urmare, pînă la 
explozie nu mai răminea decit o jumătate de oră. 

Cu toate că o jumătate de oră constituie o rezervă 
de timp foarte mică, Erșov scoase un oftat de usu- 
rare. Scoase apoi batista din buzunar, își șterse obra- 
jii leoarcă de sudoare și pentru prima oară iși aruncă 
privirile în jurul lui. 

De aci, de pe platforma ultimului vagon văzu că 
se айй într-o regiune deluroasă, presărată cu tulisuri 
pitice ce se întindeau pînă la calea ferată. Pirjolite 
de arsitá si acoperite de praful acesta albicios, tuli- 
șurile păreau niște ornamente lipsite de viaţă, dăl- 
tuite parcă în piatră. În schimb, numeroasele movile 
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ce se-nlántuiau una după alta apăreau prin picla 
subțire a:-diminetii ca niște animale ghemuite, cuiun- 
date intr-un somn adinc. Peste colinele si acoperisu- 
rile vagoanelor. se intindea bolta rosiaticá a cerului 
de dimineaţă. 

Ersov se gîndi că trebuie să se grăbească. Cu Tie- 
care minut mecanismul  focosului devenea tot mai 
sensibil la orice zguduiturá, Arcul întins al percuto- 
rului era gata-gata să izbeascá chiar in miozul ex- 
ploziv al 'detonatorului. 

Dar unde poate să iie siguranța iocosului ? Ersov 
ştia cá, pentru dezarmarea minelor cu acțiune intír- 
ziată, trebuia oprit in primul rînd mecanismul cea- 
sornicului. La focosul german de tipul „Feder 504“ 
această operaţie era foarte simplă. Trebuia numai ră- 
sucit spre dreapta inelul mobil așezat in partea іпѓе- 
rioară, ceva mai largă, de pe corpul focosului. 

Dar aici există oare un astfel de inel ? 

Ersov mai examină o dată focosul minei. Iată, de- 
desubiul inelului din partea supericară a focosului 
se văd crestăturile zimtate ale unui alt inel, de di- 
mensiuni mai mici. Poate că tocmai răsucirea acestui 
inel va opri mecanismul ceasornicului ? 

Maiorul atinse încet tocosul, dar isi retrase îndată 
mina. Dar dacă nu-i inelul care-i trebuie! Răsucirea 
inelului ar putea să grăbească explozia... 

Cuprins de aceste gînduri alarmante, Erșov nici 
nu remarcase că trenul isi incetinise între timp mer- 
sul. Observă acest lucru abia după ce trenul se opri. 
Ce să facă ? Să lase tetul baltă și să părăsească tre- 
nul? Chiar in aceeași clipă, la urechile lui Ersov 
ajunse un strigăt sălbatic: 

— Salvati-vá ! Sărim in aer! 

Poate cá ar fi mai bine sá apuce mina si sá fugá 
cu ea pe cimp ? 

Dar piná la explozie mai rámineau doar citeva 
minute. Mecanismul de declansare a focosului era in- 
tors la maximum. Cea mai mică zguduiturá ar îi fost 
de ajuns pentru са el să percuteze si să prefacă mina 
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їп bucăţi, inainte ca Ersov s-o îndepărteze de lingă 
tren. „Nu, trebuie s-o dezarmez pe loc“ — se decise 
maiorul. | 

Puse mina pe inelul subţire și, cu toate că ега 
aproape Їегт convins că cheia secretului sta tocmai 
in acest inel, nu se putea de fel hotărî să-l rásu- 
cească... 

Deodată trenul se puse in miscare.cu o smuciturá 
abia perceptibilă si porni inapoi din gară. . 

„Prin urmare, mecanicul a prins de veste cá tre- 
nul e minat! se gîndi bucuros Ersov. A aflat si пи 
ia fost totuși teamă să ducă inapoi incărcătura 
aceasta ingrozitoare ? Dar cum o fi reușit să afle ?" 

Ersov nu mai stătu nici o clipă pe ginduri. Cer- 
cetă pentru ultima oară inelul subțire și observă pe 
corpul inelului un triunghi roșu, așezat chiar în drep- 
tul indicelui asemănător de pe partea fixă a focosu- 
lui si care probabil arăta că mecanismul de declan- 
sare a focosului este pus in funcțiune. La oarecare 
distanță de primul triunghi văzu alt triunghi, vopsit 
in aib. 

Tinind cu bágare de seamă corpul focosului cu 
mina stingă ca să nu se miște, cu degetele ușor tre- 
murinde ale miinii drepte începu să rotească incet 
inelul subțire, asteptindu-se în fiecare clipă la explo- 
zie. Cind reuși în slirsit să aducă indicele roșu al 
inelului în dreptul triunghiului alb de pe corpul foco- 
sului, maiorul isi simţi tot trupul scăldat in sudoare. 

Uitindu-se prin ierestruica de vizare, văzu cá ro- 
tita ceasornicului de reglaj rămăsese nemiscatà. 

Ersov simți cum i s-a luat o povară de pe inimă 
şi scoase un otat de ușurare. Acţionind de data 
aceasta cu mai multă siguranță, maiorul scoase fo- 
cosul din ládita cu exploziv si desurubá capsula de- 
tonatorului din tubul inferior de care eta prinsă. 

Trenul isi micsorá din nou viteza, dar Ersov 
aproape cá nici nu observă aceasta. Era iericit cá 
reușise in siirșit să facă inofensivă mina şi să sal- 
veze oamenii și trenul de la o pieire sigură. După 
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surescitarea puternică de care iusese stápinit aproape 
tot timpul, trupul ii era cuprins de oboseală și somno- 
lenţă. Simti nevoia să stea jos undeva, să se odih- 
nească și să fumeze liniștit o ţigară. Se așeză de-a 
dreptul pe podeaua platformei, intinzindu-si cu vo- 
luptate picioarele amorțite din cauza poziției ghe- 
muite în care stătuse. 

Sus de tot, peste streașina vagonului, se vedea ce- 
rul minunat al dimineţii, care nu amintea cu nimic de 
paloarca ștearsă a arsilei de amiază. Pe bolta senină 
a cerului plutea lin, cu aripile larg desfăcute, un 
tinăr și, falnic vultur de stepă. 

Сіпа trenul se opri, Ersov sări în picioare ca ars, 
dezmeticindu-se parcă după un somn adînc. „Trebuie 
să scot mai repede ládita asta de aici și să-i anunţ 
pe oameni că primejdia a trecut.“ 

După ce-i închise capacul, Ersov ridică ládita si 
cobori cu grijă de pe platiormă. Transportă valiza 
dincolo de șanțul de pe marginea terasamentului, 
printre crengile aspre si tepoase ale tufisurilor, apoi 
se intoarse spre tren aruncind o privire fugară asu- 
pra șirului lung de vagoane. În cabinele írinarilor 
nu se vedea nici tipenie de.om. Erșov porni cu pași 
repezi spre locomotivă, cind deodată observă o siluetă 
omenească imbrăcată într-o salopetá albastră, саге 
tocmai iesise de sub tender și alerga spre іосото- 
уа. Recunoscindu-l pe ajutorul de mecanic, maiorul 
strigă din răsputeri : 

— Riabov! Şatrov ! 


Vă mulțumesc, tovarăşi ! 


După ce-i comunică impiegatului de serviciu pla- 
nul lui Satrov, Olga se-ntoarse si porni, fără să-și 
dea seama, spre semaforul de Іа intrarea în gară. 
Simtea o molesealá neplăcută revársindu-i-se in tot 
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corpul si, indepártindu-se puțin de lîngă linii, se lăsă 
încet pe marginea terasamentului. 

În timpul acesta, undeva peste crestele ondulate 
ale colinelor ce se conturau la orizont ca niște co- 
coase de cămile, un bărbat, pe care Olga ЇЇ simțea 
acum drept ființa cea mai scumpă din lume, se stră- 
duia să îndepărteze de șantier, de oamenii ce locu- 
iau aici, cit mai departe de Olga, încărcătura aducă- 
toare de moarte a trenului, gata să sară in orice clipă 
în aer si să prefacá în cenușă trenul și orice vietate 
din jur pe o rază de citeva zeci de metri. 

Stringindu-si cu putere pleoapele, Olga rămase сї- 
teva clipe nemiscatá, iar cind le deschise din nou, 
ochii i se impáienjeniserá de lacrimi. Niciodată pinà 
acum nu-ncercase incă o spaimă atit de mare si o 
greutate atit de apăsătoare pe suflet... 

Soarele apáruse acum cu totul deasupra colinelor. 
Ре másurá ce se ridica tot mai sus, imprástiindu-si 
razele din ce in ce mai putin oblic, peisajul din jur 
iși schimba treptat coloritul, îmbrăcindu-se in tonuri 
mai dulci, mai domoale. Totul era liniștit în jur. In- 
dată ce Satrov se indepártase cu trenul minat, larma 
si zgomotele ce rásunaserá pină atunci în gară si 
printre barăci se potoliră. Olga se ridică in picioare 
şi se hotări să se reintoarcă la gară... Deodată insă, 
de după colina spre care isi alintise privirile, se auzi 
șuieratul unei locomotive, la început slab, abia per- 
ceptibil, apoi tot mai puternic, aproape triumiător, 

Olga tresări : „Oare să Не trenul lui Kostea 2“ 

Făcindu-și palma streașină la ochi, fata incercă 
să deosebească in depărtare silueta locomotivei. In 
clipa aceea nici nu-i trecea măcar prin minte să se 
intrebe de ce se întoarce trenul minat și cum se face 
că n-a sărit in aer pină acum? Un singur lucru era 
limpede : acesta-i trenul lui Konstantin și prin ur- 
mare Konstantin trăiește ! 

Imediat ce trenul se arătă de după coline, Olga se 
repezi să-i iasă inainte, cu toate că trenul era încă 
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departe. Abia acum, fata se gîndi cu teamă : „Totuşi, 
“cum de n-a făcut oare explozie? De ce se-ntorc ei 
în gară, cu încărcătura asta întiorătoare ?“ 

Se opri locului nehotărită, neștiind ce să facă. 

„Dar poate că totul n-a fost decît o greșeală si tre- 
nul nu-i minat ? Sau personalul locomotivei și-a pier- 
dut capul de groază şi, cuprins de panică, poartă 
acum trenul condamnat de colo-colo, între cele două 
staţii 2: 

Dar nu, nu putea să creadă un astiel de lucru. 
Oricui i se putea întîmpla așa ceva, însă nu lui Kon- 
stantin. Omul acesta nu-și putea pierde cumpătul de 
frică. I 

Olga isi închipui limpede fața lui, palidă de in- 
cordare, cu spríncenele impreunate si dinții incles- 
taţi. Ii văzu mina strinsá pe manivelele de comandă, 
irupul muschiulos si incordat, pregátit parcá pentru 
salt. Simti dintr-o dată o dorință neînirinată să lie 
lingă Kostea, sá-nirunte alături de el primejdia si 
să obțină impreună victoria. Fără să-și dea măcar 
seama, Olga porni din nou grăbită in întimpinarea 
trenului care parcursese între timp o bucată din drum 
si, micsorindu-si viteza, se apropiase de semaiorul 
închis. 

Konstantin, care-şi ținea capul scos pe fereastra 
locomotivei, o observá'cel dinții. La-nceput nu-i ve- 
nea să-și creadă ochilor, dar peste citeva clipe auzi 
in spatele lui vocea mirată a lui Feodor: | 

— Іа uită-te, Kostea. Olga a venit iarăși spre noi. 

Konstantin încetini și mai mult mersul trenului, 
care acum era aproape gata să se oprească. Dar fără 
să mai aștepte oprirea locomotivei, Olga apucă cu 
putere barele scării ce ducea spre cabina mecanicu- 
lui și urcă repede sus. Feodor îi întinse grăbit mii- 
nile ca s-o ajute, dar lata trecu pe lingă el fără să-i 
observe gestul, se repezi spre Konstantin și, neputind 
să-și mai stăpinească lacrimile ce-i umpluseră ochii, 
il imbrátisá cu putere, 
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— Vă mulțumesc, vă mulțumesc, tovarăși ! Apoi se 
intoarse spre Feodor şi-i intinse тіпа, 

simți în oamenii aceștia niște prieteni credincioși, 
alături de care nimic nu putea s-o-nspăiminte, oa- 
meni cu care se putea incumeta la orice faptă eroică 
şi le spusese „tovarăși“, fiindcă nu cunoștea nici un 
cuvint mai presus de acesta. 

— Trebuie să-i mai multumesti cuiva ! spuse emo- 
tionat Feodor, intorcindu-se spre maiorul Ersov, pe 
fata căruia plutea un zîmbet stios. Dumnealui a de- 
zarmat mina si a salvat trenul. 

Olga strinse cu putere mina maiorului şi se apro- 
pie iarăși de Satrov. Konstantin nu-și putea dezlipi 
privirile de pe fata strălucitoare de bucurie a îetei, 
cu părul răvășit de alergătură și ochii mari, senini. 
in fundul cărora scinteiau sclipiri de fericire. Își spu- 
nea în gînd că Olga este cea mai bună, cea mai mi- 
nunată ființă din lume ! 

Uitindu-se pe fereastră, Konstantin văzu semnalul! 
încă închis al semaforului și-i strigă lui Riabov: 

— O să trebuiască să-i anuntám, Feodor, că pri- 
mejdia a fost înlăturată, căci altiel, te pomenești că 
n-au să ne primească în staţie. 

— Da, se vede treaba că au tras o spaimă zdra- 
vănă — răspunse rizind Feodor, bucuros că toată po- 
vestea s-a încheiat cu bine. 

— Dinspre gară vine cineva incoace — remarcă 
Ersov, care se uita pe fereastră de cealaltă parte a 


cabinei. 


Satrov deosebi şi el trei oameni — unul mai în 
față si doi în urma lui — care alergau de-a dreptul 
peste traverse spre tren. 

— Е şeful de gară — spuse Olga uitindu-se pe 


fereastra locomotivei, peste umărul lui Konstantin. 

Peste citeva minute șeful de gară și însoțitorii lui 
urcară pe locomotivă și-l inconjurará pe Satrov, as- 
cultind cu uimire povestirea mecanicului. Şeful de 
gară, un bărbat tinăr de tot, nu putu să-și mai stă- 
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pinească sentimentele si, imbrátisind cu căldură pe 
cei de faţă, exclamă din adincul inimii: 

— Bravo, vitejilor! Adevăraţi viteji, pe onoarea 
mea. 

Apoi sări jos de pe locomotivă si o rupse la fugă 
spre gară, sprinten ca un adolescent. Scurt timp după 
aceea, aripa roșie a semaforului se ridică in sus, des- 
chizindu-i drum liber trenului ce părea că se întoarce 
de pe lumea cealaltă. | 

Konstantin trase de miner si un suierat lung, ca 
un strigăt de triumi, spintecă vázduhul, pátrunzind 
dureros in urechi. ^ 

— Am să cobor aici. N-am permis pentru călătorie 
pe locomotivă — spuse Olga, pregătindu-se să co- 
boare treptele scării de la cabina mecanicului. 

— Rămii, Olga — o rugă Konstantin — dumneata 
ţi-ai cîştigat acest drept! | 

Si Olga rămase. Se asezá în spatele lui, astfel ca 
să nu-l incurce, dar să-i poată vedea mișcările do- 
moale si sigure, să admire precizia cu-care minuia 
Kostea pirghiile de comandă ale locomotivei sale 
uriașe, cu răsuflarea dogoritoare, ce ascundea parcă 
in pintecul ei puteri nebănuite. Fără să se-ntoarcă 
măcar, Konstantin simțea prezenţa fetei, intreaga-i 
făptură, şi era în stare să-și conducă trenul cu orice 
încărcătură, să urce pantele cele mai abrupte, să 
treacă prin cele mai grele încercări. 

Totdeauna fusese conștient de faptul că-și va face 
datoria pină la capăt în orice împrejurare, dar nici- 
odată nu se simtise atit de puternic, de neînfricat si 
atit de necesar Patriei sale ca acum. 

În timpul acesta, maiorul Ersov stătea in ușa ca- 
binei de locomotivă, cu miinile încleștate pe bare, răs- 
colit de tot felul de ginduri, emoţionat la rindul său. 

Se gindea la eșecul suferit de dușmani, la spe- 
rantele naive ale acestora intr-o realizare ușoară a 
planurilor lor. Dușmanii nădăjduiseră că vor avea de 
luptat numai împotriva organelor de contrainformaţii, 
scontind că, dacă vor izbuti să-i înșele pe lucrătorii 
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acestor organe, pot să-și sărbătorească nestingheriti 
victoria. 

In realitate insă, lucrurile nu s-au petrecut atit de 
simplu. Chiar dacă ofiterul de contraintormatii, ma- 
iorul Ersov, ar ЇЇ dat greș, chiar dacă dușmanii ar ti 
reușit să-l înșele și să-l inducă în eroare, cei doi fero- 
viari, Șatrov și Riabov, acești simpli oameni sovietici 
nu le-ar fi dat 'răgaz dușmanilor să-și iniáptuiascà 
intenţiile lor criminale. Poate cà ei n-ar Н izbutit să 
impiedice aruncarea în aer a trenului, dar negreșit 
ar fi salvat gara, pe muncitorii șantierului de con- 
siructii a liniei ferate, ar Н salvat locomotiva si pro- 
pria lor viaţă. 

Gindindu-se la dragostea care-l lega de acești oa- 
meni, de intregul lui popor, maiorul simți revársin- 
du-i-se in suilet un val de căldură si de încredere ne- 
strămutată în el insusi. 

Simtea parcă sporindu-i înzecit forțele in vederea 
luptei împotriva Рапіотеі. : 


Manevra lui Temirbek 


După ce sări jos din tren, locotenentul Malinov- 
kin se uită atent in jurul lui. Deosebi prin intuneric 
ultimul vagon al unui mariar care stationa in gară. 
În apropiere nu se zărea nici un om. 

Hotărîndu-se să nu-și trădeze deocamdată pre- 
zenta, locotenentul se strecură repede în vagon prin 
deschizătura uşii dată puţin la o parte. 

Vagonul era gol, iar ușa de cealaltă parte era și 
ea intredeschisá. Asezindu-se în fata crăpăturii, Ma- 
linovkin începu să cerceteze cu luare-aminte gara. 
Pe platforma astaltatà din fata celor trei clădiri 
scunde ale gării, locotenentul recunoscu un sergent 
din miliția feroviară. Ceva mai încolo mergea peste 
linii un om, ducind un felinar aprins în mînă. 
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Chiar în spatele gării incepea întinderea nesfirsità 
și pustie a stepei. De cealaltă parte a vagonului în 
care se afla Malinovkin, pe linia a treia, ега oprită 
incă o garnitură de marfă, cu vagoane și platiorme 
goale. Mai incolo se intindea aceeași stepă presărată 
cu ierburi pitice și pe alocuri cu tufe albicioase de 
colilie. 

„Fără indoialá că ticălosul nu va fugi in stepă — 
își spuse in gind Malinovkin. Dar ce va intreprinde 
oare ?...“ | 

La fel ca și maiorul Erșov, locotenentul ajunse la 
concluzia că Temirbek plănuise să părăsească trenul 
minat abia la penultima oprire. Poate că acolo tere- 
nul e mai favorabil sau există și alte mijloace de 
locomoti» afară de calea ferată. De altfel, Janbaev 
ar ЇЇ putut să-i pregătească lui Temirbek și motoci- 
cleta sa, ascunzind-o undeva prin apropiere... 

Malinovkin incercă să-și inchipuie cum ar fi pro- 
cedat el însuși, in situația lui Temirbek. Să fugă in 
stepă era un lucru primejdios, să încerce să ajungă 
ріпа la gara unde avusese intenția să coboare 1а 
inceput — era riscant. Prin urmare nu-i mai ráminea 
decit o singură soluţie, Sá se ascundă într-un vagon 
şi să astepte pină cind trenul va pleca la Perevalsk. 
Dar asta nu se stia cind are să se întimple, pe cind 
fuga lui Temirbek din trenul lui Satrov nu putea ră- 
mine neobservată si Temirbek ar îi trebuit să ţină. 
seama de aceasta. 

Rationind în felul acesta, Malinovkin se apucă din 
nou să cerceteze gara cu privirile si deodată observă 
doi lucrători de la întreținere, care așezau pe șine 
o drezină ușoară cu motor, „E probabil că Temir- 
bek va incerca să se folosească de această drezină 
— îi trecu prin cap locotenentului. In situația lui, 
aceasta constituie singura-i șansă de scăpare.“ 

Malinovkin cobori repede din vagon, desiăcu tocul 
pistolului și, punindu-și arma în buzunarul pantalo- 
nilor, porni pe furis spre cei doi feroviari, tinindu-se 
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mereu în umbra vagoaneior Tn timpul acesta, 
oamenii așezaseră . drezina pe linie si porniră moto- 
rul. Cineva de pe peronul. gării — impiegatul de ser- 
viciu sau șeful de gară — le făcu un semnal, dindu-le 
probabil autorizația de plecare. 

Malinovkin se apropiase atit de mult de drezină, că 
putea să deosebească acum glasurile oamenilor. 

— Ei, să-i dăm drumul — spuse unul dintre ei. 

— Să mergem — răspunse cealaltă voce, care i 
se păru cunoscută lui Malinovkin. 

Locotenentul se hotări să se apropie mai mult de 
ei. În timpul acesta motorul dudui cu putere, iar în 
clipa următoare drezina se smuci și porni în direcția 
stației Bolsoi Kurgan. Chiar in același moment unul 
dintre feroviari, pe care Malinovkin nu-l văzuse pină 
atunci la fatá, se intoarse ca să-și indrepte mantaua 
de ploaie ce-i atirna pe jos și locotenentul il recu- 
noscu îndată pe Temirbek. 

— Stai, oprește ! strigă locotenentul cu glasul in- 
iretăiat și scotindu-si pistolul o rupse la fugă după 
drezină. | 

Cel de-al doilea feroviar intoarse capul și, văzind 
arma din mina locotenentului, opri drezina. La stri- 
gătul lui Malinovkin, sergentul din militia gării isi 
tăcu apariţia din clădire si tinindu-si sabia си mina 
alergă spre locul cu pricina. 

În acest răstimp locotenentul ajunse la drezină și-l 
insfácáà pe Temirbek de guler. 

— Te-am prins, ticálosule! strigă el triumfátor, 
deși calmul lui Temirbek îl descurajá întrucitva. 

Conductorul il privea nedumerit, fără să schiţeze 
nici cea mai mică încercare să scape. 

— De ce pui mina pe mine ? întrebă el mirat, Am 
pierdut trenul, asta-i adevărat. M-a apucat burta, 
má-ntelegi.. lar trenul a plecat. Acum trebuie să-l 
ajung. 

— Haide, termină cu comedia asta! Nu mai face 
pe prostul! spuse Malinovkin, fără să-i dea drumul, 
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cu toate că în glasul lui nu se mai simtea aceeasi 
siguranţă ca inainte. 

— Se раге că omul acesta spune adevărul — іп- 
terveni al doilea feroviar, luindu-i apărarea lui Te- 
mirbek. Eu sint Rahmanov, ajutor de picher. Il cu- 
nosc puţin pe Temirbek si e adevărat cà indeplineşte 
slujba de conductor. Că a scăpat trenul, pentru asta 
are să-și primească portia şi lără dumneata. M-a ru- 
gat să-l duc pină la Bolsoi Kurgan, iar eu l-am luat, 
tiindcă-l cunosc. 

— Dar dumneavoastră cine sinteti ? intrebă cu as- 
prime sergentul, adresindu-se lui Malinovkin. 

Malinovkin îi întinse fără niciun cuvînt legitimatía 
lui. Sergentul o cercetă cu atenție, apoi o restitui 
jocotenentului, ducindu-și mina la vizieră. 

Şeful de gară se apropie de drezină. 

— Despre ce-i vorba? intrebă el incruntat, arun- 
cind sergentului o privire severă. 

— Să vedeți — răspunse Malinovkin, intorcindu-se 
spre el și dindu-i drumul lui Temirbek — omul acesta 
а fugit din tren in împrejurări foarte suspecte. 

— Cum, am fugit? strigă Temirbek, holbindu-si 
ochii. Ce tot spune el, tovaráse set? Am scăpat tre- 
nul. Sá má trimeată la conductorul principal, іа to- 
varásul Beisambaev. Ат să-i explic totul ! 

— Bine, fie — se hotări dintr-odată Malinovkin. 
Așază-te aici, să mergem ! O să lămurim noi totul 
la fata locului. Putem să plecăm acum la Bolșoi 
Kurgan, tovaráse şef? intrebà el pe șeful de gară. 

— Mai intii veli ajunge 1а Abaisk, iar cind trenul 
lui Satrov va sosi la Bolsoi Kurgan, o să vă lase şi 
pe dumneavoastră acolo. 

— Porneşte motorul, tovaráse Rahmanov — spuse 
Malinovkin, făcindu-i semn cu capul ajutorului de 
picher. Apoi se asezá pe bancă, alături de Temirbek. 

„Naiba să-l mai știe ре acest Temirbek — se gin- 
dea locotenentul pe drum, după ce drezina se inde- 
părtă ue gară — poate că într- adevăr idiotu acesta 
a rămas pur şi simplu în urmă trenului ?.. | 
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Temirbek зе liniștise între timp și se pare că înce- 
puse chiar să picoteze de somn, 

Drezina isi luase viteză și alerga cu iuteala unui 
tren de persoane. Gonea acum pe un terasament înalt, 
la picioarele căruia creştea o perdea deasă de tufișuri. 

— Mai avem un kilometru și jumătate sau doi 


ріпа la Abaisk — spuse Rahmanov. Dincolo de mo- 
vila din faţă linia face o curbă și după aceea se vede 
îndată gara. 


Abia apucă să-și termine vorba și Temirbek, cu o 
mișcare bruscă, îl azvirli pe Malinovkin jos de pe 
drezină cu atita putere că locotenentul se rostogoli 
de-a berbeleacul la vale. Rahmanov tresări speriat și 
sări îndată în picioare, dar Temirbek îl aruncă după 
Malinovkin cu atita indeminare, că bietul om nu avu 
timp să scoată măcar un țipăt. 

După ce mai merse puţin în direcția Abaisk, Te- 
mirbek încetini viteza şi: sări de pe diezină, coborind 
pe celălalt versant al terasamentului. 

Rahmanov se rostogolise cu bine pe panta de nisip 
a lerasamentului, fără să páteascáà nimic. In schimb 
Malinovkin zácea nemiscat jos, la picioarele taluzu- 
lui. In cădere căpătase o lovitură риїегпісӣ, izbin- 
du-se cu capul de piatra unui indicator kilometric. 
Văzîndu-l pe locotenent în nesimţire, Rahmanov se 
grăbi să-i vină în ajutor. Ti săltă cu băgare de seamă 
capul de la pămint și-i șterse cu batista sîngele de pe 
Irunte. 

— Rahmanov — sopti abia perceptibil Malinovkin. 
Făcu o încercare să-și ridice capul, dar scoase ип 
geamát de durere și se lăsă înapoi, pe pămînt. 

— Dar ce aveți ? Unde v-aţi lovit? spuse alarmat 
Rahmanov, neștiind cum să-l ajute pe rănit. 

— Mă doare capul îngrozitor... — răspunse loco- 
tenentul, inchizind ochii si apăsîndu-și fruntea cu 
palma. Deocamdatá, sá má lasi incá aici. Am sá stau 
puţin culcat... poate că-mi trece. Trebuie să alergi 
repede la gară... Imediat! Ticălosul acesta de Temir- 
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hek a făcut desigur vreo ispravă.. Probabil că a 
scăpat trenul. Fugi repede Ја gară... si ѕрипе-Іе să 
comunice la Bofsoi Kurgan că trenul minat se în- 
dreaptă într-acolo. . 


Ce-i de făcut mai departe ? 


Maiorul Ersov ajunse la stația Abaiskaia cu o lo- 
comotivă de rezervă ce se-ntorcea la Perevalsk ve- 
nind de la Bolşoi Kurgan. Locotenentul Malinovkin, 
care-și mai venise în fire între timp, isi intimpiná 
șeful pe peronul gării. Capul locotenentului era ban- 
dajat cu atita grijă că ѕарса nu-l mai încăpea si Ma- 
linovkin era nevoit s-o ţină în mină. 

— Uitaţi-vă cum т-а росії ticălosul acela! spuse 
el rusinat, stringindu-i mîna maiorului. 

— Nu-i nimic, nu-i nimic, Mitea — răspunse Er- 
sov, bătîndu-l prieteneste pe umăr. Se-ntimplá. Dar 
povestește-mi ce s-a petrecut aici ? Să intrăm undeva. 

— Putem merge la șeful de gară. . 

Malinovkin porni înainte ca să-i arate drumul, 
șchiopătînd ușor din piciorul sting. 

— Si ce măsuri ai luat pentru prinderea lui Te- 
mirbek ? îl întrebă Ersov, îndată ce intrară amindoi 
în biroul șefului de gară. 

— Propriu-zis, n-am întreprins încă nimic în 
această direcție, spuse intimidat Malinovkin. Am ză- 
cut aproape o jumătate de oră lîngă taluzul de cale 
ferată, pînă cînd am putut să fac o mișcare. În acest 
răstimp feroviarii au  scotocit toate împrejurimile 
gării Abaiskaia. Oamenii spun cá au auzit în tuiișuri 
păcănitul unei motociclete si i-au strigat motociclis- 
tului să oprească, dar acesta a accelerat motorul. 
Atunci un soldat din gardă a tras cu arma de citeva 
ori, iar șeful de gară a slobozit asupra tutișurilor mai 
multe focuri din pușca de vinátoare, dar se vede 
treaba că pe-alături. | 
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— Citi oameni erau acolo? întrebă cu nerăbdare 
Ersov. 

— Aici in dosul gării tufisurile sînt asa de dese, 
Andrei Nikolaevici, o adevărată pădure — răspunse 
Malinovkin. Nu se vede nimic printre ele. Nu s-a pu- 
tut stabili nici pînă acum dacă în desiș se ascundea 
Temirbek singur, sau era si Janbaev cu el. 

Maiorul rămase tăcut, gîndindu-se la situația nou 
creiată. Tabloul acesta nu era prea îmbucurător. 

— Se pare că va trebui să luăm totul de la înce- 
put... — rosti el ginditor. 

— De ce, Andrei Nikolaevici ? întrebă mirat Mali- 
novkin. | 

— M-am gindit azi multă vreme la Temirbek — 
spuse pe același ton Erşov, continuindu-si parcă gin- 
dul — și am avut la un moment dat impresia că Te- 
mirbek și Janbaev sînt una și aceeași persoană. 

— Cum se poate, Andrei Nikolaevici ! exclamă Ma- 
linovkin, sărind de pe scaun de surprindere. Janbaev 
e doar un spion cu renume internațional, pe cînd Te- 
mirbek e un mistic și un sălbatic. 

— Și tot aşa făcea impresia unui om stingaci și 
greoi — surise Ersov: Si cu toate acestea, ai vă- 
zut cu cîtă indeminare te-a aruncat jos de pe dre- 
ziná.. Nu, Mitea, omul acesta nu-i chiar atit de sim- 
plu si de la el ne putem aștepta la orice. Lucrează 
cam în genul lui Lawrence, care la fel apărea ba 
sub înfățișarea unui beduin, ba a unui dervis. 

— Bine, йе! Să admitem chiar că lucrurile stau 
așa... — spuse în sfîrşit Malinovkin. Să zicem că Te- 
mirbek și Janbaev sînt uma si aceeași persoană, dar 
acum, orice s-ar întîmpla, noi o să-l prindem în cap- 
сапа. 

— Si cum anume, aş vrea să ştiu? zimbi Erșov. 

Fata lui Malinovkin se insufleti, iar ochii ргіпѕегӣ 
să-i strălucească. Începu să vorbească grăbit, cu gla- 
sul tulburat de emoție, 
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— Unde să se mai ascundă ? Acum toată populația 
are să-l incolteascá, ca pe o fiară sălbatică. Ferovia- 
rii îl cunosc la față şi n-au să-l mai lase să scape. Prin 
urmare, în sectorul de cale ferată n-are unde să-și 
mai piardă urma. Aici» nu va îndrăzni să se arate, 
mai ales că Askar și Gabdulla, complicii lui, au fost 
amindoi arestaţi. Încotro să se ducă? Nu-i mai ră- 
mine decît o singură ieșire, să plece la Aksakalsk la 
locuința lui Arbuzov. De altiei, el singur v-a comu- 
nicat această adresă. Acolo o să ne ducem și noi să-l 
așteptăm. 

— Da, mi-ai zugrávit un tablou interesant, n-am ce 
zice, spuse rizind Ersov. Un fel de problemă de șah: 
albul mută și dă mat din două mutări. N-ar îi rău să 
iasă totul așa. Numai că dumneata, dragul meu; ai 
uitat din nou că adversarul nostru nu-i chiar atit de 
prostuț ca să-și bage singur gitul in lat. Acum cred 
că are să devină și mai prudent. 

— Bine, dar ce-i mai rămîne acum de fácut? în- 
trebă Malinovkin, ridicînd mirat din umeri. Їпсоіго 
să se ducă ? Unde să aștepte ріпа cînd va trece pri- 
mejdia ? 

— Atita timp cît mai are motocicletă şi aparatul 
de radio, adversarul poate încă să manevreze — răs- 
punse Ersov. 

— Credeţi că el va mai avea cura jul să facă depla- 
sări cu această motocieletă, avind şi un post clan- 
destin de radio-emisie ? Au să-l inhate imediat. 

— Nu uita că el nu-i prost să-și facă apariţia în 
localităţi mai importante. Are să se strecoare pe un- 
deva pe drumuri mărginașe. Nu, Dmitri Ivanovici, 
lureurile nu-s chiar atit de simple. Un dușman încer- 
cat nu va intra niciodată singur în capcană, ci va 
trebui fugárit pînă acolo. 

— O să-l fugărim noi! spuse cu convingere Mali- 
novkin, cu toate că nu-și putea închipui cu destulă 
claritate cum vor face aceasta. 
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Ultima radiogramă 


Ersov ajunse la Aksakalsk abia pe la orele patru 
după amiază. După ce găsi strada Djambulskaia, ma- 
iorul bátu la usa casei cu nümárul douăzeci si unu 
si intrebá de Arbuzov. 

— Eu sint Arbuzov — îi răspunse din prag un 
bărbat cu părul roșcat, între două vîrste, imbrácat cu 
o bluză de croială militară. 

— Îmi pare bine! se prezentă amabil Ersov. Iar eu 
sint Muhtarov Tair Alexandrovici. Vă aduc salutări 
din partea lui Janbaev. 

Ре fața uscátivá și lipsită de expresie a lui Arbuzov 
nu se văzu nici o schimbare. Ochii cu pleoapele ușor 
umtlate, ca după somn, priveau cu indilerență, ca si 
înainte, la noul venit. La un moment dat, lui Ersov 
îi trecu prin minte că a greșit, adresa, dar deodată 
auzi gazda spunîndu-i pe același ton plictisit: 

— Poftim, Tair Alexandrovici, intraţi, vă rog! 

Apoi deschise usa conducîndu-l pe Ersov intr-o 
odăiță cu o singură fereastră, care dădea în curte. 
O măsuţă în dreptul ferestrei, o canapea și două 
'scaune lîngă perete, asta era toată mobila din odaie, 

— Aranjați-vă aici — spuse Arbuzov cu aceeași 
voce inexpresivă. Eu sînt liber azi și o să stau toată 
ziua acasă. Dacă veli avea nevoie de ceva, să mă 
chemați. 

Ersov asezá pe masă valiza în care-și avea apa- 
ratul de radio și se uită la ceas. 

Acele ceasornicului arătau patru și jumătate. La 
cinci trebuia să stabilească legătura prin radio cu 
Malinovkin, pe care-l lăsase la Perevalsk. Convenise 
cu locotenentul să ţină legătura cu el la intervale de 
o oră. 

Cu cinei minute înainte de ora fixată, Erșov puse 
cîrligul іа ușă si desfácu aparatul de radio. 

La orele cinci fix Malinovkin începu să-şi trans- 
mită indicativul de apel. Ersov îi răspunse si curînd 
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după aceea recepționa următoarea radicgramă ci- 
frată : 

„Un oarecare Saripov, șoferul ипиі autocamion 
din colhoz, a comunicat şefului biroului M.A.I. din 
Abaisk că la orele opt dimineaţa a fost oprit cu ma- 
sina pe drum de un necunoscut suspect, cu urme de 
singe pe haine, care i-a cerut benzină. Saripov l-a 
refuzat. Atunci necunoscutul a scos pistolul și a tras 
în şofer. Cu toate cá fusese rănit, Saripov a izbutit 
să accelereze și să fugă., Şeful biroului orăşenesc 
M.A.I. din Abaisk a trimis imediat la locul aten- 
tatului o grupă de motocicliști, care au scotocit tot 
sectorul, dar nu au găsit nici o urmă suspectă. Pentru 
orice eventualitate, la iata locului au fost lăsaţi de 
gardă doi motociclişti. Cazul s-a petrecut la douăzeci 
și cinci kilometri de gara Abaiskaia. Presupunem că 
Temirbek este autorul atacului asupra lui Şaripov“. 

° „Da, într-adevăr, e posibil să tie vorba de Temir- 

Бек, sau chiar de Janbaev, se gîndi maiorul Ersov, 
plimbindu-se prin odaie. Dar pentru ce i-a trebuit 
oare benzină ? Nu-mi vine să cred că banditul să îi 
rămas printr-o întîmplare fără benzină în rezervorul 
motocicletei. Este oare posibil ca un individ atit de 
prevăzător și experimentat ca Janbaev să comită o 
astfel de neglijență ? Dar atunci, care-i situaţia ade- 
vărată ?“ 

La orele șase, Malinovkin luă iarăși legătura prin 
radio cu Ersov, fără să-i comunice însă nimic nou. 

Noutăţile veniră abia la orele opt seara. 

Malinovkin raportă maiorului că radio-telegraiiștii 
de la biroul orășenesc al Ministerului Afacerilor In- 
terne din Perevalsk interceptaseră o radiogramá co- 
dificatá cu ajutorul textului poeziei lui Edgar Роё. 
"Probabil cá era vorba de raportul transmis de Jan- 
baev rezidentului sáu. 

„Feroviarii au tras după mine si mi-au găurit re- 
zervorul de benzină. Am fost ușor rănit la brat. Am 
ajuns doar la Abaisk. Acolo nu mi-am putut procura 
benzină. Motocicleta nu-mi mai foloseşte la nimic, 


141 


din aceeași cauză va trebui să renunţ si la aparatul 
de radio. Să rămîn în sectorul Abaisk e riscant, сас! 
la tot pasul patrulează motociclişti. Aştept ordinele 
dumneavoastră“. 

Răspunsul pe care l-a dat rezidentul la radiograma 
lui Janbaev nu a mai putut fi recepționat din cauza 
descărcărilor electrice din atmosferă. Cu toate aces- 
tea, şeful biroului orăşenesc M.A.I. din Perevalsk 
a dat dispoziţii să se scotocească cu de-amănuntul pă- 
durile din sectorul Abaisk. În urma cercetării terenului, 
a Íost găsită o motocicletă stricată și un aparat de 


radio emisie-receplie, scos — probabil intenţionat — 
din funcțiune. 
Un singur lucru ráminea totuși necunoscut — a 


dispărut oare Janbaev definitiv sau va încerca să 
mai intre în legătură си Erșov-Muhtarov ? 

Ersov își dădea seama că trebuie să acţioneze in- 
tr-un fel, si fără întîrziere. Dar cum anume? În mo» 
mentul de față, ingeniozitatea avea rolul hotăritor. 
Janbaev putea să dispară acum fără urme. Totul de- 
pindea de ordinul pe care-l primise spionul de la re- 
zidentul lui. ` 

Maiorul se plimba de un sfert de oră prin odaie, 
fără să găsească mijlocul de acțiune cel mai potrivit. 
O întîlnire cu șetul biroului M.A.I. din Aksakalsk 
putea să-i atragă atenţia lui Arbuzov, iar Erşov n-ar 
fi vrut să-i trezească deocamdată пісі o bănuială. Pe 
de altă parte, nu avea motive să se teamă că Arbu- 
тоу ar fi putut să întreprindă vreo acţiune, căci se- 
ful biroului M.A.I. din Aksakalsk dăduse dispo- 
zitii subalternilor săi să-i supravegheze casa. Era de 
ajuns ca Erșov să facă semnalul convenit si Arbuzov 
ar îi fost arestat la cea mai mică încercare de fugă. 

Preocuparea principală era să-l prindă acum pe 
Janbaev. Acesta era căutat atît de organele de contra- 
informaţii, cît si de feroviarii si colhoznicii din raion. 
Toată lumea era pusă în mișcare si pregătită pentru 
operaţiunile cele mai decisive. 
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La orele nouă seara, Malinovkin comunică știri noi. 
Din raportul lui reiesea că, lucrind pe unde scurte, 
un amator radiofonist din Perevalsk, anume Kasimov, 
receptionase la aparatul lui întreaga convorbire ci- 
irată dintre Janbaev si rezidentul acestuia. Kasimov 
lucrase vreme îndelungată la perfecționarea aparate- 
lor pe unde scurte și își construise un aparat care pu- 
tea să transmită și să receptioneze în orice condițiuni 
atmosferice. Bănuind cá radiograma interceptată de 
el are un caracter secret, Kasimov comunică semna- 
lele de radio interceptate si notate de el organelor 
Ministerului Afacerilor Interne. 

In primul rînd, aceste informaţii veniră să confirme 
textul radiogramei desciirate de Malinovkin, iar pe 
de altá parte, Kasimov inregistrase ráspunsul rezi- 
dentului, adresat lui Janbaev, care avea următorul cu- 
prins : 

„Те aud prost. Repetă comunicarea“. 

Precum se vedea însă, nici Janbaev n-a putut să 
înțeleagă nimic din răspunsul rezidentului. 

„Furtuna împiedică transmiterea... — telegrafia el 
rezidentului. 

De data aceasta, discuţia a avut loc în clar, în limba 
engleză, și s-a încheiat cu dispoziţia rezidentului ca 
Janbaev să fie pe recepţie la orele unu după miezul 
nopţii, ca de obicei. Nu s-a putut stabili dacă Janbaev 
a izbutit să receptioneze acest ordin sau пи. Cu 
aceasta însă, ședința de lucru a agenților secreti s-a 
încheiat. Ultimele cuvinte ale rezidentului „ca de obi- 
cei", arătau cá cei doi complici ţineau ședințe regulate 
la radio, la ora unu noaptea. Prin urmare Janbaev cu- 
nostea acest lucru și desigur cá va căuta cu orice pret 
să intre la noapte în legătură cu rezidentul. Întrucît 
însă spionul a fost nevoit să-şi părăsească aparatul 
de radio emisie, înseamnă că el va veni aici, la Arbu- 
zov, să se folosească de aparatul lui Ersov-Muhtarov. 

Ajungind la această concluzie, maiorul Ersov îi 
dădu ordin lui Malinovkin 54 vină urgent la Aksa- 
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kalsk și să stabilească contactul cu organele M.4A.I. 
pentru a întări supravegherea casei lui Arbuzov. 

Malinovkin urma sà sosească cel mai devreme 
într-o oră. În acest interval de timp, Erșov trebuia să 
ia măsurile necesare, astfel са Arbuzov să nu-i strice 
toată treaba și să nu-i dea vreun semnal lui Janbaev. 

Afară se întunecase de tot, dar maiorul nu aprinsese 
încă lumina. Dibui pe-ntuneric aparatul 51-1 deschise. 
Apoi luă legătura cu locotenent-colonelul Ibraghimov 
de la biroul orășenesc M.A.I. La rugămintea lui 
Ersov, nadiotelegratistul acestuia stătea timp de cinci 
minute pe recepţie, la fiecare siert de oră. 

„Imediat ce Arbuzov va ieși din casă, arestati-l", 
transmise Егѕоу lui Ibraghimov. 

Apoi închise aparatul și, ieșind din odaie, îl chema 
pe Arbuzov. 

— Am vorbit adineaori cu Janbaev — îi spusa 
maiorul. Dumneata va trebui să te duci să-l intilnesti 
la gară. Îl cunoști la față ? 

— Nu-l cunosce — ráspunse cu indiferență Arbu- 
ZOV. 

— De altfel, lucrul acesta n-are nici o importantă. 
Vei lua un taxi și, la orele unsprezece fix, ai să-l aș- 
tepti în colt, la încrăcișarea străzilor Jeleznodoroj- 
naia și Sovietskaia. E] are să se apropie de mașină și 
are să te întrebe: „Dumneata nu ești cumva din coo- 
perativa meșteșugărească „Zorile Orientului 2“ Tre- 
buie să-i răspunzi : „Dar dumneata nu ești cumva to- 
varásul Kaniş?“ Dacă totul se va petrece întocmai 
cum ţi-am spus, să-l aduci aici. 

— Am înţeles — răspunse scurt Arbuzov și începu 
să se-mbrace fără grabă. 

După ce Arbuzov ieși din casă, Erșov aprinse lu- 
mina în odaia lui. Aceasta constituia semnalul! 
dinainte convenit cu lucrătorii organelor M.A.I., care 
trebuiau să-l lase pe Arbuzov să se îndepărteze cit 
mai mult de locuinţa sa si apoi să-l aresteze în modul 
cel mai discret. 
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Timpul se scurgea chinuitor de greu. Probabil că 
Malinovkin sosise acum la Aksakalsk si se alla un- 
deva în împrejurimile casi lui Arbuzov (locotenentul 
trebuia să vină cu avionul). Erșov îi interzisese să 
intre în casă, căci era posibil ca Janbaev să dea tir- 
coale prin apropiere, vrind să vadă dacă e în sigu- 
rantà în locuinţa complicelui său. 

Exact la miezul nopții, Ersov deschise aparatul de 
radio şi-l acordă pe lungimea de undă obișnuită pen- 
tru legătura cu Janbaev. Cu toate că era limpede că 
Janbaev nu va stabili azi legătura cu el, maiorul ră- 
mase pe recepție timp de un sfert de oră. În acest 
răstimp, acele ceasornicului se mișcau mereu înainte, 
iar pînă la orele unu nu mai rămăsese decit puţin 
timp. 

Cînd ceasornicul arătă ora unu fără zece minute, 
Erșov se gîndi că Janbaev probabil nu s-a hotărit să 
intre astăzi in casa lui Arbuzov, sau poate că n-a 
izbutit încă să ajungă la Aksakalsk. În același mo- 
ment se auziră niște bătăi încete, dar destul de ho- 
tărite in lereastra de lingá usá. 

Ersov se apropie de usá si, fárá sá o deschidá, in- 
trebá : 

— Cine-i acolo 2 

— Tovarășul Arbuzov locuiește aici? răsună” de 
afară o voce, care-i aminti maiorului de glasul lui 
Janbaev din tufișurile de lingă drumul ce ducea la 
Riul Negru. 

— Aici — răspunse Ersov ducîndu-și instinctiv 
mina la buzunarul de la spate al pantalonilor, unde 
avea pistolul. 

— Vin din partea lui Janbaev — urmă aceeași 
voce. M-a însărcinat să vă predau o scrisoare și să 
vă transmit salutári din partea lui. 

— Poftim, intraţi — răspunse Ersov, deschizindu-i 
în grabă ușa. 

Din cauza întunericului de nepătruns, de afară și 
de pe coridor, maiorul nu izbuti să deosebească trăsă- 
turile omului din. lata lui. In acest timp, trimisul lui 
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Janbaev (sau poate chiar Janbaev însuși) se furişă 
înăuntru și spuse cu glasul înăbuşit: 

— Dumneata esti Muhtarov ? 

— Întocmai — răspunse Ersov, simțind cum inima 
incepe sá-i salte cu putere in piept. 

— Stinge lumina în toată casa si condu-mà mai 
repede la aparatul de radio. 

Ersov intră primul in casă si stinse lumina în toate 
odăile. După aceea-l conduse pe Janbaev (acum era 
sigur că el este) în odaia unde se alla aparatul de ra- 
dio și trase ușa în urma lui. Așteptă citeva clipe în 
dosul ușii și auzi în curînd pe Janbaev deschizind 
aparatul. Peste alte cîteva minute, răsunară bătăile 
grăbite și seci ale manipulatorului Morse. 

Erșov se duse în grabă spre ușa de la intrare pe 
care o lăsase deschisă si, aprinzind pe sală lanterna 
de buzunar, dădu cu ochii de Malinovkin. 

— Toată casa e încercuită cu nădejde, Andrei Niko- 
laevici — raportă locotenentul pe șoptite, cu glasul 
intretáiat. 

— Plaseazá oameni la toate ferestrele — ordonă 
Ersov. lar dumneata du-te in curte si asazá-te la fe- 
reastra din mijloc. Doi oameni să intre încet cu mine 
în gasă. 

. Cind Ersov se reintoarse la usa în dosul căreia se 
afla Janbaev, la ureche-i ajunse din nou tácánitil 
manipulatorului. Peste zece minute auzi cum Jan- 
baev inchise aparatul de radio. 

. — Muhtarov — îl chemă el încet pe Ersov. 

Maiorul intră imediat în odaie si se asezá lingă în- 
trerupătorul de lumină. 

— Eu trebuie să plec acum, Muhtarov... — urmă 
Janbaev. 

Dar Ersov nu-l lăsă să-și termine fraza si rásuci 
cu o mişcare bruscă comutatorul. 

— Nu, n-ai să mai pleci nicăieri, domnule Fan- 
tomă ! spuse el cu o voce tunătoare. 

La lumina puternică a becului electric, Ersov văzu 
în fata lui un bărbat între două virste, îmbrăcat în 
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portul national cazah și-l recunoscu -dintr-o privire pe 
Temirbek. E adevărat că acum banditul nu era inco- 
voiat de spate ca înainte si nici nu avea obisnuita-1 
înfăţişare umilă. Totuși, nu mai exista пісі о indo- 
ială că Termibek si Janbaev era una si aceeași per- 
soană. А 

Văzindu-l pe Muhtarov în uniformă de maior si ре 
cei doi soldați înarmați cu automate și așezați în spa- 
tele lui, păru că Janbaev și-a pierdut pentru тотеп! 
cumpátul. Dar în clipa următoare, си o mișcare ful- 
gerătoare, spionul sări pe pervazul ferestrei si, acope- 
rindu-si fata cu poala halatului, împinse cu umărul 
rama. Cioburile geamului spart căzură cu zgomot în 
curte, de unde se auzi de îndată strigătul puternic al 
lui Malinovkin : : 

— Stai, ticálosule! Acum n-ai să-mi mai scapi! 

..In aceeaşi zi, maiorul Ersov transmise ultima ra- 
diogramá cilratá generalului Sablin : 

„Vestita Fantomă, împreună cu toti complicii săi, 
e în mîinile noastre. La primele interogatorii, ban- 
ditul a declarat că numele lui adevărat e Samueli 
Christoph. Gabdulla Djanderbekov sustine, de altfel, 
cá e mai just să-i spunem Semion Hristoforov, după 
numele tatălui său, ofiţer albgardist, fost comandant 
al unui detașament de cazaci, care în 1918 a repri- 
mat cu bestialitate răscoala locuitorilor din satele și 
aulele Kazahstanului, ce se ridicaseră împotriva Iui 
Kolceak.“ 
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